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Predgovor.

«Resniea ljubi lepo obleko,
da se je ljudje ne spladijo.s

A. M. Slomések.

Ni ga ¢loveka, ki bi bil popolnoma brez napak
in slabostij. Ni ga pa tudi ¢loveka, kateremu bi
bilo vse¢, ako mu kdo kar naravnost v lice odcita
te napake in nedostatnosti, bodisi to ocitanje ge
tako upraviceno, besede njegove Se tako resnicne.
Zato pa prav trdi nepozabni nas skof A. M. Slomsek,
piso¢ v «Drobtinicah> za leto 1850. tako-le: «Res-
nica ljubi lepo obleko, da se je ljudje ne splagijo.»
Nekje drugje pa pravi isti pisatelj: «¢Gola resnica
pozeri in se mora posladiti; tudi bolniki rajsi sladka
zdravila pijejo, kakor grenek pelinovec.»

Resnica, ki ti¢i v teh besedah, bila je znana
ze slarim modrijanom. Dobro vedo¢, da je treba
zelé opazno in varno zdraviti bolezni v nravstvenem
oziru, izmislili so si dober nacin, kako se ljudem
pokaze resnica, ne da bi se jim povedala naravnost
v obraz. Izumili so namre¢ kratko povest, v kateri
so delovale vsakovrstne zivali; védle so se zel6
smesno — toda poucno.

Tako povest, ki je bila tako reko¢ zrcalo, v
katerem so videli sami sebe, napake in pregreske
svoje, imenovali so basen. Kar so zivali v basni
pocenjale neumnega ali pametnega, to so ljudje
obracali nase, in tako jim je kratka povestica Cesto
pomogla, da so se otresli svojih napak in slabostij.



Ako tedaj hocemo, da se resnica ali nauk za
zivljenje prime ¢loveske duse in skali v nji, treba
je, da ji damo lepo obliko, in pajprimernejga oblika
za lo je — basen. A kaj je basen?
¢ Kratka in preprosta povest, v kaleri stvari, ki
same ob sebi ne znajo misliti in govoriti, kakor
mislece govoré in delajo, da nam kazZejo nauk,
resnico ali pravilo iz ¢loveskega zivljenja.

Vsaka basen obseza dva dela, namre¢ dogo-
dek ali povest in nauk ali pouc¢ilo. Povest
ni glavna re¢ v basni, ampak je le posoda, v ka-
teri se nahaja resnica ali nauk, ki je jedro basni.

Nauk ima lahko svoje mesto v zacetku ali na
konci povestice. Casih pa jo izgovarja kar naravnost
delujoc¢a oseba. Poucilo lahko tudi ¢isto izostane, in
takrat si je mora iztekniti citatelj sam, kar sicer
ni tezko, ker se nauk navadno izpuica le ondaj,
kadar je sam ob sebi dovolj jasen in umeven tudi
takemu ¢itatelju, ki ni vajen mnogo misliti.

Iz pocetka so se jemale za delujoée osebe v
basen le zivali, pozneje tudi rastline, sedaj se pa
rabijo tudi nezivece stvari, da predstavljajo kaj
¢loveskega. Tudi ¢lovek lahko nastopa v basni,
vender pa so, ali bi vsaj morale biti glavne osebe
v basni bitja, katera ne znajo ne misliti ne govoriti.
Najprimernejse za to je zivalstvo, ker se Ze po
svojem prirodnem nagibu bolj bliza ¢loveku in ima
mnogo cloveskih svojstev.

Ako govorimo v basni o lisici, takoj vémo, da
bode predstavljala zvija¢nost in prevejanost, volk
predoc¢uje lakomnost in pozZresnost, lev srénost,
zajec plasljivost, vrabec kradljivost in predrznost
i. t. d. Clovek, bitje obdarovano z umom, dela
skoro v vsaki okolnosti drugace, tako ni pri brez-
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umnih stvareh: lisica je kakor vse lisice, zajec je
kakor vsi zajci, volk kakor vsi volkovi, pes kakor
vsi psi.

Basen hrani v sebi zaklad éloveske modrosti
in je jeden najstarejdih duSevnih proizvodov. V
katerem nédrodu se je zacela, ne more se doloéiti
natanko, le toliko je znano, da je bila basen Ze v
najstarejsih ¢asih pri vseh le kolickaj omikanih
narodih.

Nase najlepSe basni izvirajo iz Indije, Egipta
in Sirije.

Clovek, ki basni izmisli, ta je basnik ali basno-
pisec. Najimenitnejsi basnopisec vseh casov je bil
starogréki pesnik Ezop. Zivel je v Sestem stoletji
pr. Kr. in je bil ze v tisti dobi vzgled vsem basnikom.
Griki govorniki, kakor Demosten in drugi, rabili so
kaj radi njega basni in jih pristevali v raznih svojih
knjigah govornistva pomockom, s katerimi se naj-
loze pokaze kaka resnica. Pot, katerega je pokazal
Ezop, nastopilo je v poznejdi dobi mnogo pisateljev
vseh narodov.

Ezopovih basnij je tudi v pri¢ujoc¢i zbirki lepo
atevilo; ponaredil jih je najve¢ Fr. Metelko. Odliku-
jejo se pa te basni po kratki in preprosti obliki ter
g0 v obce resnejse vsebine.

Smesne ali $aljive, pa tudi satiriske ali zabav-
ljive so navadno basni, ki so ponarejene po fran-
coskem basnopisci Lafontainu (izgovori: Lafongtén).
Ta pisatelj je zivel v 17. stoletji v Parizu.

Med Slovenci je pisal prve basni nas prvi
pesnik in buditelj V. Vodnik, toda le v pesniski
obliki; takisto za njim M. Vilhar, Fr. Cimperman
in Cegnar. V nevezani besedi nam je poleg ze
omenjenega Fr. Metelka najlepde basni poklonil
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A. M. Slomsek. Kdo jih ni veselo ¢ital v njega «Drob-
tinicah»? Komu ni znana njegova «Jez in lisicas?

Slomskovih krasnih basnij Vam tudi v tej zbirki
podajam prav mnogo.

Dobro vedo¢, kako pripravno, kratkocasno in
zajedno pouéno berilo so basni sésebno Tebi, pre-
draga mladina slovenska, priobéil je tudi vele-
zasluzni nad «Vrtec» iz peres raznih pisateljev v
20. letih precej basnij; tudi teh sem uvrstil z
dovoljenjem urednikovim prav lepo Stevilo v pricu-
jo¢o knjizico.

Moja zbirka je naslovljena: <Zlate jagode».*
Zakaj sem jo tako krstil, tega pa¢ ni ugeniti kaj
tezko. «Zlate jagodes» so namre¢ resnice ali nauki,
ki se nahajajo v dogodku ali povesti.

Kakor imajo lepo rdece jagode zdravilno moé
v sebi, tako ozdravijo tudi te pricujoce <jagode» v
nravstvenem oziru marsikoga, ako jih bode le hotel
prav rabiti.

Da bi si tedaj iz pricujoce zbirke basnij zajelo
mnogo c¢itateljev prav veliko zlatih naukov in iz-
kugenj, ki bi jim bile vodilo k postenemu in
modremu zivljenju, to je moja najiskrenejsa zelja.

Bog!
V Sredi&éi, na dan sv, Stefana 1893,

Anton Kosi.

* Rlomgek je dal v svojih «Drobtinicahs oddelku, ki obsega basni in
prilike, ime «Zlate jagode v sreberni posodis. Tudi jaz sem nakanil po-
detka dati svoji zbirki basnij jednak naslov, ker pa sem se bal, da bi me
ta ali oni nagh strogih slovstvenih kritikov posteno ne oklestil, opustil
sem to misel ter poslal v svet le «<Zlate jagodes,



Deklica in bucela.

V zvoncasti cvet bele lilije je zletela bucelica,
da bi posrkala iz njega sladko strd. Deklica pride
na vrt, odtrga po naklju¢hi ravno éno cvetico in
tako prezene malega gosta.

«Predrznica!s zaklice bucelica vsa razkacena,
<gotovo %e nisi nikdar pokusila nasega zela. Cemu
me moti§ pri delu?»

«Ne zameri, bu¢elica, nisem te videla, ker si
bila skrita v cvetu,» poprosi jo deklica. Bucelica
pa le kri¢i: «LaZed, porednica! Videla si me in
vedela, da imam v tej cvetici opravka, a vender si
me prepodila. Ali misli§, da te ne morem kazno-
vati?»

To izgovorivsi se zaleti v dekli¢ino roko in
zasadi svojo zelo globoko véanjo.

Deklica zavpije od boletine; toda ker je zelo
obticalo v rani, pogine tudi bucelica takoj in tako
s smrijo plata svojo masdcéevalnost.

Kdor se rad mascuje, ¢esto sam sebi skoduje.

Ant. Kosi.

Bucela in ovca.
(Po Lessingn.)
«Clovek, ali imas ve¢jo dobrotnico med Ziva-
limi, nego nas bucele?> vprasa bucelica.
«Imam,» odgovori c¢lovek.
«Koga pa?» vprasa bucelica.



«Ovca mi je vedja dobrotnica; njena volna mi
je potrebna, tvoja strd pa le sladka; kar je za
potrebo, pa je ve¢ vredno, nego gola sladkota. Se
jedno ti povém, zakaj ovco ve cenim nego tebe,
bucelica! Ov¢ica mi daje volno radovoljno, ti pa
me pikas. Kdor pa z voljo di, dvakrat da.»

Kar roka daje, tega jezik ne jemlji!

A. M. Slomsek.

Jez in srna.
(Nérodna,)

Nekoé sta se jez in srna pogajala, kdo bode
bolje tekel v dolino. Res se spustita v beg; jez se
zvije v Kklopéi¢ in se kota nizdolu, toda srna se
preve¢ pozene, butne z glavo ob drevd in se ubije.
Sedaj je imel jez obilo pecenke, ali ni si je mogel
sam razkosati. Gré tedaj iskat mesarja. Sreca ga
najprej zajec in ga vprafa, kam gré.

«Po mesarja grem,> odvrne jez.

Zajec mu pokaze zobe, a jez mu rece, da ni
dober mesar. Jez gre dalje, srec¢a lisico, in ta ga
vprada, kam gré. Jez odgovori kakor prvi¢. Lisica
mu pokaze zobe, ali niti ona se mu ne zdi dober
mesar,

Naposled sre¢a volka, ki ga nagovori:

«Kam gres, pritlikovec?»

«Po mesarja grem.»

Volk mu pokaze zobe, in jez mu rece, naj gré
z njim. Volk gré in hitro raztrga srno na stiri kose.
Ko utrga prvi kos, re¢e: «To bode mojemu strijcu »
Ko utrga drugi kos, re¢e: «To bode mojemu ocetu ;-
pri tretjem: «<To bode moji materi;» a pri éetrtem :
«To bode meni samemu.»
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Jez ga vprasa: <Kaj pa bode meni?»> Volk
rece: «Ono, kar je ostalo.»

Jez ni zadovoljen in rece volku, naj gré z
njim k sodniku.

Volk privoli. Prideta do nekaksnega zeleza.
Jez rahlo potrka po zelezu in pravi:

«Gospod sodnik, vstanite!s

Volku se zdi to trkanje predolgo¢asno, udari
na vso moé¢ po Zelezu in se ujame.

Jez se zdaj na vse grlo zagrohota in se po-
smehuje volku, dokler ne pride moz s sekiro in
volka ne ubije.

Ko udari moz volka prvi¢ po glavi, rece jez:
«To bode tvojemu strijeus, drugi¢: <To bode tvo-
jemu ocetus, tretjic: «To bode tvoji materi», ce-
trtic: volk se zvrne na tli, a jez se nasmehne in
re¢e: <To bode tebi samemu, srna pa bode meni
samemu !» Fr. K—é

Clovesko teld.

Udje ¢loveskega telesa se navelicajo sluziti
zelodeu in se uprd.

«Zakaj bi tezko delali,» pravijo, «in priprav-
ljali njemu, on pa bi sladko uzival brez dela!s
Noge niso hotele ve¢ nositi, roke ne delati, zobjé
ne zvekati; tudi nos ni hotel vohati.

«Saj smo vsi jednaki, vsi hofemo uzivati, vsi
ziveti jednako veselo.»

Prvi dan so bili vsi udje veseli in dobre volje.
Drugi dan ze slabé, tretji dan obnemorejo, cetrti
dan pa so ze tako slabi, da jim je kar umreti.
Vse telo oslabi; oé¢i upadejo, noge omahujejo, roke
se tresejo, jezik se ne more vec gibati v ustih.
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Sedaj se oglasi glava:

«Dragi bratje in drage sestre! Sedaj vidite,
kam ste prigli. Zelodcu niste hoteli dajati, sedaj
nam tudi on ne more pomagati.»

<Res je to,» pravijo udje, <prav ravna Zelodec,
da nas priganja k delu, ker nas oskrbuje z vsem,
¢esar nam je treba za ZzZivljenje.»

In noge so zopet nosile, roke zopet delale,
zobje zopet zZvekali; vsi udje so veselo sluzili ze-
lodcu, od katerega jim dohaja mo¢ in zivljenje.

Tako se godi vsaki drzavi, ker v nji je treba
delavcev, pa tudi vladalcev. Podlozniki plaéujejo
davke, oblastvo pa jim daje mo¢; drugemu ni moci
ziveti brez drugega. Bog je tako naredil in uredil.

A. Janezié,

Prevzetni prst.

Predzadnji prst, ki je pri mezincku, imenuje
se prstanec, ker se navadno nanj deva prsfan. Ta
prst si je neko¢ nateknil prelep prstan od biserov
in dragih kamenov, ki so se lesketali kakor solnce
na vodi.

Zaradi tega je bil prstanec prevzeten in ni nic¢
ve¢ maral za druge prste, ampak osabno jim je
dejal: «Jaz sem ve¢ nego vsi drugi!s

Ko drugi prstje to sligijo, ujezé se, in paltek
pravi v imeni drugih: <Ce ti nece$ biti z nami,
pa tudi mi ne bomo s teboj in ti ne bomo kar
ni¢ ve¢ pomagali.»

In tako so bili tri dni sprti.

Sedaj bi prstanec rad ulrgal cvetico, a palec
pravi: «Mi ti netcemo pomagati, ker si tako pre-
vzeten,» pustiti mora cvetko. Nato si hoce utrgati
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¢esnjo na drevesi, ali drugi mu necejo pomagati,
ker jim je prevzeten, in ludi ¢eSnjo mora pustiti

na vejici.
Potlej hoce splesti nogovice, toda drugi mu
necejo pomagali, — in pustiti mora pletenje.

Naposled spozna, da nicesar ne opravi brez
drugih, zato se pokesa svoje prevzetnosti.

Glasno se joka in obeta, da ne bode nikdar
ve¢ tak. To vidijo drugi prstje in so mu spet pri-
jazni, pa mu zopet radi pomagajo.

In odsihdob si prstje niso bili ve¢ sovrazni in
se zmiraj uéé ljudi, koliko Skodujejo sami sebi, ¢e
zivé predrzno in sovrazno, koliko pa jim Kkoristi,
¢e 80 ponizni in postrezni. 1 Kricevega «Angeljckas.

Clovedka zver.

(Slov, nirodna )

Meved rece lisici: «Kaj ne, jaz sem najsiras-
nejsa zver?s

Lisica mu zanika: «Ni res! Cloveska zver je
se strasnejda.»

Medved jo zavrne: «Ne verjamem , pokazati mi
jo mora&, da se izkusim Z njo.»

Potem je gresta iskat. Na cesti srecata ¢loveka,
in medved vprasa lisico: «Ali je to ¢lovedka zver?s

«Ne,» zanika lisica.

Koracita dalje in prideta do grmovja; tam ugleda
lisica lovca, ki se skriva za grmovje. Rocéno se
potuhne, medvedu pa rece: ¢Tam-le je ¢loveska
zver, le pojdi blize in poskusi se z njo!l»

Ko pride medved do lovca, vprasa ga: «Ali si
res cloveska zver?»



Lovec potrdi: «Res. Kaj pa je?»

«Metat se grem s tabo,» rece medved.

Lovec pa njemu: «Moram ti dati prej kaditi;
potlej se pa pojdeva metat.»

Medved nato: «No le!»

Lovec mu dene dvocevko v gobec in ustreli.

Tako se ustradi medved, da zbezi k lesici in
ji pove: «Sedaj pa verjamem, da je strasna ¢loveska
zver; le dvakrat sem puhnil tobak, pa me je vsega
pretresel >

Ona mu odgovori: <Bolje je verjeli, nego vpra-
gat hoditi.» Zap. G. Kriznik.

Osel in lisica.

«Kam pa ti, rjavka?» vprasa osel lisico, pasoc
se ob robu zelenega gozda.

«V vas po pecenko, ker jutri je nedelja, pa
se ne spodobi, da bi od nas jeden onecascal bozji
dan. Treba si je Se o pravem ¢asu poskrbeti, ¢esar
je treba. Kako pa ti, dolgouhi sivec? Ali ne posve-
¢ujes svetega dneva?»

«Ze na vse zgodaj moram nositi vodo, potlej
me vpreze moj gospodar v vozicek, in vleéi mu ga
moram na vse strani po sejmi&cih. Ali to %e ni
dosti, da trpim glad in Zejo, nego vesel moram
biti, kadar dobim poleg leskovke pest sena ali
grizljaj trave. Oj, kako srec¢na si ti, ker imas sedem
nedelj v tednu!»

«Ako zelis tudi ti imeti sedem nedelj v tednu,»
odgovori lisica, <pobegni gospodarju in hrani se
kakor jaz in moji sorodniki! Po gozdu ti rase to-
liko teéne in ukusne solate, da je ne pohrustate
vse lelo ti in sto tvojih bratov.»
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«0j, da, da!> vzdihne osel in glasno zariga.

Lisica se pa izgubi v go&¢i, ker se bliza go-
spodar dolgouhega sivca, da bi zopet pognal zZivince
domoyv.

Ko se osel nekega dné zopet pase v senci
kraj zelenega gozda, spomni se prijetnih lisi¢inih
besed in prebitega zivljenja ter pobegne v gozd.
Po kratkem poti pride do Sirokega prostora, kjer
je drevje posekano in kjer rase obilo osata.

«Ali bode to zivljenje!> misli si in hlasta po
zelenem osatu. — Ali skoro pride gospodar z dolgo
leskovko v roki ter nazene ubogega sivca domov.

Ko se osel zopet pase kraj zelenega gozda v
senci, pride lisica in pravi: «No, sivée, kako je s
tvojo slobodo?»

«Vse moje nadeje in zelje po slobodi mi je
izbil gospodar z debelo leskovko iz glave!s odgovori
osel in toZno zariga.

Lisica se mu porogljivo nasmeje in pravi:

«Osel, zapomni si: Kdor znd prav ceniti slo-
bodo, ne pozablja je Ze v prvem zelniku!»

Jos, Lavric.

Pes in osel.

Sprijaznita se pes in osel ter ideta na izprehod.
Prideta do globokega ribnika, v katerem plava
brez Stevila rib in ribic.

Veselo jih je gledati, in pes rece oslu: «<Kaj
pravi, osel, prijetno mora bili v vodi. Vidis, kako
plavajo ribe brez vse skrbi po vodi.»

«Sevéda,» dé osel in pristavi: «Tudi jaz bi
lahko zivel v vodi, ako bi le hotel.»

«Saj ne znas plavati,» rede pes.
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«Kajpada, znam, znam, in $e kako,» odgovori
osel ponosno.

«No, pa poskusi,» rete zopet pes.

Osel sluga, sko¢i v vodo in utone.

lz vsega grla se smeje pes utapljajocemu
bedaku in pravi sam v sebi: «Res, kdor zna, pa
zna!s

Kdor nima v glavi, ne bahaj se in ne izkus3aj
na visoko, inade se mu utegne pripetiti kakor temu
oslu. o

Popotnika in medved.

Dva prijatelja sta se posebno rada imela. Ne-
izrecna ljubezen je bila med njima; vse sta si
zaupala.

Prigodi se pa, da jima pride skozi puicavo
gredo¢ima strasno velik medved nasproti. Ko ga
ugledata, jeden naglo na drevo zbezi, énemu pa,
predno ga medved zgrabi, pride na misel, da ta
zver baje mrlicu ne stori nicesar zalega; vrze se
tedaj na tla in sapo zadrZuje.

Medved stopa okolo njega, voha ga, pritika
mu gobec k obrazu in k u$esom, in ker ne c¢uti
ni¢esar zivega pri njem, pusti ga in odide.

Ko ju mine strah in nevarnost, gresta dalje
po namenjenem poti; tisti pa, ki je bil na drevesi,
vprada tovaria: <Ljubi prijatelj! Povej mi, kaj ti
je medved taku tiho pravil na uho?»

«Marsikaj,» odgovori mu ta, «<sosebno pa to:
,Ne zaupaj nobenemu prijatelju, dokler ga nisi
poskusil v nesreci.‘s

Kakor zlato v ognji, tako se izkuajo pravi
prijatelji v nesreci. Fr. Metelko.
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Moz in jerebica.
(Po Ezopovi.)

Moz je ujel jerebico v zanjko. Ravno jo misli
zadaviti, ko se oglasi nesre¢nica, reko¢: «Izpusti
me, izpusti, vabila ti bodem zato druge jerebice v
tvoje mreze.»

<0Qj, kako grdo je to,» odgovori moz, «in bas
zato te bodem usmrtil, ker si tako nesramna, da
hoces tovaridice svoje pehali v nesreto, le da bhi
redila sama sebe.»

Nauk: Clovek, ki druge pah4 v pogubo, da
bi sam sebi pomogel iz nje, to je slab ¢lovek.
A K—i.

Oven in bik.

Ovnu je bila mati priroda dala posebno moé.
Nobeden njegovih tovarisev mu ni bil kos, vsakega
je preobladal s svojimi rogovi in moénim ¢éelom.
Toda brezpametni oven se je prvzel in mislil, da
je nepremagljiv; zato je pozval bika na dvoboj.

Nastavita se, skocita in tré¢ita skupaj. Na pol
nezavesten in razbite glave se zgrudi oven na tla,
njegov nasprolnik pa zmagovit odide.

Dolgo lezi oven nezavesten kakor mriev in ko
se naposled vzbudi, pride ravno eden njegovih to-
varisev mimo. Vide¢ junaka na tleh, vprasa ga:
«Kaj pa ti delag tukaj?»

«Samega sebe spoznavam!» odgovori poniZno
oven korenjak. M.
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Konj in osel.

Gospodar Zene konja in osla s tovoroma na-
lozena. Na poti pravi osel konju: «Moj tovor je
pretezak, vzemi mi nekaj in pomagaj nesti, sicer
me breme potare.»

Ali konj nece storiti tega. In res se osel zgrudi
pod tezkim bremenom in pogine.

Tedaj pa gospodar nalozi konju ves oslov
tovor, odré osla in mu oprta % njegovo koZo po
vrhu.

Zalostno je sedaj vzdihovala konjska para:
<Oh, jaz siromak! Ker nisem hotel prevzeli le malo
bremena svojemu sotrpinu, nalozili so mi sedaj
vse njegovo breme in %e koZo po vrhu.»

Ravnaj zlozno in bodi potrpezljiv; tako pomores
slabejsemu in tudi =sebi; oholost pa ne koristi nikoli.

1z <Vrtcas.

Krava, konj, ovea in pes.

Konj, krava in ovca se nekega dné prepirajo,
kdo izmed njih je ¢loveku najkoristnejsi.

Krava pravi: «Jaz mu dajem sladkega mleka,
ukusnega sira in surovega masla.»

Konj re¢e: «Jaz mu vlecem tezek voz, dirjam in
nosim jezdeca hitro kakor veter po Sirokem svetu.»

Ovca opominja: «Jaz hodim gola, da oble¢em
in obujem svojega gospodarja.»

V tem pristopi gospodarjev pes. Vsi Llrije ga
zanicljivo pogledajo. Skoro pride tudi gospodar in
psa prav prijazno gladi.

Ko ovca, krava in konj to vidijo, nejevoljno
mrmrajo.
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Konj vpraga gospodarja: «Cemu se tako psu
prikupujes? Ali ne zasluzimo mi bolj tvoje ljubezni
nego ta malovredna zival?»

Gospodar pa pritisne psa Se prijazneje k sebi
in rece: «Ne tako! Pes mi je jedinega sina srecno
potegnil iz vode ; kako bi ga tedaj mogel pozabiti!»

Iz «Vrteas

Pes v jaslih.

Pes je lezal v jaslih, lajal na konje, kazal jim
zobe ter jim ni pustil jesti.

«Kako si vender zaviden,» rete mu jeden iz-
med konj, «da nam Se tega ne privoscis, cesar
neces in ne mores sam jestil»

Pes je podoba zavidnosti. Iz «Vricas.

Medved, svinja in lisica.
(Srbska nérodna.)

Zdruzijo se nekdaj medved, svinja in lisica,
pa se dogovoré, da bodo orali zemljo in sejali pSe-
nico, da se Zivé.

Vprasajo drug drugega, kaj bode delal vsak in
kako najdejo semena.

Svinja rece: <Jaz zvrnem kmetu vreto pSe-
nice, ukradem jo in zorjem potem zemljo z rilcem.»

Medved rece: «Jaz bom sejal.»

Lisica pa rece: «Jaz bodem zavlekla z repom!s

Zorali in posejali so. — Pride ¢as zetve. Raz-
govarjajo se, kako bodo zeli.

Svinja re¢e: «Jaz bom Zzela.»

Medved pravi: «<Jaz bom vezal snopje.»

Lisica pa rete: ¢Jaz bom pobirala klasje.»

Kowl, Zlate jagode. e
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Pozanjejo in povezejo snopje. Pogovarjajo se,
kako bodo omlatili zito.

Svinja re¢e: «Jaz bom pripravila gumno.»

Medved pravi: «Jaz bom znosil snopje in ga
bodem omlatil.»

Svinja rece: «Jaz bom pretresala in locila
slamo od p&enice.»

Lisica pa pravi: «Jaz bom opahala pleve s
pSenice. »

Svinja re¢e: «Jaz bom zvéla,» medved pa:
«Jaz bom razdelil zito.»

Omlatili in oc¢istii so zito.

Medved razdeli pSenico, a ne deli prav; svinja
ga prosi, naj ji di samo slamo, psenico pa vzame
vso in lisici ne da nic.

Razsrdi se lisica, gré tozit in jima rele, da
privéde carskega ¢loveka, kateri bode razdelil zito
prav.

Medved in svinja se oplasita, medved pa rece
svinji: «Zakoplji se v slamo, jaz pa splezam na
to-le hrugko.»

Svinja se zakoplje v slamo, medved pa zleze
na hrudko. Lisica najde na poti macko in jo po-
vabi v drudtvo, da gresta na gumno lovit misij.
Ker je macka vedela, da je na gumnu mnogo misij,
sla je rada z lisico in skakala s pota sedaj na to,
sedaj na ono stran za pticami.

Iz daleka jo zapazi medved s hruske in rece
svinji:

«Gorjé nama, svinja, lisica ima pri sebi stras-
nega cCloveka; oblecen je v kozuh kuninih koz in
celo ptice lovi po zraku.»

V tem se ukrade macka medvedu iz oéij, priplazi
se med travo na gumno in iS¢e misij po slami.
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Svinja vzdigne glavo, da pogleda, kaj je, macka
ugleda nekoliko njenega rilca med slamo, misli,
da je mi§, in jo zgrabi s kremplji.

Svinja se ustrasi, sko¢i kvisku in pade v potok.
Maécka se pa ustrasi svinje in spleza na hrusko;
medved pa misli, da je ze zadavila svinjo in da
gré sedaj ndanj, pade od strahu s hruske in
se ubije. Lisici pa ostane zito in slama.

Poslovenil F. H.

Medved in lisica.

Medved in lisica ugledata od dale¢ panj medi
in e nekaj pri njem.

«Parobek je,» pravi medved in plane hitro
proti panju. Lisici se iz poéetka tudi tako zdi, vender
%e pocaka natancéneje. Pogleda ter dobro razloéi in
vidi, da stoji lovec s puiko pri panji in c¢aka.
Kakor bi pihnil, pobegne lisica po hosti. Skoro
potem pa zasligi strel, ki je konéal neopreznega
medveda.

Kdor ne pomisli, predno kaj stori, v nesreco
dostikrat se zaleti. Iz A, Praprotnikovega «<Spisjas.

Lev in lisica.
L.

Lev, kralj zverine, lezal je na smrtni postelji.
Hudo ga je trgalo po vseh udih, zima ga je trla,
da se je tresel, kakor Siba na vodi. Smrt je stala
ze pred pragom. Zdajci se odpré vrata, in v hio
stopi lisica ter potuhnjeno miluje bolnega kralja.
Ponudi se mu, da ga ozdravi, ako bi ji zaupal.

2
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«Bodisi kdorkoli,» pravi lev, <ako me le ozdravig,
saj ved, da li ne ostanem dolznik.»

Lisica mu rahlo potiplje zilo, ki mo¢no utripa,
pogleda mu v kalne o¢i in pokima z glavo, rekoc:
«Gospodar nad mogocni, nevarnost je velika. Tezko,
da okrevas.»

Lev se ustrasi teh besed; smrtna groza ga
omami, in toliko, da ga vzdramijo strezniki iz
omotice.

«Joj meni, ali ni ve¢ pomoci?> vprada zdrav-
nico-lisico.

«Samo jeden lek vém tej bolezni; ako me
poslusas, upati je Se, da ozdravis.»

«Kaj mi je storiti?> vprasa bolnik tezko
sopec.

«Tebi, gospodar in vladar vse zverine, je dobro
znano, kako topel kozuh nosi volk. Le glada se
boji, zime nikoli. Zapovej torej streznikom svojim,
da oderejo volka zivega, polozi toplo volkovo kozo
na bolni zelodec in veruj mi, zimica te ne bode veé
tresla in s¢asoma okrevas.»

Lev hitro zapove naj volka zivega slecejo. S
toplo kozo si ogreva in odeva bolni trebuh, toda
bole¢ina se le ne poleze.

Za nekoliko dnij dokonéa lev svoje Zivljenje.

Sedaj se lisica skrivaj smeje v pest, ker je tako
umetno izvrsila svoj naklep in se resila najhujsega
svojega sovraznika.

Volku je res grenko zanetila.

Nauk: Ne verjemi vsaki prilizovalni besedi;
cegar besede so sladke, tega srce je navadno vse
zvijaéno. Marsikdo ti kaj svetuje in ti obeta dobicek,
roko pa drzi le na svoj Zep in jo izteza po svojem
dobi¢ku. Fr. Srol.
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Lev se je postaral in obnemogel; preslab je
bil, da bi si iskal ziveza. Zato si izmisli posebno
zvijaco. V svojem brlogu lezi iztegnen, kakor umi-
rajoé bolnik. Vse stirinogate zivali hodijo k njemu
in ga milujejo, ali zaporedoma jih davi in zrée.

Ko jih pozré ze veliko, pride tudi lisica k
brlogu, vender obstoji zunaj in se skrbno ozira.
Lev jo vprasa, zakaj ne stopi k njemu. Ali ona
mu odgovori: «Zato, ker vidim veliko stopinj proti
tebi obrnenih, nazaj pa nobene.»

Kdor je moder, kmalu spozna stopinje v nesreco
in se ji vé ogniti. ¥r. Metelko.

111.

Kralj zverin, mogoéni lev, hodil je vsak dan
na lov in si je ujel, kar mu je ba3 pozelelo srce
in kar je prislo prédenj. Ker pa je bil cimdalje
krvizeljnejsi, vznemirjalo je to njega podloZnike.
Neka lisica je nasvetovala, naj bi se kdo izmed
zivalij ujunac¢il in oécital kralju njega hudodelstva.
Medved pa temu oporeka, reko¢: «Kralju ne more
nikdo vzeti njegove pravice, in ¢e obsojamo njegovo
ravnanje, kdo vé, ali ne bode ravnal potem Se gro-
zovitneje z nami?s

Zvita lisica pa si lakoj nekaj izmisli. Rece tedaj :
«Sre¢kajmo, in kogar zadene Zreb, mora se prvi
ponuditi kralju za plen.»

Ta sklep nemudoma naznanijo kralju samemu,
ki nedale¢ od tod velerja te¢nega zajca.

Bil je s tem popolnoma zadovoljen, osobito pa
zato, ker je ljubil brezskrbno zivljenje in védel,
da se mu odslej ne bode ve¢ treba ukvarjati z
lovom.
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Zahteval je, naj zrebajo takoj, da bi védel, koga
ima jutri za zajuterk.

Zreb zadene — o0 joj — nasvetovalko samo:
lisico rjavko.

«Tedaj tebe je doletela cast, da te pouzije tvoj
kralj jutri za zajuterk!» rece zasmehljivo kralj lev,
obrne skup&¢ini hrbet in ponosno odide.

Lisica pa vso no¢ ne zatisne ocesa: misli in
misli, kako bi nasla pot iz te zanjke. Naposled jo pri-
rojena zvijacnost venderle dovéde do pravega ukrepa.

Ze se dani, ko se odpravlja lisica na pot. Poéasi
stopa skozi gozd. Krasno jutro je, pticki veselo
zvrgolé, le star krokar, ki je bil tudi pri véerajsnji
skup&¢ini, spremlja zamolklo krokaje rjavico na nje
zadnjem poti. Lisica pa se mu le posmehuje, také
da ubogi krokar ne ve, pri ¢em je.

Naposled dospe lisica do stanovanja ostrega
zapovednika, ki jo ze od dale¢ pozdravlja, rekoc:
«Le blize, blize strijna! Kaj se obotavljag? Pridi,
pridi, da te objamem, silno sem Zze la¢en.»

«Oh,» zacne lisica, <kako me pece vest, da
moram bag sedaj umreti! Na poli sem prisla silnemu
leva v pest, in izpustil me je s tem pogojem, da
si izprosim Zzivljenje in se vrnem k njemu. Zakaj
vedi, kralj mogo¢ni, ako mi ne pusti§ zivljenja,
razdene ti sovraznik vse kraljevstvo.s

«Kje je vsiljenec v moje kraljevstvo?s zakriéi
ponosni lev srdito. «<Pojdiva in pokazi mi ga!s

Zvita lisica véde preslepljenega leva h globo-
kemu vodnjaku, v katerem ugleda lev samega sebe
— dozdevnega sovraznika.

Razjarjen skoci v globino, in dezela je po lisicji
zvija¢i redena neusmiljenega krvoloka.

Indijska pArodna; iz nemétine prelozil A, K.



Dihur — kralj.
(Cetka.)

Zabe so bile nekdaj nezadovoljne, ker niso
imele kraljice. Zaénd torej regljati in regljajo tako
dolgo, da si izvolijo storkljo za kraljico.

Ko zvedé o tem petelini in koko&i, neéejo za-
ostati za zabami, ¢e$, da bi tudi njim trebalo kralja.
Sklicejo torej velik zbor in se posvetujejo, ali bi
ne bilo dobro, da si izvolijo kralja.

Vsi so jedne misli, da jim ga treba. Ko se
pa pogovarjajo, kdo bodi kralj, zacné se prickati,
zakaj nikdo nele prepustiti te ¢asti drugemu; vsak
bi bil rad sam kralj. Petelini se kavsajo, da leti
perje na vse strani in da imajo vsi krvave grebene.
Konéno jim svetuje star moder petelin, da bi bilo
najbolje, ko bi si izbrali dihurja za kralja, ker je
ta velik gospod in ima ostre zobe, da se ga bhoji
vsakdo, ta bi gotovo skrbel za mir in red. Vsem
petelinom je ta svet po volji, zatorej posliejo koj
poslance k dihurju, naj se dogovoré Z njim.

Ko zasligi dihur, kaj hocejo, zel6 je prijazen;
obeta jim, da jih bode varoval skopca, kateri jim
krade otroke pistance, vrabcev, kateri jim kradejo
zrnje izpred kljuna, in vseh drugih sovraznikov.
Obeta jim tudi, da si izvoli izmed lepih, velikih
petelinov svoje sluzabnike in jim podeli visoke casti.
Vsem so po godu njega obeti, petelinom in kokoSim;
jako sveéano posadé torej dihurja na prestol in
se vesele, da so si izbrali tako mogoc¢nega in do-
brega kralja.

Ali ne dolgo potem pozelf dihur kakega petelina.
Odkrito ni smel ravnati siloma, da bi ne godrnjali
podlozniki; zato si izmisli, kako bi mogel usmrtiti
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pravi¢no kako kuro. Poslje torej po lepega, debelega
petelina in ga vprasa, ali kaj duha. Petelin, dobra,
postena dusa, odgovori mu odkritosréno: «Ne za-
merite, gospod kralj, nekaj duham, to pa stragno
smrdi.» Dihurji namre¢ smrdé!

«Nesramnez!s» zavpije dihur, <kako mores reci
kaj takega svojemu kralju?»

Zgrabi ga, odgrizne mu glavo in mu izpije kri.

Nato poslje po drugega petelina in ga vprasa,
ali kaj voha. Petelin pride; ko pa ugleda prvega
mrivega na tleh, ustradi se in strepece na vsem
Zivotu.

«Zakaj se ftrese3?»> vprasa ga dihur ostro.
«Zdi se mi, da nimas Ciste vesti. Reci, kaj vohas?»

Petelin zbere zadnjo moé¢, prikloni se globoko
in rece sladko:

«Gospod in kralj, tako lepo digi, kakor bi cve-
tele same rozice.»

«Prilizun nesramni!» zavpije dihur, <kaj ho¢es
skrivati svojo hudobnost z lepimi besedami?»

Cap! odgrizne mu glavo in mu kri izpije.

Dihur je sit, ali veseli ga igra s petelini; poslje
torej po tretjega petelina in ga zopet vprasa, ali
kaj voha.

Ta je bil pa pamelen in zvit. Ko ugleda prva
dva na tleh brez glav in opazi, da je krvav gobec
dihurjev, zbere vso mo¢ in se dela, kakor bi ne
videl ni¢. Prikloni se, kakor se je treba pri-
klanjati velikim gospodom in odgovori pohlevno :
«Ne zamerite, mogoc¢ni gospod kralj, vreme je slabo,
nahoden sem.»

Dihurju je vseé¢, da se je petelin odrezal také

pametno; nasmeje se mu in ga izpusti.
Prelotil ¥. H.



Iz sluzbe spodeni volk.

«Zakaj si vender tako zalosten?> vprasa lisica
volka. ‘

«Zaradi nezasluzene nesrece. Sest let sem sluzil
medvedu; bil sem mu desna roka, sedaj me je pa
zadela njega nemilost; golega in bosega me je za-
podil, in ni¢ ne vém, zakaj.»

«Pa radi tega tako zalujes?» vprasa ga lisica.
«Ali ni tvoj gospodar nekov lenuh, ziveé¢ Ze izza
mlada bogato in prevzetno? Mnogo je, da si Sest
let sluzil takega brezsréneza. Ali kaj vidim, obé
usesi imas in vse $tiri noge? 0j, kako ¢udno je to!
Bodi zadovoljen, da te je tvoj gospodar samé spodil,
da ti ni tudi odrezal uSes ali nog, ter bi imel to
za spomin zveste tvoje sluzbe.»

Mnogokrat zapodi brezsréen gospodar zvestega
svojega sluzabnika, ko se postara, brez vzroka in
mu zadrzi zasluzeno plato. To — to je v nebo
\'pijoc greh! Iz «Slov, vedernics.

Osel, lisica in lev.

Prigla je lisica k oslu, kateri se je pasel na
travniku.

«Zivio, prijatelj! Kaj pa delas? Vidig, kako lepo
je vreme, na teh livadah pa je huda vrocina; pojdi
z menoj v gozd na izprehod.»

«Ne ljubim sence, kadar sem lacen,» odgovori
osel.

«Pa v gozdu najdes svojo druzico,» pravi zvita
lisica.

«Svojo druzico?s» vprasa osel in se did prego-
voriti.
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Ko prideta v gozd, ugledata zdajci leva pred
seboj; lisica se prestrasi, ali koj se ohrabri ter rece
leva :

«Glej, mogoéni gospodar, privedla sem (i osla
za zajutrek.»

«Za zajutrek mi je osel mnogo prevelik,s rece
resnobno lev; «zato bodem pojedel tebe, njega pa
bodem imel za juzino.»

To reksi zgrabi oba in ju raztrga.

Izdajalca vsakdo sovrazi, dasi mu njegovo iz-
dajstvo Kkoristi. Posl. L B.

Jelen.
(Ezopova.)

Na jednem ocesi slep jelen se je hodil past
poleg morja; slepo oko je vselej obrnil proti morju,
¢es, od te strani se mi ni bali ni¢esar, na 6no
stran pa vidim.

Primeri se pa, da priplava ladja; iz nje ugle-
dajo jelena in ga ustrelé. Jelen se zvrne in predno
pogine, pravi: <Pa¢ sem bil neumen!s

«Od o6ne strani sem se bal in mirno zaupal
morju, katero mi je prineslo smrt.» Marsikoga za-
loti nesre¢a ondu, kjer se je najmenj nadeje.

Fr. Metelko.

Lisica in petelin.

Gladna lisica slisi o polno¢i petelina, pojocega
na visokem drevesi. Rada bi se mastila z njegovo
pecenko, a drevo je previsoko. Poprime se zvijace.

<Ej, kako si lep, dragi moj petelin; samo tega
ne umejem, da se ti ho¢e peti tako zgodaj!»

«Jaz naznanjam dan,» rece petelin.
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«Kaj, dan?> ¢udi se lisica, «saj je Se tema,
in ljudje tudi Se spé.s

«Ali ne vés,» odgovori petelin, «da mi ze za-
rano vemo za dan in da ga pojo¢ oznanjamo?»

«To je krasno!» rece lisica, «to veddé samo
preroki! Oj, dragi petelin, kako lepo si ravno kar
zapel. Zopet zapoj, da te sliSim!s

Ko petelin drugi¢ zapoje, zac¢ne lisica pod
drevesom plesali.

«Ali zakaj pleses?» vprasa jo petelin.

Lisica odgovori: «Ti pojes, a jaz plesem od
velikega veselja. Tvoje krasno petje me vzpodbuja
k plesu. Ne lazem, ako recem, da si ti med vsemi
ptici prvi. Saj imas lepde perje in milejsi glas, ali
prvi si zlasti zato, ker tudi prerokujes.»

«Qj, pridi k meni, mili pti¢, da te objamem in
poljubim !»

Petelinu ugaja pohvala zvite laskavke, in res
zleti z drevesa k lisici. Takoj ga lisica popade, na-
smehne se mu in re¢e: «Nisi prerok ne! Ko bi bil
prerok, znal bi, da te nikakor ne Zelim objeti in
poljubiti, nego da te zelim pojesti.»

Zdajci mu odgrizne glavo in pozre budalastega
petelina.

Ne verjemi 6nim, ki se ti dobrikajo! Naj Ui
tudi izkusajo ugajati, vender ti kopljé jamo, da te
pogubé. Iz «Vricas.

Lisica Zalniea.

Zivela sta moz in zZena. Zena umrje, a mozu
se stezi v srci in gré iskat zdilnice. Ko ide po polti,
sreca ga medved in ogovori: «Kam li, moz?»

«Po zalnico, Zena mi je umrla.»



«Vzemi mene!s

Starec vprasa: «Ali znas plakati?»

Medved zavréi: <Me!s

«Ne umeje&,» rece moz, «laké ni dobro, glas
je grd!s

Moz stopi dalje; gré, gré in sreca volka;
vprasa ga, a tudi ta mu ni po volji. Gré dalje, in
naproli mu pritece lisica: <Kam ides$, starec?»

«Po zalnico, zena mi je umrla.»

«Mene vzemi,» dé ona.

«Znas li plakati?»

Lisica milo zaplace: «<Moz- i-mel- Zeni-co; zju-
traj ra-no je vsla-ja-la, mo-Zu vse le-po o-pra-la,
ju-ho, ka-30 je va-ri-la in mo-Za- redi-la.»

«Dobro,>» re¢e moz, <li si porojena za ta posel.»

Privéde lisico domov in jo posadi Zeni k no-
gam. Lisica zacné plakati, a sam ide kopat jame.
Ko se moz vrne, ni v izbi ni starke ni lisice. Ze
davno je ubezala lisica, in od Zene dobode same
kosti. Plac¢e moz, plate in zatné samovati.

Iz ruéine preloZil A. K —r.

Ovea, lisica in volk.

Sla je po poti ovea. Sreca jo lisica in jo vprasa:
«Kuma, kam te Bog nese?»

«Oh, kuma! Imel me je moz v ¢edi, a ni mi
bilo ziveti. Kadar je divjal oven, vselej sem bila
kriva jaz, ovca! Sedaj sem se napotila tja, kamor
me ponesé noge.»

«Meni je tudi také,» pripoveduje lisica; cako
moj moz kako kuro ujame, vselej sem kriva, jaz
lisica. S teboj pobegnem.»

Za nekaj casa sretata volka.
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«Bozja pomo¢, kuma!s

«Bog daj dobro!s> odzove lisica.

«Ali pojdes dale¢?»

Odgovori mu: <Kamor oc¢i dogledajo.»

Ko mu $e lisica razkaze svoje gorjé, rece volk:
«Tako je tudi meni; dali volcica zakolje jagnje, kdo
je kriv? Jaz volk. — Pojdimo skupaj!s

S potoma zagrabi volk ovco, reko¢: «Ovca!
Vedi, moj je ta kozuh, ki ga imas na sebil»

Lisica vprasa: «Res? Tvoj li, kum?»

«Nikogar drugega!»

«Prisezed 1i?»

«Prisezem ?»

«Hoces li iti v prisego?»

«Pojdem!»

«No, idi in govori prisego!> A lisica je ze
ugenila, da so mozjé na poti nastavili past.

Volka privéde k tej pasti in rece: «<Tam pri-
segaj!> Jedva se volk premakne, to se izprozi past
in ga prime za gobec.

Volk ostane v pasti, a lisica in ovea odidete
zdravi in veseli. Po Anastazijeva A, K—r.

Petelinékova smrt.
(Ruska nérodna.)

Petelin¢ek in jarica hodita po Zupnikovem gumnu.
Petelin¢ek ugleda bobovo zrno, hoce ga pozreti,
kljuni in se zadavi. Lezi siromak brez dihanja.
Ustragi se jarica, stozi se ji in odide k reki, vode
prosit.

«Recica, daj mi vodice!»

«Pojdi k lipici,» odgovori recica, «prosi je listja,
a jaz ti podam vode!»
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«Lipica, lipica! Daj mi listja, da ga ponesem
recici, a recica mi podda vode, in vodo ponesem
petelincku; zadavil se je z bobovim zrncem: ne
diha, ne slisi, kakor mrtev lezi!»

Lipica ji rece: «Pojdi k déklici, prosi jo nitke,
a jaz ti podam listja!s

«Déklica, déklica! Daj mi nitko, ponesem jo
lipici, a lipica mi da listja, da ga ponesem redici,
a recica mi dd vode, in vodo ponesem petelincku;
zadavil se je z bobovim zrncem: ne diha, ne slisi,
kakor mrtev lezi!s

Govori ji déklica: «Pojdi h kravi, prosi jo
mleka, a jaz ti podam nitko.>»

Pride jarica h kravi: «Kravica, kravica, daj
mleka; mleko ponesem déklici, a déklica mi poda
nitko, in nitko ponesem lipici, a lipica mi da listja,
in listje dam reki, a reka mi da vode, in vodo
ponesem petelinéku ; zadavil e je z bobovim zrncem:
ne diha, ne slisi, kakor mrtev lezi!»

Krava odgovori: «Na travnik pojdi, prosi koscev
send, a jaz ti zanjo dam mleka.»

Pride jarica na senozet in rece: «Kosci, kosci!
Dajte mi send, a seno, ponesem kravi, in krava
mi da mleka, a mleko podam déklici, déklica mi
dda nitko, in nitko ponesem lipici, a lipica mi da
listja, in listje podam reki, a reka mi da vode, in
vodo ponesem petelinéku; zadavil se je z bobovim
zrncem : ne diha, ne sligi, kakor mrtev lezi!s

Kosci odgovoré: «Teci h kovacem, naj ti skujo
koso!»

Ide jarica h kova¢em: <Kovaci, kovaéci, skujte
mi koso, a koso dam koscem, in kosci mi dadé
send, a seno dam kravi, in krava mi poda mleka,
a mleko dam deklici, deklica mi poda nitko, in
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nitko ponesem lipici, a lipica mi da listja, in listje
dam reki, a reka mi da vode, in vodo ponesem
petelinéku; zadavil se je z bobovim zrncem: ne
diha, ne sligi, kakor mrtev lezi!»

Kovaci reké: «Pojdi k ogljarjem, prosi jih
ogljiija in podamo ti koso.»

Pritece jarica k ogljarjem. «Ogljarji, ogljarji,
dajte mi ogljija; kovacem ga ponesem, a kovaci
mi skujé koso, in koso podam koscem, a kosci mi
dadé sena, in seno dam kravi, a krava mi da mleka,
in mleko podam deklici, a deklica mi da nitko, in nitko
dam lipici, a lipica mi da listja, a listje dam reki,
a reka mi da vode; to vodo ponesem petelin¢ku,
zadavil se je: ne diha, ne slisi, kakor mrtev lezi!s

Ogljarji ji dado ogljija, in vzame ga jarica, odnese
ga kovacem, a kovaci ji skujo koso, in koso da
koscem; a kosci ji dadé sena, in seno dia Kkravi,
a krava ji di mleka, in mleko podd déklici, a dé-
klica dd nitko, in nitko da lipici, a lipica da listja,
in listje dd reki, a reka di vode, in vodo prinese
petelinéku. On lezi, ne diha, ne slisi; zadavil se je
z bobovim zrncem! A K—r.

Volk, medved, mrjasec — lisica in macka.
(Nirodna.)

Sprijateljili so se volk, medved in mrjasec.
Prisla je k njim lisica v pohode. Hocejo jo prestra-
giti, ali ona jim jezna odgovori: «Kaj bodete vi,
strahopetci! Jaz in moj moz se vas ne bojiva vseh
treh.» — <Hahaha! Jaz bi pa res rad videl tvojega
moza !> zasmeje se kosmati strijc medved. — «Pravi
korenjak mora biti!» roga se volk. — «Lepa druzba,»
pristavi jima Scetinasti prijatel;j.



32

«Dobro, jaz grem po svojega mozi, ali gorjé
vam!s> vzklikne lisica in odide po svojega mozi —
kuma muca. Ponosno vzdigne kum muc svoj rep
kakor sabljo v zrak, zaviha svoje brke in hrabro
koraka ob svoji kumici proti sovraznikom. Volk,
ki je stal na strazi, naznanil je svojim prijateljem,
da se bliza sovraznik, in predlagal, da se hitro kam
skrijejo, ker se jim bode slabo godilo, ¢e se bodo
borili s takim junakom. Prijatelja odobrita ta na-
svet. Kosmatin spleza na hrast, mrjasec se zarije
v listje, a volk se skrije za grm pod hrastom.

Ponosno prikoraka macek na bojisce, ki pa je
¢isto prazno. Vender kum muc kmalu ugleda érno
stvar, ki se premika v listji — mrjas¢evo uho je,
molece iz listja. Hitro zgrabi muc z ostrimi belimi
zobci uho, misle¢, da je midka. Ali zelo se prestrasi,
ko skodi iz listja mrjasec in pobegne po gozdu.

Ali tudi muc sko¢i na drevo, ker se je pre-
strasil mrjasca. Toda Se huje se godi kosmatinu na
drevesi.

Misle¢, da gré macek sedaj nanj, pade od
straha s hrasta na volka, ki tici v grmu pod
hrastom.

Tako je kum muc resil svojo ¢ast in premagal
vse tri sovraznike: volka, strijca kosmatinca in 3ce-
tinarja. Zapisal L Barld,

Volk, lisica in opica.

Volk zatozi lisico opici, da mu je ukradla
kokos. Lisica se izgovarja tako zvito, da opica
ne vé, komi bi prisodila pravico. Lisica bi se
izvestno popolnoma izrezala, da ni opica opazila
ukradene kokodi v Zepu lisi¢jem.



33

Nato rece opica: «Oba sta rokovnjaca in
morata placati globo; ti volk, ker vém, da bi bil
gotovo koko# zadavil, a ti, tetka, zato, ker si jo
ukradla.»

Ako tat tati tozi, najkrajsa je sodba, da jih
obema nastejemo. Iz «Slov. vedernics.

Lisica in petelin.

(Slovenska nirodna,)

Potovala sta po svetu petelin in lisica. Lisica
je vprasala petelina, koliko umetnostij umeje. <Samo
dve,» odgovori petelin, <jedno gori, drugo doli!s
«Ali si pa¢ siromak,» rece lisica, «ti umejes samo
dve umetnosti, a jaz jih umejem devet.»

Toliko da lisica izpregovori, zacuje se pasje
lajanje. Petelin hitro vzleti na visoko drevo, a li-
sica vtakne glavo v luknjo, telesa pa ne more, ker
je luknja premajhna in pretesna. Psi pridejo, zgra-
bijo lisico in jo raztrgajo.

«Kaj ti je pomagalo devet tvojih umetnostij,»
misli si petelin; <jaz umejem samo dve, pa sem
ostal ziv, a ti si poginila tako zalostno.»

Zap. 1. Barlé.

Lisica na stare dni.

Veliko kokosij in kapunov je ze podrobila li-
sica; pa tudi postarala se, in kozuh so ji jedli Ze
molji. Mo¢ jo zapusca, vender Zelja po krvi Se Zivi.

«Dobro bode odslej, kar me sreca; v to-le
dobravo bom hodila na lov. Vender je le greh
ljudem krasti, dokler se lahko zivim ob tem, kar
dobim v lesu.» Po teh lepih besedah se pa lisica

Kosi, Zlate jagods, 8
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zopel spomni, kako je hodila po higah lovit. Hitro
spet sklene, da pojde prvo noé¢ v sosesko po ko-
kogi. Na poti ze cedi sline, ker li digi kurje meso
in kri. Po gredah se spravi, pa prenaglo pade nazaj
in si podraplje zadnje tace. Psi prihrumé in jo
razirgajo.

«Zadnjikrat % storim lo, potem pa nikoli
vec» pravi marsikdo prav po lisicje. Kakor hitro
pa dobi priliko, pozabi svoj obet, postara se od
samih naklepov in dobi sive lasé od prelomljenih
obetov. A. M. Sloméek.

Volk in lisjak.

(Po Grimmu.)

Volk je bil lisjakov gospodar. Kar je volk za-
zelel, storiti je moral lisjak, ker je bil slabgi. Lisjak
bi se bil rad oprostil svojega gospodarja. Nekoé
gresta po gozdu.

Volk rece: «<Lisjak, glej da mi dobi§ kaj pod
zobé, ako ne, pozrem tebe.»

Lisjak odgovori: «<Pri nekem kmetu vém za
hlev, v njem so jagnjeta; ako ti je prav, idiva po
jedno.»

Volku je bilo to po volji. Ideta k hlevu. Lisjak
ukrade jagnje, prinese je volku in gré domov.
Volk pozré jagnje, a Se ni sit; hoce &e drugo in
gré ponje. Ker je preneroden, zapazi ga ovca, mati
Jagnjetova, in vpije in meketd, da pritek6 kmetje.
Ko ugledajo volka, pretep6 ga, da jim komaj uide.
Hrom in krvav pritece k lisjaku, rekoé¢: <Grdo si
me prevaril! Hotel sem po drugo jagnje, a prisli
so kmetje in me nabili.»

Lisjak odgovori: «Zakaj pa nimas nikdar dosti!»
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Drugi dan gresta zopet po gozdu. Volk, ve¢na
lakota, rece lisjaku: <Lisjak, glej, da mi dobis kaj
pod zobé, ako ne, pozrem tebe.»

Lisjak odgovori: «Vém za kmeta. Gospodinja
bode drevi pekla kolace; idiva pénje.» — Gresta
k higi. Lisjak voha in voha okolo hrama, da za-
voha, kje je skleda. Potegne Sest kola¢ev iz nje in
jih prinese volku: «Tu imas, nazri se,» rece in odide.

Kakor bi trenil, pozré volk pogace in rece sam
v sebi: «Dobre so, ali ve¢ bi jih bilo %e bolje.»

Sko¢i v hiso in potegne célo skledo s pedi,
da pade na tla in se razbije. Ker je zaropotalo,
priteée gospodinja, ugleda volka in poklice ljudi.

Od vseh stranij priteké hlapei in nabijejo volka
tako, da pride hrom po dveh nogah k lisjaku.

«Grdo si me napeljal,» rece volk, <kmetje so
me ujeli in nabili.» Lisjak odgovori: «Zakaj pa
nimas nikoli dosti!s

Tretji dan hodita po gozdu. Volk kleca® po
dveh nogah, pa rece lisjaku: «Glej, da mi dobis
kaj pod zobé, ako ne, pozrem tebe!s Lisjak odgo-
vori: «Vém za kmeta; Kklal je, meso lezi v veliki
kadi v kleti; idiva po meso!s

Volk odgovori: «Dobro, kar s teboj grem, da
mi pomores, ako bi ne mogel dalje.» — <Dobro!s
rece ligjak. Po skrivnih potih se prikradeta v Kklet.
Meséi je bilo dosti. Volk zré in kar ne more ne-
hati. Tudi lisjak ni stradal, toda gledal je na vse
strani. Veckrat je tekel v luknjo, skozi katero sta
prigla. Poskusal je, ali je Se dosti slok, da bode
mogel skozi luknjo, kadar bode treba. To vide¢,
rece volk: <Lisjak, ¢emu tekas sémtertja in skaces
skozi luknjo in zopet nazaj?»

# Klecati = Sepati ali santati,
3.
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«Gledati moram, da kdo ne pride,» odgovori
lisjak, <le glej, da se preve¢ ne nazres!»

Volk rece: «Ne ganem se z mesta, dokler ni
kad prazna.»

Ali kmet je slisal skakanje lisjakovo in pride
v Kklet.

Komaj ga lisjak ugleda, pa — smuk! skozi
luknjo.

Tudi volk hoce za njim, ali nazrl se je tako,
da ne more skozi luknjo, kar obti¢i v nji.

Kmet pritece s polenom in ga ubije. Lisjak
pa je zbezal v gozd in je hil vesel, da se je iz-
nebil nikoli sitega volka. Iz <Vrteas.

Lev in osel.

Ko je stari lev, kralj ¢etveronogih zivalij, moéno
zbolel in uvidel, da bode moral zdaj pa zdaj odlo-
ziti vladarstvo, napovedal je velik zbor, da bi se
njega sin, mladi lev, po njega smrti izvolil za
kralja cetveronogih zivalij. Prisedse zivali mu iz-
kazejo pokoracino in zasligijo poslednjo njegovo voljo.

Ko je lev sklenil zivljenje svoje, pokopali so
ga slovesno, kakor se spodobi jednakim velikanom.
Skoro potem pa se je sestalo* ve¢ nezvestih, nehva-
leznih in krivih svetovalcev, katerim je bil trn v
peti, dasi jim je storil veliko dobrega.

Ti se zdaj trudijo Zreti, slobodno in po svoji
volji vladati zapusceno kraljevstvo, zalo necejo veé
imeti leva za kralja, nego pravijo:

«Mi netemo po nobeni ceni, da bi nam lev
se kdaj vladal.»

* Sestalo = seglo.



37

Nato razglasé po vsem kraljevstvu, kako slabo
so do sedaj vladali levi, kako so drli nedolZzne Zi-
vali, tako da ni bilo ni¢ varno njih zob. Saj se Se
dandanes rado godi, da se dobra svojstva veckrat
zamol¢é, o slabih pa in izmisljenih govoré na vsa
usta.

Na to govorjenje se vname velik sum med
vsemi cetveronogimi stanovi; nekateri hocejo imeti
mladega leva za kralja, veéina jih pa zeli posku-
siti drugega. Da bi se pa ta re¢ preveé ne vnela,
ampak poravnala na tihem, sklenejo visje glave,
naj se izvoli kralj po vecini glasov.

Krivi in nezvesti svetovalci potrdijo lisico za
besednika. Narocé ji, naj govori pred velikim drzav-
nim zborom, poucé jo, kako se ji je vésti, da se
priporo¢i osel za vladarja.

Lisici sami se zdi izprva nerodno in smesno,
da bi se izvolil osel za kralja, ker pa ¢uje od svelo-
valcev, kako prosto bodo ziveli za njega vladanja
in ga sukali, kakor bodo sami hoteli, obeta, da
pomaga oslu na prestol.

Stopi torej pred drzavni zbor, odkaslja se, za-
pové navzoc¢nikom molcati ter govori o kraljevsklh
potrebah in drugih stvarih, ter obraca svoje govor-
jenje le tako, da je vsega lega kriv le prejsnji kralj.
S tem je levji rod tako unic¢ila, da so mu odpadli
vsi tisti, ki so mu bili prej vdani.

Ker pa zdajci nastane velika dvojba, kdo bi
se izvolil za kralja, veli jim zopet molé¢ati in na
vso wo¢ poviduje oslovski rod; dolgo uro govori
le o njegovih svojstvih. Rekla je, da osel ni ne
ponosen, ne len, ampak delaven, potrpezljiv in po-
hleven; ni grozovit in tudi drugih zivalij ne zré,
on ne potrebuje ne slave ne hvale itd.
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Ker pa je lisica védela, da to povisevanje ugaja
drhali, pristavila je %e to-le: <Castiti gospodje, to
moramo $Se pomisliti, da je morebili osel tudi na-
las¢ ustvarjen za nasega kralja, ker Zze nosi kra-
ljevo znamenje na hrbtu.»

Ko jim lisica omeni oslovega kriza, razveselé
se tega vsi drzavni stanovi in zakri¢é jednoglasno:
«Zdaj smo gele dobili pravega kralja!» Jeden pravi,
da ima tanka in dolga usesa, drugi, da ima dober
glas, s katerim bode vnemal podloznike in jim pre-
peval, da bode kaj. «Ta nas bo vladal,» trobili so
zaporedoma, «da nihée tako!»

In skoro ni¢ ni bilo na vsem oslu, kar bi ga
ne usposabljalo za kraljevo c¢ast. Nato je bil osel
za kralja izvoljen.

Ubogi mlajsi lev gré zalosten, kakor zavrzena
sirota iz podedovanega kraljevstva. A nekoliko starih,
zvestih in praviénih svetovalcev se ga usmili. Ni-
kakor jim ni po volji to ravnanje; pogovoré se in
pravijo, kako grda krivica bi bila, ¢e bi se kraljevi¢
zavrgel tako grdo; ker tega nista nikoli zasluzila
ne on, ne njegov oce. Tako pa tudi ne smé iti,
kakor bi hotela lisica in nje tovarisi, ki delajo le
zase in za svoje razuzdanosti.

Ti svetovalci se pogovoré in prosijo drzavne
stanove, naj se blagovolé zbrati, ker jim morajo
naznaniti nekaj zel6 potrebnega. Drzavni stanovi
se zberd. Najprej se oglasi najstarejsi svetovalec,
prileten koder in zvest svetovalec prejénjega kralja,
ter v lepem nagovoru ob kratkem opomni vse, kar
mu ni vée¢, in pravi, da je bila volitev, v kateri
je bil osel za kralja izvoljen, prenagla. Mlademu
kraljevitcu pa se je po njegovermn mnenji storila
strasno velika Kkrivica.
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Nato nadaljuje :

«Ni vse zlato, kar se sveti, in tudi osel ni
vreden kraljeve krone. Najsi ima kriz na hrbtu, to
ni¢ ne izda, zunanja svetloba je cesto nolranja
gniloba. Lev pa je ze dejanski pokazal veliko svojih
krasnih krepostij. O oslu pa ne vé se nikdo pove-
dati kaj posebnega. Pomislite dalje, gospodje, da
ne gré voliti za kralja takega lenuha, kakerden je
osel, ¢eravno nosi kriz na hrbtu!s

Ta ostri in sréni govor moé¢no gane ves ¢eltvero-
nogi zbor. Lisico in nezveslte svetovalce zaskrbi,
kaj se skuha iz te moke; zato pravijo, naj ostane
zaradi volitve kralja pri tem, kakor je bilo skle-
neno v drzavi. Ali vecina svetovalcev je zmirom
tega mnenja, da nima osel, akoravno je krizanek,
izkazati nicesar posebnega, kar bi ga moglo pripo-
rocati za vrednega kralja; torej niso zadovoljni
s to volitvijo.

Poslednji¢ pa, ker se je koder toliko trudil, da
bi osla spravil od vladarstva, sklenil je veliki zbor,
da se mora osel zaradi kraljevstva biti z levom;
kdor premaga, tisti bodi prihodnji kralj. Sedaj je
prigel mladi lev zopet k sapi, in njegovi spostovalci
so upali, da bode venderle séasoma on njih vladar.

Lisica pa pobesi rep kakor tudi njeni privrzenci
in misli: «Ako bi 8lo za riganje ali za osatno pico,
verjela bi ze, da bi novoizvoljeni kralj premagal
vsakega, sicer pa ne.> — Dan bilve napoéi. Vsa
cetveronoznina je pridrla radovedna gledat, kdo
premaga in kdo bode premagan.

Lisica osrcuje osla, koder pa leva.

Osel prepusti leva voliti, kako in kje se po-
skusita: «No, ze prav! Kdor posko¢i ¢ez ta potok
tako, da si ne zmoc¢i nobene noge, ta dobi igro.s
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Potok je bil pa velik in Sirok. Lev se zaZene in
plane kakor vrtavka ¢ézenj. Osla izpreleti vrocina,
zaganja se, in zopet poneha, hrabri se rekoc¢: «Le
pogumno, kdor ne vaga, ta je brez blaga!s

Na vso moé se zazene in skoé¢i. ali — Str-
bunk — zavali se sredi potoka.

Zaradi tega Copota se jame lev smijali na vse
grlo ter skacte ob bregu potoka, reko¢: «Zdaj si
dobil, cesar si iskal. Vidis, kaj moreta sreca in
zvijaca!»

Doc¢im je telebnil osel v vodo, zaplela se mu
je ribica v uhé in se ujela; potem pa, ko se je
izmotal iz vode in zopet prilezel na suho med
cetveronoge zivali, katere so se od velikega smehi
valjale ob bregu, videla je lisica, da je osel ribico
stresel iz usesa. Hitro za¢ne iz nova osla zagovar-
jati, reko¢: <Molcite, prosim, in poslusajte Se jeden-
krat. Kje so éni, ki zanicujejo krizanika? — Gospod
kralj pravi, da je hotel planiti ¢ez potok, toda ta
skok bi ne bil ni¢ posebnega, ampak on je ugledal
ribico v potoku, skoéil za njo, in da bi bilo ¢udo
krizanika $e vec¢je, ni je ujel z gobcem ali z nogo,
ampak z uSesom; kaj takega dajte storiti levu,
predno ga potrdite za kralja! Jaz pa pravim, da
lev ne more ne z gobcem ne s tacami ujeti nobene
ribice, dasi gre za njo, se menj pa, ako skace
za njo!'s

Tako zlobudraje napravi lisica velik hrum in
hote po sili vsem zivalim wvsiliti krizanika za
kralja. To kodra neizrecno raztogoti, in ker vidi,
da je lisica premotila ves zbor, zacne lajati, da se
razlega po vsi okolici.

Da bi se pa zaradi tega ne uzgal veéji upor
in da bi se lisica in koder ne zgrizla, sklenejo
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stanovi, da gresta osel in lev sama odtod in se
potegneta za junastvo. Tako gresta proti nekemu
logu — logu mirG in sprave — in lev izpregovori:
«Kdor prej ujame kako zival, tisti zmaga.»

Nato se zazene v bliznjo gos¢o in skace
toliko ¢asa po nji, da zasaci zajca. V tem leze osel
proti solncu, zeva in moli od vro¢ine jezik iz
gobca. Tedaj ga krokar ugleda iz visokega hrasta
in misli, da je mrha. Na smréek mu sede in ga
hoce zreti, osel pa 8avsne po njem, in ubogi
krokar je v njegovem gobci.

Ko pritece lev z zajcem nazaj, vidi ujetega
krokarja v oslovem gobci, prestrasi se, ker ga je
zopet osel prekosil.

Vender se le ne more 3e lociti od kraljevstva,
zato rece prijazno: «Dragi prijatelj! Se jedno mo-
rava poskusiti, saj ves, da gre tretji¢ rado.» Osel
se uda in dasi je bil ves prestragen, venderle od-
govori, reko¢: <«Ali hoces biti Se jedenkral pre-
magan?s»

Lev pravi: «Oni kraj hriba je mdlin, in kdor
pride najprej tja, ta dobi stavo in bode kralj ce-
tveronogih zivalij. Hoce$ li tukaj doli teci ali pa
cez hrib?»

Osel mu odgovori: <Le ti jo vrezi cez hrib,
jaz pa grem tukaj doli.»

Lev se zazene ¢ez hrib in hiti, kolikor more.
Osel pa ostane in si misli: <E, saj vém, da ostanem
na sramoti, kaj bi se trudil, ker vidim, da mi lev
nece privosciti te casti.»

Ko prihiti lev ¢ez hrib, vidi od dale¢ nekega
osla pred malinom in pravi:

«Ali te ze bés zopet tukaj drzi? No, sedaj pa
Se jedenkrat nazaj.»
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To reksi, obrne se ter dirja e bolj nego prej,
in ko pritece zopet ves upehan nazaj, vidi osla na
mestu, kjer ga je zapustil.

Zmagal je tedaj osel in od 6nega c¢asa kraljuje
cetveronogim zivalim. 1. Kosmié,

Lisica in volk.

Lisica opazi v vodnjaku obraz meseca. Misli
si, da je sir, sko¢i v vodnjak, ali sedaj vidi, kako
zelo se je prevarala.

«Kaj mi je storiti, kako pridem iz vodnjaka ?»
V tem zaslisi volka in ga poklice.

«Strije, pojdite semkaj; zive svoje dni Se nisem
jedla tako dobrega sira, nate, tukaj je 3e le koscek,
ako ga hocete.»

«Hocem, teta, zakaj pa ne; ali kako bi prigel
v vodnjak, povejle mi?s

<Lahko, sedite v vederce, pa se pocasi
spustite. »

Tako se tudi zgodi; volk v vederci pride v
vodnjak, in zaradi svoje teze priviete v drugem
vederci lisico na dan in jo tako resi, sam pa ostane
v vodnjaku.

Ako ti kdo kaj obeta in ga ne prosis, vedi,
da ti bode dal kislo jabelko; varuj se takih dobrot-
nikov. Postovenil L B.

Kukavica in jastreb.

«[juba moja kukavica!s rece jastreb, «zakaj
uziva$ tako slabo hrano: érve, muhe in druge grde
stvari, zakaj ne lovis golobov kakor jaz? Gotovo
bi se ti potem Zelodec smejal.»
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«Kaj hoéem,» odgovori kukavica, <golobje pre-
hitro leté.»

Za nekoliko dnij prileti jastreb na dvoridce in
hoce ujeti goloba; ali gospodar ga zapazi, s pusko
tezko rani in Zivega pribije za peruti na hlevnata vrata.

Nato prileti kukavica in re¢e na pol mrivemu
jastrebu: «Povej mi, kdo se bolje hrani, ti ali jaz?»

Boljsi je v miru ko&tek suhega kruha, nego
v nevarnosti pecena gos. Poslovenil 1. B.

Ribica in pastiri¢ka.

Velika povodenj je bila, ki je povalila veliko
travnikov. Voda pada in ribica zaostane na trav-
niku v jamici. Cim bolj usiha voda, tem huje se
premetuje ribica in se od velike zalosti cel6 vrze
na suho.

Pastiri¢ica priskaklja, prijazno mahlja z repcem
in ribico lepo tolazi: «<Kaj bi toliko zalovala po
kalni vodi; le glej, kako je na suhem prijetno,
kako lepo sije solnce, kako zeleni travica, kako
¢edno cveld rozice; le pri meni bodi vesela!s

«Oh, kaj vés, cesa je treba meni,» odgovori
ribica. «Brez vode mi ni ziveti.» To izgovori in

umrje.
Nauk. Ubozcu lepe besede malo pomagajo,
ako mu ne postrezes, kar mores. A. M. Slomsek,

Gad in belouska.

Gad je Zejen in gre k studencu pit; belouska pa
mu vodo prepove. Dolgo se prepirata in besedujeta,
oba se vnameta in si za (ri dni boj napovesta.
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Zabe, belongki gorke,* gredé gada podpihovat, in mu
obljubijo svojo pomo¢. Zdaj se za¢nela in se hudo
bojujeta; zabe priskacejo ter po svoji Segi regljaje
pomagajo. Gad v boji premaga in potlej zabe krega,
da mu niso pomagale po storjeni obljubi; ali od-
govoré mu: «Saj smo pomagale; nasa navada je
namre¢ samé z glasom pomagati in ne drugade.»

Kdor samé z glasom pomaga, malo pomore.

A. Janezié.

Lisjak in vrabec.

Na visokem drevesi je imela hostna golobica
mladi¢e. Ravno sedi na njih, kar prikobaca lisjak,
ovoha mladi¢ce in starko ter ji hudo zazuga. da
spleza na drevo in podavi vse mladi¢e, ako mu
prostovoljno ne vrze jednega iz gnezda. Golobica
vsa prepadena in zalostna ne vé, kaj storiti; ali
ko se lisjak le tolikanj grozi, vzame ubozica krva-
vecega srca jednega svojih ljubckov, in da bi vsaj
druge otela smrti, zaZene ga lisjaku v gobec. Lisjak
jo zahvali in odide.

Toliko da odide, ze prileti vrabec, ki je vse
to videl in sligal ter golobico ostro pokrega, rekoé :
«Ti si pa¢ prava trapa, da si dala mladica temu
repatu; ako se pride, ne daj mu nicesar, ampak
reci mu, naj pride sam po golobje meso v gnezdo,
ako mu disi.»

In res, ne dolgo potem se lisjak zopet pri-
tepe, ter zopet zahteva in zZuga; vender ne opravi
nicesar: golobica mu pové, kakor jo je naucil vrabec.

To se zdi lisjaku za malo; ali ker je ¢udno
prekanjen in ker ugleda vrabca potuhnjeno v bliznjem

* Gorke = sovraine,
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grmu, izracunja si kmalu, kdo je vsega kriv, pa si
misli: «Te bodem Ze dobil.»

Zato se obrne zel6 prijazen k vrabcu in iz-
pregovori, jezik v medico pomo¢ivéi: «Pa¢ ni lep%e
zivali nego so pti¢i! Pti¢ leti, kamor se mu poljubi,
in ako lovec ali pes postopa za njim, lahko mu
uide. Samo to mi ni po volji, da ne morete svoje
glave ubraniti mrazu in vetru.»

«Sevéda ne,» odgovori vrabec, «ako brije veter
od leve, vtaknem svojo glavo pod desno perutnico,
ako pa brije od desne, vtaknem jo pod levo; torej
se vetra in mraza prav lahko ubranim!s

Nato vrabec %e dalje modruje in pripoveduje
mnogo neslanega, dokler mu lisjak ne prestrize
besedo, reko¢: <Bratec! Nikar mi ne zameri, da
te motim; prav dobro ne slisim, nekoliko sem gluh
in ne umejem vsega, kar govori§, stopi torej, prosim
te, nekoliko nize, da ne preslidim nobene tvojih besed. »

Ko vrabec slidi, kako ga lisjak povzdiguje, ne
vé, kaj bi pocel; srce se mu smeje od veselja;
brezskrbno sede niZe ter blebeta, kakor bi ne imel
glave, dokler se ga lisjak ne navelica poslusati ter
ga vprasa: «Prijatelj! Marsikaj si mi ze povedal,
za kar sem ti hvalezen; povej mi Se to, kako pa
stori§ takrat, kadar ti veter ne brije od strani,
ampak naravnost v obraz?» — «Vidis, tako-le,» rece
vrabec in vtakne glavo med noge v perje; lisjak
pa, zvit kakor sveder, plane pri tej pri¢éi nanj,
zgrabi ga in pohrusta. —

Koliko ljudi je na svetu, ki so podobni temu
vrabcu! Vsakomur vedé svelovati, vsakomur dati lep
nauk, samo sebi ne; ne vidijo dostikrat najblizje
nevarnosti, ki jih ¢aka, in ako jo vidijo, ne vedd,
kako se ]l ogniti. L. Rozman.
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Pav in petelin.

Nekot je rekel pav kokosi: <Poglej svojega
starega, kako prevzetno in ponosito ti stopa in se
izprehaja. In vender ne rekajo kriviéni ljudje:
«Dsabni petelin, nego ,o%abni pav‘’ jim je v pre-
govoru tem kriviénikom,»

«To pa je tako-le,» rece kokoska, zagovarjaje
ponositost svojega petelina: «Ob upravicenem po-
nosu se ljudje ne spotikajo. Moj je ponosen na
svoje mostvo, ponosen na to, da zvesto opravlja
posel ¢uvarja in dnevnega napovednika. Al s ¢im
se ponasas ti? Gizdav si in perje izpreminjas.»

Po Lessingu.

Volkovi in ovce.

Pravijo, da so volkovi in ovce svoje dni na-
redili mir, in sicer takrat, ko je bilo veliko ovic
pa tudi zadosti pridnih psov, ki so jih varovali.

V porostvo so dali volkovi svoje mladice oveam
varovat, ovce pa svoje pse volkovom.

Po malem mladi volkovi pri ¢edi odrastejo in
zaénd razsajati in tuliti. Mahoma prideré stari vol-
kovi, in vsi srditi dolzé ovce, da drazijo njih mla-
dice in jih hudo imajo. Volkovi popadejo ovece in
jih raztrgajo, ker ni psov, da bi jih branili.

Volk ovco razirga, akoravno se ji sladka, in
kadar prisega, da jo ima rad, tedaj si ravno naj-
huje brusi zobe.

Tako se zna prilizovali tudi zapeljivec, ki je
doma iz pekla, in se pridusevati iz same ljubezni.

Bezi, da te ne ujame! A. M. Slomsek.
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Prevarjena ovéica.

Ovcica se je zatekla od svoje cede. Begala je
po gozdu in iskala svojih tovarisic, a zamén, ni
jih nasla. Zdajci stoji zelé globoko v gozdu — kar
ji_pride naproti volk.

Od strahu trepeta uboga zivalica na vseh udih ;
utekla bi, ali prekasno je, volk stoji ze pred njo.
Toda glej ¢udo! Nikar, da bi jo zgrabil in raztrgal,
prigovarja ji z lepimi besedami, reko¢: «Cemu
trepetas, zivalica ljuba? Ne boj se me ne, nic¢esar
ti ne storim. Idi z menoj, skupaj se bodeva igrala
in veselila.»

Ves strah mine sedaj prijetno iznenadejeno
ovco; rada slua volka. Ta jo vodi na travnik, kjer
raste najboljsa in najtecnejsa trava, Kkjer Zubori
bister potok s srebrno-¢isto vodo. Veselo skace volk
okolo ovce.

«Glej, glej, kako se je vender varala mati
moja! Kaj mi je vender vse groznega pripovedovala
o volku, kakor bi bil res na& najhujsi sovraznik.
In sedaj je volk moj najboljdi prijatelj, in reci
moram, da se %e nisem nikdar imela tako dobro,
kakor ravno v njega druzbi!l»

Toda ze prihodnji dan je bilo konec krasni
zabavi. Volk je bil lacen in je zeljnih pogledov
opazoval slabotno svojo tovarisico.

Ni se mogel ve¢ premagovati. Zaéné se radi
neke malenkosti prepirati z nedolZno ovéico; in
ko mu ta mirno odgovori, da ni zakrivila tega,
¢esar jo dolzi, popade jo, razirga in pohrusta.

Nauk: Varuj se slabih in hudobnih tovarigev!
Bodi trden, da te ne premoti potija, ne premaga



48

izkusnjava. Obé¢evanje s hudobnim ¢lovekom, in naj
se ti le-t4 %e tako laska in dobrika, dovéde te go-
tovo v pogubo. Iz nemséine prelozil A. K.

Pes in ovea.

(Ezopova.)

Pes je tozil pri sodis¢i, da je posodil ovci kruh,
da mu ga pa sedaj nece vrniti.

Ovca to odloéno zanika, zakaj pes se je le zlagal.
Toznik se sklie na tri pri¢e, katere naj se zaslidijo.
Prva prica — volk — trdi, da vé celo za golovo,
da je pes ovci posodil kruh. Druga pri¢a — jastreb —
pravi, da je bil bag takrat navzo¢, in tretja —kragulj —
imenuje ovco nesramno laznico. Ovca nato sevéda
pravdo izgubi, a trodki se pokrijejo z novci, doblje-
nimi za nje volno.

Ako se proti komu zdruzijo toznik, sodnik in
price, ne pomaga mu ni¢, najsi je nedolzen.

A K.

Zgodovina starega volka.
(Prosto po Lessingu.)
L

Postaral se je hudobni in pozreini volk ter
trdno sklenil, da bode odslej zivel z ovéarjem mirno
in prijazno. Ide tedaj k ovéarju, cegar ceda se pase
nedale¢ od volkovega brloga.

«Ovear,» tako priéné volk, covéar, ti me ime-
nujes krvolo¢nega razbojnika, dasi nikakor ne za-
sluzim tega imena. Sevéda se lotim tvoje cede, a
to le takrat, kadar sem la¢en. Da glad ne dé dobro,
to menda sam ves. Nasiti me vselej, ko me bode
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trl glad, in skoro se uveri§, da sem najpohlevnejsa
in najkrotkejsa zival, kadar sem sit »

«Kadar si sit?»> zac¢udi se ovéar, «<to je ze
mogoce, a pove] mi vender, kdaj si prav za prav
sit? — Ti in lakomnez nimata nikoli zadosti. Idi,
od koder si se priklatil!s

1L

Volk, katerega je ovéar zapodil, gré dalje in
pride do drugega ovcarja.

«Ti vés, ovcar,» tako ga nagovori, «da bi ti
lahko skozi vse leto zadavil Se marsikatero ovco.
Toda, ako te je volja, dad mi vsako leto Sest ovic,
in vrlo sem zadovoljen. Ti pa potem lahko mirno spis,
a tudi svoje pse lahko odpravis brez pomiselka.»

«Sest ovdc?s rece ovéar, «kaj pa mislig, to je
skoro vsa Ceda.»

«No, ker si ravno ti, bodi jih samo pet,»
odgovori volk.

«Ti se #alis — pet ovac! Ve¢ nego pet jih
skozi vse leto ne darujem niti svojemu Panu*.»

«Tudi Stirih ne?> vprasa volk dalje.

Ovéar odmaje z glavo in zanika.

«Tri? — Dve?»

«Niti jedne!s rece konéno ovéar. «<Paé bi bil
neumen, ako bi se pogajal s sovraznikom, katerega
se lahko ubranim, ako sem pazen in ¢uvit.»

IIT.

«Tretjic pa morebiti venderle pojde,» misli volk
in gré zopet k drugemu ovéarju. «Srce me boli,»
nagovori ga volk z milim glasom, «da ste me
ovcarji razvpili za tako grozovito in brezvestno

* Pan = pastirski bog.
Koxl, Zlate jagode. ks
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zival. Tebi, ovéar, hocéem danes dokazati, kaka
krivica se mi godi. Daj mi vsako leto po jedno
ovco, in brez vse skrbi se sme pasti tvoja ceda v
vsakem gozdu. Jedno, samo jedno ovco, ali ni o
malenkost ?»

«Cemi se smejed, ovéar?s

«0 ni¢ — samo povej mi, dobri prijatelj, kako
pa je kaj s tvojo starostjo?» vprasa ovéar volka.

«Kaj ti je do moje starosti? Dovolj sem Se
mlad in krepak in lahko (i pokoljem najljubsa
jagnjeta.»

«Ne srdi se name, stari poZeruh, prav zal mi
je, da nikakor ne morem ugodili prodnji tvoji.
Skoda, da se nisi oglasil nekaj let prej. Tvoje iz-
glodano zobovje te je izdalo. Vem, da bi se sedaj
na stare dni rad zivil in redil mirno in brez vsake
nevarnosti. Idils

IV,

Volk je sedaj ves srdit. Vender se nekoliko
pomiri in gré k cetrtemu ovéarju. Temu je ravno
poginil zvesti pes, volku pa je prisla ta prilika prav.

«Ovcar!> pagovori ga, «s svojimi gozdnimi
brali sem se sprl, in sicer tako, da se nikdar veé
ne pomirim Z njimi. Saj ves, koliko strahi in skrbi
ti delajo, pa ¢e vzame$ v sluzbo mene namesto
umrsega svojega psa, bodi uverjen, da ne bode
nobenega volka niti blizu k tvoji cedi.»

«Ti bitedaj, ¢e sem te prav razumel, mojo
¢edo branil svojih bratov v gozdu?» vprasa ovéar.

«Da, da; tako menim!»

«No, ta bi bila lepa,+ rete sedaj ovcar in se
smeje. «A pove] mi, kdo pa ¢uvaj uboge moje ovce
tebe, ako te vzamem v sluzbo? Tati v hiSo vzeti,
da bi bili varni drugih tatov, to pri nas ljudeh . . . .»
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«Ze prav,» re¢e volk; «<zdi se mi, da me hoées
poucevali — zdravo, ovéar!s

V.

«Ko bi le ne bil tako star!s stoka volk. «<Toda,
zal, s ¢asom se mora racunjati.»

Sedaj ide k petemu ovéarju.

«Ali me poznas, ovéar?» vprasa volk.

«Cudno vprasanje! Sevéda te poznam in vse
tvoje gozdne brate,» odgovori ovéar.

«Moje brate ze,» refe nato zopet volk, «a
mene gotovo ne; jaz sem ti tako poseben volk,
da sem res wreden prijateljstva vseh ovéarjev, ne
pa, da me preganjate.»

«No, kakov posebnez pa si tedaj, ée smem
vpradati?» pravi ovéar.

«Ne lotim se nobene zive ovce, in ¢e bi me
tudi stalo zivljenje. Zivim le ob mrtvih oveah. Ali
ni to hvalevredno? Dovoli mi tedaj, da pri tebi
pogledam, ¢e je morebiti . . . . . .

«Je ze dovolj!> zavpije ovéar. «Ako hoces, da
bodem tvoj prijatelj, ne smed se mi lotiti nobenih,
tudi ne mrtyvih ovdc. Zivalim, ki mrive ovece zré,
zdé se bolne — mrtve, a zdrave — bolne. Z najinim
prijateljstvom tedaj ne bode ni¢. Zdravo!s»

VI
«Sedaj pa Ze vidim, da bodem moral napeti
vse strune, da doseZem svoj namen,» tako govori
volk sam v sebi in se napoti k Sestemu ovéarju.
«Kako ti ugaja moj kozuh?s vprasa volk.
«Tvoj kozuh?» pravi ovéar, <naj ga pogledam.
— Lep je: znamenje, da si imel s psi pa¢ malo
opravka. »
4o
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«No, pa poslusaj, ovéar, jaz sem star ter ne
bodem veé¢ taval dolgo — hrani me do smrti in
zapusltim i svoj kozuh.»

«Glej ga, glej, starega skopuha, ¢esa se vender
ne domislis vsega! Iz te moke ne bode kruha!
Tvoj kozuh bi me stal po takem morda sedemkrat
veé, nego je vreden. Ako pa mi res hoces kaj po-
dariti, daj mi kozuh takoj sedaj.» Te besede iz-
govorivsi, prime ovéar za bat, in volk pobegne.

«Oh, neusmilnezi!» kri¢i sedaj volk ves zelen
od jeze. «Tedaj pa hotem kot njih sovraznik tudi
umreti, rajdi nego bi poginil od glada, saj si tako
sami Zelé.»

Udrl je nato v stanovaliséa ovcarjev, lotil se
ondu njih otrék in komaj in komaj so ga ubili. —
In najmodrejsi izmed ovéarjev je rekel: «Nismo
storili prav, da smo tako ravnali s starim razboj-
nikom in mu nismo pustili, da bi se bil poboljal!s

Prelozil A. Kosi.

Stara navada — Zelezna srajeca.

Gladen volk sklene, da ne bode veé klal ovac
in drugih Zzivalij, nego se popolnoma poboljsal.

«Vse me ima za grdega poZeruha in se me
ogiblje,» pravi kosmatin sam v gebi. «Popustil bodem
razvajeno surovost, sel bom po svetu in se posteno
zivel s kakim rokodelstvom in nikdo me ne bode
ve¢ zametaval.»

Poslovi se od doma in gre po svetu. Ide ne-
koliko casa, kar ugleda belo jagnje, ki pije pri vodi.
To vide¢, pozabi volk lepega sklepa, zakrese z
zobmi, da iskre leté, in Ze drzi drobno Zivalico za
vrat. Ovco razirga in pozre. Sedaj Sele se domisli,



kaj je obetal nekoliko prej, da ne bode ve¢ stari
razbojnik, ampak da se pobolj3a.

Ide dalje. Pride do bogatega kmeta in ga prosi
sluzbe. «<Pridno in zvesto vam hocem sluziti, pre-
pri¢ali se bodete, da niste vzeli v sluzbo kogar si bodi.»

Gospodar mu verjame in ga vzame v sluzbo.
Drugi dan ga podlje v gozd drva sekat. S sekiro
na rami gre mimo gospodarjevega zelenega pasnika
in zapazi tamkaj dve tolsti teleti. Bliskoma spusti
sekiro, mahne cez plot, zgrabi prvo in drugo tele,
zadavi obe in se vrlo masti.

Sele, ko je sit, da bi se kar razpocil, pride
mu na misel, kaj je obetal.

«Paé ne bodem veé, res ne, nikdar veé ne,s» rece
ves skesan po slorjenem zlo¢inu, c<odslej bodem
ves drugacen.»

Ni se upal nazaj k svojemu gospodarju, Zel je
po svetu dalje. Na poti sreéa mesarja, ki gré po
trgovini.

«<Ali me hocete za hlapca?» ponudi se mu volk.
«Pridno vas bodem sluzil. Moje navade so sicer
hudobne, ali pri vadi higi se jih najloZe ofresem.
Kake kosti in ¢eva mi boste dajali, in pleniti mi ne
bode treba.»

Mesar se da pregovoriti in ga vzame,

Nekaj c¢asa je bil volk dober, in Zze ga je go-
spodar veckrat pohvalil pri sosedu. — Neki dan pa
odide mesar po svojem poslu in tudi Pazi, mesarjev
pes, odide z njim.

Volk, ki je sedaj sam doma, potegne se tihoma
v mesnico ter obraca ondu svoje ognjenosvetle
o¢i po visetem mesu. Stopi blize in oblizne ko3cek.
«To %e ni¢ ne skodi,» misli si. Ukrhne si ocvirek
in ga pogoltne. In zdajci ga premaga zopet stara
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navada. Slastno zre kos za kosom, dokler ni zelo-
dec napet kakor boben.

Nato potegne iz hrama, ker bi se ne bilo
varno tukaj muditi. Zdirja v drustvo drugih volkov,
kjer zivi Se sedaj. Spoznal je namreé¢, da iz njega
ne bode nikdar kaj prida.

Uéi in vadi se v mladosti vsemu dobremu in
tako bodes tudi v starosti ljubil dobro. Zlo pokonéaj
VvV svojem srci ze zarano, da te ne spravi v svojo
oblast. Vedi: Loze ti je ostati zmiraj pogtenemu,
nego se zablodelemu vrniti na pravo stezo.

Fr. Srol.

Stari lisjak in mlada kokos.

Star, ves suh lisjak ugleda od dale¢ mlado
kokod, in sline se mu cedé po nji; pa kaj, da je
ne more doiti, ker koko3 bezi pred njim. <Pocakaj
me, preljuba moja! Saj ti ne storim ni¢esar, rad
bi ti nekaj lepega povedal. Nikar se me ne boj!»
tako zviti lisjak presréno zove mlado puto.

Modra koko$ pa sovraznika dobro spozna in
mu bezé odgovori: «<Jaz Ze zadosti vem in ni
mi potreba zvedeti tvojih skrivnostij. Mati so me
ucili, da prevelika radovednost mladino rada oslepi
in ugonobi.»

Tako je odgovorila puta zalezovalcu in tekla
ge hitreje, pa tudi srecno usla. Lisjak se zalostno
ozira za njo in zastonj sline cedi.

Tudi pticar poje prav sladko, kadar lovi ptice; ali
kadar jih dobi v mrezo, tedaj jih neusmiljeno podavi.

Varuj se in ne verjemi sladkunu! Na jeziku
nosi med, v srci pa brusi meé¢; le beg te more
nesrece resiti, A. M. Slomsek.



Jagnje in osel.

«0j, kako slaba je moja usoda in koliko trp-
lienja me Se caka!s rigal in tozil je osel jagnjetu,
ki je stalo poleg njega. «Ves gol, medel in na pol
zmrzel moram lezati pod pojito,* kjer piha hladen
veter po meni in me pois¢e vsako hudo vreme.
Ves dragi dan moram tezko nositi tovore na dvorisce
in Se betve zelenja mi ne polozé; ti pa imas tako
dobro ter nosi$ topel in mehek kozuscek.»

«Cemu se pritozujes?»> odgovorilo je jagnje
oslu; «moja toga je vecja od tvoje.» Reksi se jagnje
milo obrne, kakor bi se razjokalo. <Poglej,» reklo
je dalje, «vsak trenutek lahko pride gospodar pome
in me odzene v mesnico; morebiti se bodem zZe
jutri hladilo na njegovej mizi. Ti pa de lahko ucakas
veliko let, ¢e si priden in pokoren. Ne bode ti zal
za mojo usodo; vem, da prinesed solate na svojem
hrbtu, katero pojedé z mojim hrbtis¢em.»

Jagnje milo bleketa dalje, osel pa premisljuje
dobri nauk ter zZivi odslej zadovoljneje.

Pogostoma pisano gledamo srec¢o drugih ljudij,
ker ne vemo, da smo srecnejsi od njih.

A. M. Slomsek.

Volk in koza.

Zgrabi volk kozo, lezeco na kraji, in odpre
gobec, da jo zadavi. Ali koza ga prosi, da je zdaj
ge mrdava (suha); naj jo pusti do jeseni, in kadar
se odebeli, naj pride pdnjo.

Volk pristane®* na to in ji rece: +Povej mi, kako
ti je ime, da te poklitem po imeni, kadar pridem.»

* Pojata = siromasna koliba,
+* Pristati = privoliti,



Ona mu re¢e: «Rogu3a spomladna.»

Volk odide, a koza nikdar ve¢ ne leze na kraj,
nego vselej na sredo ¢ede. Ko pride volk, ne vidi
je na o6nem mestu, kjer jo je pustil, zatorej jo
klice: «0j, rogusa spomladna na Kkraji!s

Odzove se mu koza iz srede:

«Ako sem bila spomladi neumna, modra sem
zdaj jeseni, zacni s kraja, a jaz sem tvoja vsekakos.

Vréevié,

Lev in zajec.

Lev se je neko¢ toliko ponizal, da se je se-
znanil s smesnim zajckom.

«Povej mi vender,» vprasa nekdaj zajec zaupno,
cali je res, kakor pravijo, da vas leve lahko za-
nikern petelin s svojim kokodakanjem zapodi v
beg?»

«Kajpada,» odgovori lev, «in to se paé splosno
opaza, da imamo velike zivali vseskozi nekovo
majhno slabost na sebi. Tako na pr. si Ze gotovo
slisal o slonu, da ga pripravi praicevo kruljenje v
strah ter mu vzbudi zono* in bojazen?» <A — a —
kaj res?» c¢udi se zajcek. <A, sedaj pa Ze umejem,
zakaj se mi zajci tako neizre¢no bojimo psov.»

Iz «Vrteas,

Lev z oslom.

Lev se je namenil na lov. Najel si je osla za
pomagaca in gonjaca, da bi mu z rigajo¢im «i-a»
zverino budil in plasil z lezis¢ in brlogov. Ko gresta
po gozdu, oglasi se nad njima jezikava sraka z
drevesa ob poti.

* Zona = mraz, groza.
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«No, lepa druzba to!» re¢e jima. <Ali te ni
sram? Lev, pa z oslom hodig!»

«Kdor mi lahko sluzi, naj se mi le pridruzi!»
odgovori lev.

Tako mislijo tudi mogotci, kadar vzprejmé
nizje ljudi v svojo sluzbo. Po Lessingu.

Veverici in opica.

Pozno jeseni sta veverici pod orehom iskali
hrane. Krivec pohlidi,* in lep oreh pade na tla.
Hitro skocita oreh pobirat.

Vsaka bi ga rada imela. <Moj je,» pravi prva,
¢jaz sem ga prva ugledala.s — <Moj je,» ftrdi
druga, <jaz sem ga prva pobrala.»

Tako se kregata in pulita za oreh; opica pa
mimo pride in vprasa: «<Prijateljici, kaj imata?»

Zacneta ji praviti in trusiti,** da ne umeje ni
te, ni 6ne.

«Meni dajta oreh hranit, in vsaka povej posebe
svojo pravdo; pravico vama naredim.»

Poslusaje tozbo opica oreh razkolje in sne
jederce, dokler se veverici pravdata. Pravda iztece,
lus¢éini sta prazni. Opica spozna vsaki pravico:
prvi, ki je oreh ugledala, drugi, ki je oreh pobrala.
Vsaki vrZze prazno luséino in gre smejé se svojo
pot. Veverici imata vsaka svojo pravico, luscino pa
prazno.

Boljsa je kratka sprava mimo dolge pravde.

A. M. Sloméek.

* Pohlidi = potegne.
** Truditi = hrupeti.



Volk in lisica.

Lisica sre¢a v gozdu volka, ki lezi ves pobit
in klavern pod grmom in brzkone premisljuje min-
ljivost vseh posvetnih stvarij.

«Dober dan! Kaj vam pa je, strijc, da sle
tako zalostni in se drzite, kakor bi bila danes pe-
pelniéna sreda, saj je e predpust?»

«0j, pri meni se je ze davno zacel Stirideset-
danski post, stradam, da bi se kmalu lupil; saj
sem ze tako slab, da se mi ne ljubi na lov.»

«0, ¢e ni drugega kot lakota, temu se lahko
pomaga. Pri gozdarji je danes Zenilovanje, in vse
je ze skoro na pol pijano; le hitro na noge, in
pojdiva tja, plena ne bodeva pogresala.»

Volku se cedé sline, up ga pokrepca, in oba
se napotita proti gozdarjevi hi&i, iz katere se ze od
dale¢ sligi ukanje in plesanje.

Ko prideta blizu hise, ustavi ga lisica, reko¢ :

«Stojte malo, morava se pomeniti, kako bi se
dala izvesti ta re¢. Menim, da bi bilo tako-le naj-
bolje: jaz sem majhna in 2e kako poskusim, priti
v hiso. Vam bi pa ne svetovala kaj takega, ampak
splazile se v hlev, ker tam bi utegnili opraviti
najbolje. »

«Ze prav,» rece volk in zavije za svislimi proti
hlevu. Lisica pa se zmuzne v kuhinjo, in ker dekla
ravno nese pecenko v kuhinjo, stopi za njo skoéi
naglo na klop in od tod za pe¢. Ker imajo po
dezeli navado, postavljati jedi na pe¢, mislila je,
da bode za pecjo najbolje opravila, toda zmotila se
je. Na peci ni bilo drugega nego skleda godle.

Lisici ni bilo dosti do godle, jedi na mizi so
ji disale veliko bolj. Torej se godle ne dotakne,
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ampak premisljuje, kako bi goste spravila izza miz.
Naposled si izmisli.

Ravno ko stopi dekla zopet v hio, zavpije
lisica za pecjo: «V hlevu je tat!>

Vsi svatje mislijo, da jim je dekla to povedala;
zato planejo izza miz, in lisica ostane sama v hisi.
Hitro je na mizi in pojé naglo, kar ji najbolj disi.
Ko se najé, sko¢i zopet za pe¢, potakne glavo v
godlo in sine skoz okno.

V tem pa svatje v hlevu zasacijo tati in ga
neusmiljeno bijejo; naposled jim vender uide in
ves polomljen komaj privlede zadnji konec do gozda.

Tukaj ga ze ¢aka lisica in ga vprasa z milim
glasom : «<Kako ste opravili strijc?»

«Opravil sem, da se Bogu usmili; saj vidis,
da so mi stolkli ves zadnji konec; stavim, da ni
ve¢ cele kodcice v njem. Ravno sem jel dobro
trgati ovce, kar so me zasadili in . . . . . »

<0, kaj ti, ti si se dobro opravil proti meni;
ali jaz, jaz! Le poglej mojo glavo, kak&na je; tako
so mi jo razbili, da mi ze povsod mozgani gledajo
iz nje.»

Volk pogleda lisico in ker vidi, da je res hudo
zdelana, pozabi nekoliko svojih bole¢in. Nekaj ¢asa
gresta tiho dalje, potem povzame zopet lisica besedo
in rece volku: «Jaz ne morem ve¢ dalje, nesite me!»

«Kaj! Da bi te jaz nosil, saj sam komaj grem!
Iz tega ne bo ni¢.» Ali lisica mu ne da mira, in
ker ga tolikanj lepo prosi, usmili se je zadnji¢ in
ji rece: «No, pa bodi! pa le na vrat sédi, ker kriz
imam ves razbit.»

Lisica séde in volk jo nese po gozdu naprej.
Za nekoliko ¢asa izpregovori lisica: «<Bolnik zdra-
vega nese, bolnik zdravega nese!s
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«Kaj mi govorié?» zagrmi volk, «Ce si zdrava,
pa le brz dolié“,;

«0 dobrotni strijcek! Saj sem le mislila reci:
Zdravi bolnega nese. Zdaj vsaj vidite, kako sem
zdelana, da 2e ne vem, kaj govorim in da se mi
_po glavi mede

Volk ji verjame in jo potrpezljivo nese dalje.
Ko prideta do mlake, za¢ne lisico Zejati, najedla se
je namre¢ dobrih recij.

«Stojte malo! Tako me 2éja, tu se moram
nekoliko ohladiti.» Ko se napije, rece volku: «Glejte,
glejte, hleb sira lezi v mlaki. (Bila je namreé¢
ravno polna luna, ki se je videla v mlaki.) Lahko
ga dobiva, toda to vodo morava prej izpiti.»

Volku sir disi, zac¢ne piti, pije in pije in toliko
¢asa pije, da poéi.

Lisica si pa izmije godlo z glave in se veseli,
da je strijca volka speljala na led. Fr. Erjavec.

Lisica puséavniea.

Prigla je lisica iz daljnih pustinj. Ugleda petelina
na visokem drevesu in mu rece: <0j, milo dete
moje petelinéek, na visokem drevesi sedis ter mislis
nedobre, gresne misli. Petelini koracite na Siroko
in gojite pregreho ostudnega napuha. Stopi doli,
milo dete moje, doli na zemljo in spokdri se! Prisla
sem iz daljnih pustinj; nisem ne pila ne jedla in
mnogo tezav sem prebila zaradi tebe, milo dete
moje, samo da te izpovem.»

<0, mati moja lisica, nisem se postil, nisem
molil; pridi drugoé!s

* Mede = blodi.
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<Milo dete moje petelintek, ¢e tudi se nisi
postil, nisi molil, vender se pojdi pokorit, da ne
umrjes v grehih! Pridi blize na zemljo, oproséeno
ti bode, gorak pojdes v nebeiko kraljevstvo!s

Petelin zacuti tezki greh na svoji dusi, razkesa
seé in razjoka ter stopa z veje na vejo in naposled
zleti na zemljo. Lisica prisko¢i, zgrabi petelina z
parklji, pogleda ga z divjimi o¢mi, zaskrine z ostrimi
zobmi in ga hoc¢e pozreti zivega kakor hudodelca.

Petelin zajeci lisici: «Qj, mati moja lisica, me-
dena usta, sladke besede, dobrikavi tvoj jezik!
Oprostis me greha, kadar mi pozres telo!s

«Ni mi drago tvoje telo, ne tvoja pisana obleka;
a drago mi je madcevati neko sovrastvo. Ali ée
pomnis? Prigla sem bila h kmetu in hotela pojesti
pisée; a ti, zlosre¢nik, sedel si na visokih gredeh,
zakrical z velikim glasom, z nogami zateptal in s
krili zaplopotal; potem so kure zarahtale, gosi za-
gogotale, psi zalajali, Zrebci zarezgetali, krave za-
mukale. Zasligali so mozje in Zene; prigrmele so
babe z oméli in mozje s sekirami ter me hoteli ubiti
za pisce. In ti, hudobnez, da bi zdaj %e ostal ziv?»

«Mati moja lisical> rec¢e petelin, <véeraj so
me pozvali med cerkvene pevce, hvalili so me po
vsi cerkvi, reko¢: dober mladeni¢, izvrsten, zna
citati in lep glas ima! — Ali bi ne mogel jaz tebe,
mati moja, lisica, s prosnjo spraviti k cerkovniku
za pekarico? Dohodki so veliki: dajali ti bodo meh-
kega kruha, sladkih povitic, velikih poprtnikov,
masla, jajec in sirotke.»

Preslepiti se da lisica takim besedam ter malo
oslabi petelinu s parklji. A petelin se ji izruje,
vzleti na visoko drevo ter zapoje z velikim glasom:
«Draga gospa pekarica, bodi zdrava! Ali imas velike
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dohodke? Ali so sladke povitice? Grbo si si baje
zlomila, nose¢ poprtnike!s

Lisica odide v gozd, bridko plakaje: «Kar Zivim
na zemlji, nisem Se sliSala take sramote. Také je,
kadar pridejo petelini za cerkvene pevce a lisice
za pekarice!» Iz ruséine prelozil A. R.

Stara dobrota, lanski sneg.

Padel je volk v jamo, iz katere se je jedva
izkopal, in potem je Sel dalje, ne vedé kam. Ugle-
dajo ga lovci ter ga sledé. Volku je bilo pobegniti
preko poli. Kar po poti s polja pride moz z mehom
in cepom.

Volk ga ogovori: «Usmili se me, mozi¢ek, in
skrij me v meh; za menoj gredé lovci.» Moz se
mu ne brani; skrije ga v meh, zaveze fter zavali
na pleta. Gré dalje, a srecajo ga loveci: «Nisi li
videl, moz, volka?» — «Ne, nikjer ne !» odgovori moz.

Lovci hité dalje in miné izpred oéij.

«Ali so ze odsli sovrazniki moji?» vprasa volk.

«0dsli so!l»

«No, zdaj me izpusti!>

Moz odveze meh in izpusti volka po svetu.
A volk mu zapreti: <Cakaj, moz, zdaj te pozrem !s

«Oh, volk, volk! Spravil sem te tolike zadrege,
a zdaj me hoced pozretils

«Stara dobrota, lanski sneg,» odgovori volk.

Vide¢, da po tem poti nikamor ne pride, rece
moz: «No, ¢e je tako, pojdiva dalje, in ako prvi,
kogar srecava, razsodi po tvojem, da je stara do-
brota lanski sneg, bodisi, poZri me!»

Gresta dalje. Srecata kobilo starico. Moz po-
tete k nji ter vprasa: «Stéri, milost, mati kobila,
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sodi nama! Evo, otél sem volka velike béde; a
sedaj me hoce pozreti.»

Tako ji vse razkaze, kakor je bilo.

Kobila misli ter misli, in potem rece: «Sluzila
sem gospodarja dvanajst let in mu dala dvanajst
zrebet; na vse zile sem mu delala; a sedaj, ko
sem ostarela, da mi Ze ni moc¢i delati, pehnil me
je gospodar v Sumec¢ vrtinec globoke reke. Izlezla
sem in jedva prigla na subo; tako se zdaj klatim
po svetu, kamor me prinese noga. Da, stara dobrota,
lanski sneg!s

«Evo, jaz govorim resnico!> mrmra volk.

Moz se razzalosti in prosi volka, da bi po-
cakal, ne sre¢a li njiju kdo drug. Volk pristane
tudi na to. Sreca ju pes starec. Moz potece k
njemu, isto vprasaje.

Pes misli ter misli, a potem reée: «Sluzil sem
gospodarja dvanajst let, strazil mu dom in Zivino,
a kadar sem ostarel in prestal od lajanja, pognal
me je z dvora po svetu, da se pletem, kamor mi
oké sveli. Da, stara dobrota, lanski sneg!s

«No, vidis li, da govorim resnico!> zarezi volk.

Moz se zelé prestradi, vender izprosi volka
pocakati, da ju sreca kdo tretji — naj potem volk
stori, kar vé in znd, ¢e ostane resnica na njem.

Tretja ju sreca lisica. Moz jo iz nova poprasa ;
a lisica se jame prepirati: «<Kaj bi to! Kako li volk,
tolika zver, more iti v tako majhen mesicek ?»

Volk in moz se rotita, da je to ¢ista istina;
lisica ne verjame in dé: «<No, mozicek, pokazi, kako
si ga stlac¢il v meh!s

Moz nastavi meh, a volk véanj pomoli glavo.

«E, tako,» zakri¢i lisica, «samo glavo si bil
skril v meh?»
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Volk zleze ves v meh.

«Mozicek,» rece lisica dalje, «pokazi, kako si
meh zavezal!s

Moz ga zaveze.

«No, zdaj pokazi %e to, kako si mlatil p3e-
nico. »

Moz udari s cepom po mehu.

«Kako si pa snopje obracal, moz?»

Moz obrne mesicek ter buti lisico po glavi, da
jo ubije in zakriéi:

«Stara dobrota, lanski sneg!s

Iz ruséine preloZil A. R.

NehvaleZnost je pla¢a sveta.

Kmet je nesel neko¢ v bliznje mesto nekaj na
prédajo. Tezko breme, ki ga tid¢i v hrbet, prisili
ga, da si pocije na nekem pecevji. V tisti peéini
je bila zaprta velika kaca. Ko ta kmeta ovoha,
prisréno ga prosi, naj se je usmili

«Pomagaj mi iz te luknje; zaradi velikega ka-
mena, ki mi zadeluje otlino ne morem izlezti.»

«Kako pa me pla¢ad?» vprasa kmet.

«Oh, preljubljeni ¢lovek, naplatam te tako,
kakor ljudje placujejo najvecje dobrote.»

«Bodisi,» rece kmet in odvali veliki kamen.

Ko pride kaéa tako resenma na svetlo, hoce
kmeta umoriti. <Ho, ho,» zavpije ta, «<kaj je to? Je
li to placa za tako veliko dobroto? Je li to zahvala
svela?»

«Je,» odgovori kata, «ljudje placujejo dobro
s hudim, to zahvalo sveld sem (i obetala.»

«Jaz sem preprost Clovek, necem se tedaj
prepirati brez ucenih pri¢. Hoceva jih iskéti in jim
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dati to re¢ v razsodbo; izgubim li pravdo jaz, rad
umrem. »

Oba se napotita in najdeta nedale¢ starega belca
(konja); sama kost in koza ga je; meso je izginilo.

«Zdravo, gospod belec!s nagovorita kljuso, <kaj
delate tu na pustem polji in zakaj niste na pristavi
v hlevu pri mastni ovseni hrani?»

«Oh,» odgovori belec, ¢<nikar se temu ne ¢udita;
splosna navada svelta je, da se stvari zavrZejo, katere
ne morejo ve¢ sluziti zaradi starosti. Trideset let
sem bil pri plemenitagu, c¢egar je grad, ki ga vidita
tukaj; zvesto sem ga sluzil, in dobro se se spomi-
njam, da sem ga v poslednjem boji z nezvestimi
Madjari nekaterikrati otel smrti. Sedaj, ko sem Ze
star in slab, izro¢il me je konjedercu.»

«Ali si ¢ul, kmet,» pravi kaca, «kako placuje
svet? Pri tej pri¢i te zadavim!> — «Pocasi, po-
casil» recte kmet, <tega ne more razsoditi samo
jeden, mora se jih zaslisati e vec.»

Poslovita se od belca in ideta dalje. Kmalu
potem naletita na psa, za staro vrv privezanega k
plotu.

«Zdravo, gospod Milord,» pozdravila psa, <kaj
ste tako tozni? Menda slabo zivite, ker ste podobni
kostenjaku?»

«Oh,» vzdihne Milord, «svojega gospodarja sem
verno sluzil, in to je sedaj placa moja! Koliko tezav
sem prebil na lovih in zabavah, koliko zajcev na-
lovil gospodu in marsikateri dober ko3¢ek capnil s
svojimi zobmi. Da ne govorim o potepuhih in tatovih,
katere sem cuvaje pregnal! Ker sem ze star, utrujen,
dal me je moj gospod privezati k plotu. Vsak tre-
nutek pricakujem smrti; ker skoro pridejo, da me
ustrelé.»

Koni, Ziste jagode. h
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«No, kmet,» zavpije kaca, <tvoja pravda je
izgubljena!»

«Ne tako naglo, kaca moja; ako 3e tretji raz-
sodi tako, tedaj sem v tvoji oblasti in lahko storig,
kar ti je drago.»

Ko se prepirata, pokaZe se lisica, katera se
ponudi drage volje za sodnika. Predno se pa loti
razsodbe, poklice kmeta na stran in ga vprasa, je
li oskrben s kokosmi, in koliko jih di nji, ako ga
redi te nevarnosti.

«Vse svoje kokogi ti dam, ljubljena, zlata lisica!»
odgovori kmel. Sedaj za¢ne lisica govoriti na dolgo
in giroko in dokaze, da je treba preudariti vse
okolscine do zrelega.

«Da se nikomur izmed vaju ne zgodi krivica,»
pravi lisica, «moramo vedeti vse, kako se je to
zgodilo, pregledati moramo tudi mesto, kjer si bila
ti, kaca, zaprta.»

Vsi trije se napotijo k pecini.

Lisica maje z glavo, kakor ne bi mogla raz-
umeti, kako je ta velika kaca imela prostora v tej
tesni luknji.

«Pokazi mi vender, kac¢a,» rece lisica, «kako si
ticala v tej otlini?s Kaca zleze v luknjo, da bi ji
pokazala, in kmet na migljaj lisi¢in skotd kamen
pred otlino. V tem se zvita lisica kato veckrat
povprasuje: «Je li tako bilo, ljuba kaca?»

«Ravno tako,» odgovori ta.

«Ce je tako bilo,» nadaljuje lisica, «¢pa tudi
tako ostani!»

Tako oslobojeni kmet povabi vesel lisico za
zjutraj ob sedmih domov na kurec¢jo pecenko.
Kmeta, kasno domov prisedSega, Zena ni ravno
pozdravila kaj prijazno.



67

«Oh, zena moja,» pravi kmet, «<ko bi ti ve-
dela, kako se mi je godilo, celé drugace bi govorila.
Zlata moja Marinka! Toliko, da me nisi izgubila!
Misli si, kak$na nesreca se mi je pripetila; moje
zivljenje je bilo v veliki nevarnosti.»

Sedaj ji pove vse — «in,» pravi naposled, «da
mi ni Bog poslal postene lisice, izgubljen bi bil
Iz hvaleznosti sem ji obetal vse nase kokosdi, in
zjutraj v jutro tudi pride pénje . . . . . >

«Kaj — poénje pride?» pravi zena; «<kaj, po
naso peruinino pride? Bes te plentaj! Kaj imas ti
z mojo perjadjo? Le pridi mi, lisica, jaz ti Zze po-
svetim!»

Sirota lisica pride, toda v svojo nesre¢o. Kme-
tica ji potre hrbtidce,

Umirajoc¢a $e vzdihne:

«To je placa svetd!l» Jernej Ciringar,

Volk in kmetica.

Hudo lac¢en volk je iskal ziveza. Pride k hisi,
kjer sligi, kako ravno govori kmetica jokajoéemu
otroku: «Moléi, drugace te dam volku, da te pozre!s

Volk je imel to groznjo za resni¢no in je
cakal, da mu zena odpre vrata. Ko pa vidi, da
¢aka zastonj, odide.

Na veéer se vrne k isti hisi, ali kako se za-
vzame, ko slisi, da mati svoje dete miluje in da
mu govori: «Sréek moj, ako pride volk, ubijemo ga.»

«Oh!» rece volk, ¢bezimo, tu se drugace go-
vori nego misli.»

Ne glejmo na besede, ampak na dela O6nih,
kateri nam kaj obetajo! Poslov. I. B,

5
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Osel in kmet.
(Po M. Vilharji.)

Cokal in nesel je osel polne vrece zita v malin.
Tezko je bil oblozen, in sibile 0 se mu noge pod
velikim tovorom.

Zadaj pa je sel gospodar ter butal neusmiljeno
po sivei, in to tembolj, ako je ta hotel obstati, da
bi si pocil.

Naposled siromak obnemore, zgrudi se na tla
in oblezi na pol mrtev. Neusmiljeni kmet pa le
buta po zivincetu, ces: dalje, le dalje, nisva %e v
mélinu.

«Gospodar dragi! Usmili se me vender, ubogega
trpina; saj vidi§, da imam naloZzeno toliko, da bi
komaj trije drugi spravili z mesta. In ti mi niti ne
dovolis, da bi se nekoliko oddehnil!> Tako stoka
in prosi ubogo zivince.

Revsne nato nanj gospodar: «Mdléi! Ti si osel
in ostanes osel in kot osel bodes tudi vedno toliko
nosil.» In zopet padajo tezki udarci po kotenem
hrbtu ubogega sivca; kamen bi se ga moral usmiliti.

Temu-le oslu je podoben siromak; tudi on
najde redkokdaj pravico. Ant. Kosi,

Moz, medved in lisica.

Kmet je oral njivo. K njemu pride medved in
mu rece: «Moz, raztrgam te!l»

«Miruj!s odgovori moz; <evo, sejem repo;
sebi vzamem korenine, a tebi dam nat.»*

«Bodi tako!s re¢e medved in odide v dobravo.

* Nat = perje pri korunu ali krompirji, repi in mrkvi,
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Kadar je bilo ¢as pukali repo, prikazal se je
medved iz dobrave: «No, moz, deliva se!»

«Nit je tvoja, medved!s reCe moz ter mu na-
reze voz repnika.

Medved je vesel poitene delitve. Moz nalozi
repo na voz ter jo odpelje v mesto na prodajo.

A sreca ga medved. «Moz, kam tako?»

«V mesto, prodajat korenin.»

«Daj mi pokusit, kakéne so te korenine!s po-
prosi medved.

Pomoli mu repo, kalero pohrusta medved.
«Aha!> zarjove, ¢<prekanil si me! Korenine so sladke.
Ko zopet obsejes, das meni korenine, a sam si
imej nat.»

«Zakaj ne ?» odgovori moZ ter seje — pSenico.
Pride ¢as, da pSenica dozori. Moz vzame Kklasje,
omlati, namelje moke ter napece hlebov, a med-
vedu ostane prazna slama.

«Cakaj, moz!> zagrozi se medved, esrdit sem
nate. Ne hodi mi ve¢ po drva v les, ako hoces
sam sebi dobro.»

Lesa se zdaj moz jako zboji, poZge sani Jkadi
in klopi, a naposled je vender treba zopet iti v les.

Polagoma in boje¢ ide. Sam ne vé, kdaj ga
sreca lisica.

«Moz, zakaj lezes ves tih?» vpraga ga.

«Medveda se bojim, srdi se name ter mi Zuga,
da me razirga.»

«Jaz ti pomagam iz te béde.»

Moz se lisici prikloni, reko¢: «Pomozi mi,
deset kur bode tvojih.»

«Ni¢ se ne boj medveda; ti sekaj drva, a jaz
zalajam, in kadar medved vprasa, kaj je to, reci:
JLovci lové volkove in medvede'.»
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Moz jame sekati, kar se prikaze medved.
«Starec, kaj je to vpitje?s

Moz odgovori: <Lovei lové volkove in med-
vede.»

«Oh, moz! Ne pripoveduj zame; skrijem se ti
pod voz.»

Skoro potem zakri¢i lisica izza grma: <Moz,
niso li tukaj volkovi in medvedje ?»

«Ne!» odgovori moz.

<Kaj li pod vozom, kaj lezi tam?»

«Klada,» rece moz.

«Da je klada, lezala bi na vozu povezana.»

Medved Sepne mozu: «Brzo me polozi na voz
ter povezi!»

Moz polozi medveda na voz in ga poveze ter
mu zasadi v glavo sekiro.

Lisica prihiti in mu re¢e: <Kje imamo med-
veda ?»

«Nia ga,» odgovori kmet,

«A, mozi¢ek, sedaj bode mene pogostiti.»

«Prav govoris, lisica! Pojdiva k nam, da ti
pripravim gosti.»

Moz gre domov, a lisica pred njim. Kadar se
moz pribliza domu, zazvizga psom in jih spusti v
lisico.

Ona stece v les, in hajdi v lisi¢ino.

Tam se vprasuje: «Oh, moji ocesci! Kaj sta
delali, kadar sem se izbavljala psov?»

«Gledali sva, da bi se ti ne spotaknilo.»

«In vedve, usesci?»

«Poslusali sva, ¢e so psi 3e daleé.»

«A ve, nozice?»

«Bezale smo, da bi le psi ne ujeli.s

«In ti, rep?s
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«Motal sem se ti med nogami, da bi se ti
bilo zmelo in bi padla ter psom prisla v zobe.»

«Ti potepin ti, tako li delad?» Lisica vrze rep
iz lisicine ter zavpije: <Nate, psi, poZrite ga!s

Psi popadejo lisico za rep, privleké jo iz lisi-
¢ine ter jo razirgajo na drobne Kkosce.

Tako se Cesto godi, da se zaradi repa izgubi
tudi glava. Po Atanasijevu iz rudéine prevel A, K —r.

Ris, hijena in volk.

Trije najvecji Skodljivei med zverinami so se
pogovarjali, kako bi se mogli pomiriti s ¢lovekom,
najve¢jim svojim sovraznikom.

«Jaz vem, kako se moramo vesti,» rece milo-
sréno volk. «Ako puséamo c¢loveku njegove ovce,
konje, vole in druge zivali, gotovo bode nas prijatelj.»

«Ali kako nam je potem ziveli?»> vpraSata ris
in hijena; «<ve$ kaj, prijatelj, trava in voda nista
Za nas.»

«Zakaj ne, prijatelja,» odgovori jima volk,
«konji in voli tudi ne jedé drugega, in vender jih
vidita kako so debeli.»

«Prav govori§; po tvojem svetu se hocemo
ravnali,» receta ris in hijena, in polem gre vsak
svoj pot.

Ko pa ostane volk sam, zac¢ne se smijati in
rece: <Dobro sem preslepil onadva bedaka! Sedaj
ostanc meni dosti zivalij, katere bodem davil.»

Toda kakor volk, mislita tudi ris in hijena, in
stvar ostane pri starem.

Kar se ¢lovek v mladosti nauci, to v starosti
tezko opusti. Poslovenil L. B.



Jez in lisica.

Bila je huda zima, da je drevje pokalo. Vsaka
zver se stiska v svoj kotec. Medved poéciva v brlogu,
zajec Cepi pod grmom, in lisica obira v otlini kosti,
ki si jih je od dale¢ nanosila; le ubogi jez s svojo
ostro suknjo ne more dobiti strehe. Vsakdo se ga boji.

Ves zmrzel prileze lisici na prag in prelepo
prosi, naj ga vzame pod sitreho, da ga od velikega
mraza konec ne bode. <Hodi le dalje,» veli lisica,
«bila bi nama luknja pretesna; poiséi si lepSega
prostora.» — «Imejte usmiljenje, dobra mamka!»
prosi jez, «ne bom vam delal nobene nadlege. Lepo
cedno se stisnem v kotec, pa bodem tiho dihal, da
bom le na toplem; saj vidite, da sem strehe po-
treben. Rad bom slugal, karkoli mi porecete.»

Lisica, ¢eravno sama zvita, da se preprositi
in vzame jeza pod streho. Nekoliko dnij sta se
dobro imela; bil jima je kratek c¢as. Ko se pa jez
privadi svojega stani, zaéne se iztezati in pikati
ubogo lisico s svojo trnjevo kozo. Lisica mu ocita :
«Ali ne ves, kaj si mi obetal?> Jez se pa le iz-
teza in zbada lisico, reko¢: «Starka, ako ti ni prav,
pa idi drugam.»

Lisica se umice, dokler more; naposled po-
begne, jez si pa vso luknjo osvoji.

Tako se ¢esto godi starim, ki prehitro izroc¢é
gospodarstvo. A. M. Slomsek.

Lisjak in grozdje.
(8lov. nirodna.)
Prigedsi nekega dne do vinske trte, ugleda
lisjak na nji vse polno lepega grozdja. Zelé ga je
mikal in bodel v o¢i zlahtni sad. Ali kako ga dosedi?
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Zatne torej skakati okrog trsa ter se mali¢iti in
spenjali po njem, a vse zaman. Grozdje je viselo
previsoko, in ni je dosegel. Na bliznjem bezgu pa
je sedelo nekoliko vrabcev, ki so se na vse grlo
smijali njega brezuspednemu trudu.

To opazivéi, obrne se lisjak hitro od trsa in
pravi: «Necem tega grozdja, ker je itak prekislo
in pretrpko.» Nato odide.

Jeden vrabcev pa vzleti takoj na trto, pokusi
jedno jagodo, in ker je ukusna in zrelosladka, pri-
vabi hitro vso tolpo sladkosnedih bratov in v
jednomer s¢ebeta: «Pokusi! Pokusi! — Cuden, ¢uden
je ta lisjak, sladko, izvrstno je grozdje — pokusi!
pokusi!»

V kratkem oberé trs tako do dobra, da se po
6nem grozdji ni ve¢ treba vzpenjati nobenemu
lisjaku. Zap. A. K —i.

Danes meni, jutri tebi.

Lisica se je smijala volku, ki je padel v vol¢jo
jamo. Veselo je skakala okolo jame in vpila, da
je volk velik bedak, ker ni znal ljudske zvijace.
Ko je tako skakala in vpila okolo jame, zvrnila se
je sama vanjo. L B.

Medved in zajec.

Medved sreta zajca in mu ocita: «¢Kaj bodesd
ti, sirota uboga, ki si tako majhen, ima3 tako tanke
nozice kakor $Spilje in drobno telo, da bi te lahko
prelomil. Poglej mene, kaksen hrust sem, da bi te
kar v pesteh zmel!» — Zajec moléi. V tem pride
lovec. Zajec s &ibkimi in urnimi nogami zbezi, moé-
nega, toda neukretnega medveda pa lovec ustreli



Zajec si misli: <Koliko bolje, da nisem tako
mocan in neokreten kakor medved!s Pokokrjin.

Miska in Zaba.

Miska je prosila zabo, naj bi ji pomagala preko
reke.

Zaba priveze prednji miskini nogi z laneno
nitjo k stegnu desne svoje noge. Ko priplavata na
sredo reke, spusti se zaba v globocino in se po-
topi, hote¢ tudi misko potegniti s saboj.

Miska se brani in se ne da potopiti. Ko se
miska in zaba vleceta in suvata po vodi, ugleda
jil mimo lete¢ jastreb, spusti se bliskoma nanji,
zgrabi s svojimi kremplji potapljajoco se misko in
jo odnese s privezano Zabo vred v visocino.

Tako pogine veckrat 6ni, ki je drugemu do-
sodil smrt. Iz deikega prel. I, Barlé.

Mula in mubha.

Mula je vlekla pocasi voz v klanec, a muha
je sedla na oje in jo priganjala: «<Gani se, gani!
Hitreje vozi, ako ne, opikam te z Zelom po vsem
vratu!s

«Za tvoje besede se pa¢ ne brigam,» odgovori
mula, «a d6nega se bojim, ki sedi spredaj na vozu
in vihli z jedno roko vitki bi¢, z drugo pa nateza
uzdo. Pusti torej to neslano pretenje, zakaj Ze sama
vém, kdaj mi je pohiteti, kdaj vzdrzati korak, da
se oddahnem.»

Videti je, da meri ta basen na éne, ki se vti-

kajo v stvari, o katerih nimajo nobene besede.
Ph.
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Lev in opica.

Pravijo, da je imela zverina svoje dni pod
kozatim dobom* semenj. Kraljevski lev sedi sredi
tovarisev v senci, opica pa skace po vejah in se
spakuje, ter zacne zelod lucati v leva. Lev jo ostro
pogleda, kakor bi jo hotel predreti z o¢mi, toda ne
zine ni besede. Opico obleti groza, ali hilro se po-
tolazi, reko¢: «Paé¢ dobro, da ne mores do mene»
— in zopet leva drazi ter mece zZelod po njem.
Opica vrze 3e jedenkrat, in lev zarjove, da se
zemlja strese, opica pa od strahu pade z veje.
Trepetaje kué¢i leva pod fapami in pricakuje smrti.
Vsa zverina strmi in gleda. — «Ne bo% me vec
drazila ne,» zagrozi se opici lev; «vender nisi vredna,
da bi te raztrgal!> Reksi jo izpusti. Vsa zverina
se prikloni levu in pocasti usmiljenega svojega kralja.

Brezpametno je drazili mogoc¢nike; lahko dobé
ubogega v pest. Lepo je za mogocnike, ako se ne
osvetijo siromakom ; najmogocnejsi so, kadar radi
odpusté. VA A. M. Slomsek.

0 moziéku in levu.

Zivel je mozicek na samoti blizu gozda. Sekal
je drva in oral zemljo. Ondu je prebival tudi lev
ter mu teptal zito in kradel ¢edo na pasi. Mozicek
je zaradi tega raznokaj ugibal, kako bi ga ujel. A
kadar lev zapazi, da ne bode uhajal takim umetal-
nim zvijacam, pobere svoje dete, sina leviéa, in
pobegne v druge kraje. Levi¢ vzrase in vprasa oceta:

«Ali sva iz te dezele doma?»

Lev odgovori: «Ne iz te deZele, nego semkaj
sva pribezala od mozicka zelé razumnega, ki zna
toliko zvija¢, da ti ne morem povedati.»

* Dob = hrast.
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Levi¢ bi rad zvedel, kdo in kaksen je ta mo-
zicek; a lev mu rece: «Nima toliko telesne sile,
kolikeréno ima nag rod; a zvit je kakor ovnov rog.»

Levi¢ odgovori: <Pojdem in mu povrnem 2zal
za sramoto!s

Lev mu rece: «Ne hodi! Mozicek je premeten,
pa bi te naglo ujel in ubil.»

A levi¢ odgovori: «Tako mi glavé, da pojdem.»

Lev mu zopet rece: <Kesal se boded, ako
nete$ poslusati.»

Levi¢ je preslidal te besede in Sel za mozitkom.
Spotoma vidi na pasi konja, slokega na hrbtu, in
ga vprasa: «<Kdo te je tako pohabil ?»

Konj odgovori: «<Mozicek. Zeleza je naredil,
jermenje in pletene konopce, da me zveze ter seda
name, pa me goni, kamor hoce, in zato je moj
hrbet slok.»

Levic mu rece: «Plent vzemi tega mozicka!
Ali nisi ti mojega oceta leva zival?»

Konj odgovori: «<Tvojega oceta zival sem in
in tvoja tudi.»

Levic ga potolazi: «Tako mi glavé, povrniti
hoc¢em jaz mozicku krivico, kalero ti je storil!s

Potem levié odide in skoro najde vola, ki obira
grmovje, ves progast od samih udarcev in za roge
privezan k deblu. Vprasa ga levi¢: «Kdo ti je tako
nahudil?»

Vol odgovori: «Mozicek me vkleplje v jarem
ter poganja s tezkimi udarci brezove sibe, da mu
vozim, brazde rezem in izoravam kamenje.»

Levic mu rec¢e: <Kamorkoli pridem, povsod
mozicek! Ali nisi i mojega oceta leva zival?»

Vol odgovori: «<Tvojega oceta zival sem in tvoja
tudi, ako Bog hoce.»
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Levi¢ jezen zavpije: «Koliko Krivice prejemljemo
od tega mozicka, a ne mi samo, nego vsak, kdor
je na&! Zal mu bodi, kjer ga najdem!s

«Oziraje se ugleda na tleh ¢lovesko stopinjo
ter vprasa vola: «Kdo je stopil semkaj?»

Vol odgovori: «Mozicek.» )

Levic iztegne pedenj, izmeri stopinjo ter se
zacudi: <Mala stopinja a velika zlobinja! Pokazi
mi tega mozi¢ka!> Vol mu odgovori: «Evo ga tam!»

Levi¢ pogleda kvisku a mozi¢ek stoji na hribu
in brusi sekiro. Levi¢ zakri¢i nanj: <Mozi¢ek! Obilo
si storil sramote in krivice oc¢etu in vsem nasSim
zivalim. Zakaj si tak?»

Mozi¢ek, drzen in hraber, pokaze kij, sekiro
in dolg noz, reko¢: «Po odgovor si pridi semkayj,
ako zeli§, da te s kijem zatoléem, z noZem oderem
in z nabrugeno sekiro na drobne kosce razéetrtam.»

Levi¢ se nekoliko ustrasi njega drznosti in
rece: «Pojdi z menoj k ocetu levu, da on razsodi,
ker je sodec zivalim.»

Mozi¢ek odgovori: «<Prisezi, da se me ne do-
takne&, mi ne stori$ nicesar zalega, dokler ne bodeva
pri tvojem ocetu levu. Tudi jaz ti tako prisezem.>»

Potlej oba prisezeta in se napotita k levu.

A mozicek, ne dolgo hodeé, krene s ceste po
stezah, kjer je nastavil progle in zadrge.

Levi¢ mu re¢e: <Opletaj, koder hoces, jaz poj-
dem za teboj!s

Mozicek odgovori: «<Hadi ali ne hodi, kakor se
ti zdi.»

Skoro potem se levic zamota v zadrgo, ki
mu tako zazanje prednje noge, da ne more pre-
stopiti. Zatorej zavpije, kolikor more: «Mozicek, na
pomoc!s
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Mozicek vprasa: «Kaj ti je?»

Levi¢ odgovori: «Kaj si vem, kaj mi je tako
zvezalo prednje noge, da se ne morem nikamor
geniti. Pomozi mi, prosim te!s

Mozicek rece: «<Prisegel sem, da se te ne do-
taknem, dokler ne bodeva pri levu, tvojem ocetu.
Ne morem ti pomoéi.»

Levi¢ je ob samih zadunjih nogah skakucal,
kakor je vedel in znal. A skoro potem se je ujel
v drugo zanko za zadnje noge, da se zopel ni
mogel prestopiti in je zavpil: «Mozi¢ek, na pomoc!»

Mozicek vprada: <Kaj ti je zopet, da vedno
kricis?»

Levi¢ odgovori: <Kaj si vem, kaj mi je zvezalo
tudi zadnje noge tako na tesno, da se morem zdaj
ge menj geniti, negoli prej.»

A mozicek useka v grmu kol ler zacne levica
krepko udrihati.

Razumevsi, da je ujet, zaprosi levi¢: «Mozicek
moj ljubi! Ne tolci po glavi, ni po hrbtu, ni po
rebrih, nego tepi me po usesih, ki so bila gluha
mojega roditelja prepovedi, ne k tebi hoditi, da me
ne ujamed, ker si zvit kakor ovnov rog; nabijaj
me tudi po srci, ki je preziralo ocetove besede,
kadar je dejal: Kesal se bodes, ako noces poslusati!»

Mozicku se je to pristojno zdelo, in zato je
mahal po usesih in po srei, dokler ga ni potolkel.

Zadnje leviceve besede so bile:

«Tako bodi vsakomur, kdor preslusa roditelja !>

Fr. Levstik.
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Voléja prisega.
(Slov, nirodna.)

Kmet je zasac¢il v hlevu predrznega gladuha
volka, bas ko mwu je davil najlep$a jagnjeta. Hitro
zaloputne vrata in ujame pozeruha. Ze vzdigne
debelo batino, da bi udaril usiljenca po ¢epinji, kar
se oglasi vol¢ja para in milo prosi, reko¢: <O ljubi,
zlati moj kmet, bodi vender usmiljen z menoj, saj
ves, da me je le glad prignal v tvoj hlev. Prosim
te, izpusti me, in obetam ti danes, da nikdar veé
ne pridem v hlev — da, zaklinjam se slovesno, da
bodem odslej zivel le ob ribjem mesu, vse druge
zivali pa me bodo odslej varne.»

Kmetu se volk usmili, sosebno pa mu je po
godu njegov obet, prizanese mu ter ga izpusti.
Oslobojeni volk misli oditi naravnost proti goséi.
Ali ko hiti skozi kmetov dvor, ugleda v gnojnici
valjajo¢e se mlade pujske. Pocedé se mu sline po
njih, in kakor bi lrenil, popade jedno prase.

«Hudobnez!» kri¢i za njim kmet ves razjarjen,
«toliko tedaj velja tvoja prisega?»

«Ne zameri, kmet moj dragi, mislil sem, da
so ribe, ker so plavale po luzi,» rete porogljivo
volk ter mu odtece izpred ocij.

Nauk: Stara navada je zelezna klada.

Ant. Kosi,

Vola in oje.
(Ezopova,)
Vprezena vola vleceta voz; oje se pa pritozi,
da preve¢ trpi in vola krega in zmerja, da sta mu

nehvalezna, ker ju je prej, dokler je Se raslo, redilo
S svojimi vejami.
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<Ali je to po pravici,» pravita mu vola, «<da
naju dolzi& nehvaleznosti? Ker naju vidis, da vzdi-
hujeva od teze in vidis kako neusmiljeno naju tepo,
da komaj sopeva, ko vleceva tebe in voz, moglo
bi vender spoznati, da delava to prisiljena.»

Ne jezi se nanj, kdor ti neradovoljno stori kaj
zopernega. Fr. Metelko.

Zakaj sovrazi pes zajeca?

V davnem, davnem casu je bilo na svetu vse
prijetneje negoli danes. Takrat so celé zivali razno-
vrstnih plemen Zzivele mirno in zloZno.

Pripeti se, da nastane silno huda zima. Da si
ogrejejo otrple ude, zanetijo skupno psi in zajci
ogen] na parobji velikega gozda. Tu se prijetno po-
menkujejo, kako je bilo nekdaj in kako utegne 3e
vse priti, kakor je to v ob¢e Se zdaj navada tudi
pri nas ljudeh, kadar sedimo pri gorki peci. V druzbi
je bil tudi zajec, katerega ta pogovor ni kaj za-
nimal; zdelo se mu je vse predolgo¢asno. Misli in
misli, kako bi si kratil ¢as, no naposled mu Sine
prav neumna misel v glavo. Smuce in suce se okoli
psa in predno se ta zave, porine ga nagajivec v
ogenj, da si siromak osmodi vse Sliri noge — od
tistega casa imajo psi gole podplate. Dolgopeti zajec
je sicer tudi $e obdrzal na stopalih kosmate noge,
a nakopal si je zaradi neprijetne Sale veéno so-
vrastvo pasjega rodu.

Skrivati se mora po hostah in brlogih, a to mu
malo koristi, ker ga psi zasledujejo in preganjajo,
dokler ga ne privedd pred pogubonosno lovéevo pugko.

Varuj se, da si ne nakoplje$ sovrasiva énih,
ki so mocnejsi od tebe! L Medie.
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Kuna in golob.

Kuna se je ujela v nastavljeno zelezje. Stragne
muke je trpela, in ker se je bala bliznje smrti, bile
so ji bolecine Se vecje.

To vide¢, hiti mlad golobéek k materi ter vpije :
«Veseliva se, mati, veseliva -— najinemu sovrazniku
se bliza zadnja ura! Idiva, da se e nekoliko po-
Saliva Z njim in se veseliva njegove nesrece!»

«Sram te bodi!s rete starka, ¢<zasramovali ne-
srecnika, naj si nam je se tolik sovraznik, kaze
hudobno srce, in njegov zasramovalec je vreden,
da tudi njega zadene jednaka nesreca.»

Po Meissnerji A. Kosi,

Divja koza in vinska trta.

Divja koza, pregnana po lovcih, zatekla se je
v vinograd ter skrila ondu za Sirokim listjem vinske
trte. In res je bila tako sre¢na, da je preganjalci
niso zapazili.

Ali ko je menila, da je ze uSla nevarnosti,
spravila se je na trsje ter obirala in hrustala listje,
ki jo je skrivalo in obvarovalo smrti. A jeden izmed
lovcev, ki je nekoliko zaostal, ¢ul je Sumenje v
trsji, zapazil kozo in jo ustrelil.

Predno je poginila, vzdihnila je, kesaje se ne-
hvaleZnega svojega ravnanja: «To je pa¢ pravicéna
kazen, ker sem bila svoji resiteljici toli nehvalezna.»

M.

Kosi, Zlate jagede i



Zakaj sovrazijo svinje pse, psi macke
in mac¢ke misi.

Valjale so se in rile po masini gnojnici lepo-
rejene svinje.

«Doba nasega zivljenja je prekralka,»> oglasi se
zdaj najtolstejia svinja, «<res je, da nam c¢lovek
streze po svoji mo¢i, a zakaj in koliko ¢asa? Toliko
¢asa, da nas odebeli in potlej izro¢i ostremu nozu
neusmiljenega klavca. Stvar se mora predrugaciti,
a kako?»

In zberé se svinje v posvetovanje. Ugibajo in
ugibajo, kako bi se dalo pomagati, a vse ugibanje
je zaman. Naposled se oglasi zopet gori omenjena,
dobro rejena svinja, ki ni samo najtolstej3a, nego
tudi najzvitej3a izmed vseh, in rece: <Treba je
sestaviti tozbo, hudo tozbo zoper ¢loveka in njega
brezozirnost. To toZzbo ponese najurnejsa izmed nas
do jezitnega dohtarja, kateri stanuje v mestu vec
dnij hoda in je menda zelo ucen. On zagovarjaj
naso pravo, a za placilo dobi najlepsih klobas,
jeternih in mesenih.»

Reéeno, storjeno!

Tozba je bila jako obsirna in temeljita; pra-
vijo, da je po prodajalnicah skoro popir pohajal
zinjo.

Najurnejsa svinja se odpravi na pot. Bil je
vro¢ poleten dan, in svinja, nevajena tezavnega
pota, pozdravila je veselo po vecurni hoji hladno
mlako ob cesti. Zarije se do vrati v blato, da si
odpocije in ohladi. Mimo pride pes. Kmalu se po-
menita od kod in kam, in drage volje se ji ponudi
pes, da prevzame nje posel, ¢e&, pot ga véde proti
mestu, kjer biva uceni «dohtars.
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A tudi psa utradi dolgi pot. Zato léze pod ko-
Sato drevo, da si odpocije. Sreca ga macek in ga
pozdravi. Kmalu se tudi ta dva pogovorita o svojem
poslu, katerega sedaj prevzame macek, ker je na-
menjen naravnost v 6no mesto. Pot do mesta je
bil & zdaj tako dolg, da je moral macek prenociti
nekje v skednji. Léze k pocitku, a prej 3e spravi
tisto svinjsko tozbo na varen kraj. Ali kaj se zgodi?
Izteknile so jo radovedne in poZreine migi, vohale
od vseh stranij ter jo naposled glodale in trgale,
da je bilo veselje.

Vse trudapolno in muéno delo nezadovoljnih
svinj je bilo v kratkem ¢asu uniceno.

Ker je morala Ze omenjena tolsta in zvija¢na
svinja v ravno istem c¢asu pod Kklavéev noz in
oslale svinje niso bile tako ucene, da bi sestavile
drugo tozbo, ostala je doba svinjskega zivljenja Se
vedno tako kratka kakor poprej.

Iz sovrastva pa so napovedale svinje malo-
marnemu psu vojsko, a ta zopet macki, macka pa
sevéda misim, in to sovrastvo traja Ze dolgo dolgo
¢asa in menda tudi ne pristane nikoli.

Nauk: Opravi vsako delo sam in o pravem
casu! 1. Medié.

Krava, koza, ovea in lev.

Z mogoteci zveza ni nikoli zanesljiva.

Krava in koza s potrpezljivo ovco vred sta
se zvezali z levom. Ujeli so v gozdu velikega jelena,
krasen plen.

Vstal je lev, da bi izvrsil delitev.

Napravil je &tiri dele in rekel: «Prvi del se
spodobi méni, kralju, drugi tudi méni, ker sem

o
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najhrabrejdi, a tretji pripada tudi méni kot najmoc¢-
nejgemu, in kdor se dotakne celrtega deleza, imel
bode opravili z menoj.»
In tako je lev vsega jelena sebi pridrzal.
Ph.

Volk in pastirji.

Pastirji so zaklali janjcka in jedli. Prigel je
mimo volk in vide¢ jih pri tako dobri juzini, dejal
je: «No, koliko hrupa in vpitja, ako bi bil jaz to
storil. »

Nekateri ljudje radi pozabijo, da ni vsakomur
smeli vsega. Iz «Vrtcas,

Osel na strehi.

Gospodar je imel osla. Temu Sine nekega dné
¢udna misel v bu¢o, da odide na streho.

Ali je bilo to prascanje in pokanje, in opeka
je na vse strani letela s strehe.

Ko zaslisi gospodar ropot in prasko, pritece z
bicem ter udriha po ubogem oslu, da je joj.

«Cemu me tepes?» vprasa osel zacudeno;
copici, ki je véeraj tudi skakala po strehi, pa si
se smijal iz vsega grla.»

Ne posnemaj v vsem svojega bliznjika — tebi
se utegne marsikaj ponesreciti, kar se je obneslo
njemu. Anton Kosi.

Oven in jelen.

«Zlata sloboda je pa¢ mnogo vredna,» rece
nekega dné rogat oven sam v sebi. «Pa¢ bi moral
biti neumen, ko bi ostal Se dalje v sluzbi ¢lovekovi
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in mu dajal toplo svojo volno, on bi me pa zato
samo zapiral!s

Na tihem se splazi iz hleva in zbezi v gozd.

«Veséli se z menoj, tovarid!» zaklice nekemu
jelenu, ki ge je zel6 ¢udil, vide¢ ovna v goséi, «veséli
se; zakaj jednako tebi sem v bodoce tudi jaz prost,
in v gozdu hocem ziveti ter se veseliti zlate slobode.»

«Ze prav,» rece jelen mirno, «ali si pa tudi
pomislil, kdo te bode hranil in kje bodes nagel za-
vetja, ko pride ostra zima in sneg pobeli polje in
gozd ?»

«Na to pa res nisem mislil,» odgovori oven
ves preplasen.

Osramocen se vrne v svojo staro sluzbo in
sluzi Se sedaj zvesto dobrega svojega gospodarja.

Ne is¢i si slobode, ¢e ti ne koristi in te le
pahd v pogubo! : Anton Kosi.

Vol in jelen.

Poc¢asni vol in hitri jelen sta se pasla zunaj
na livadi.

«Ako nas napade medved,» rece vol, <branila
se bodeva oba skupaj; z zloznimi moé¢mi ga pre-
magava s

«Delaj, kar hoced!s odgovori mu jelen, <jaz
ne vém, zakaj bi se boril z moénim medvedom,
ker lahko ubezim.>» I B.

Koza in lev.

Na strmi pecini je stala koza in gledala v
dolino. Lev jo vidi in ji re¢e: <Ljuba moja, pojdi
tukaj-le doli na lepo zeleno trato. Tukaj rasto
najboljge trave in najso¢nejsa zeliéa, a tam gori
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je zgolj pesek in kamenje, pa bodes morala pogi-
niti od gladi.»

«Prav lepo te zahvaljam za ponudbo,» rece
koza, dobro vedoc¢a, kaj namerja lev. «<Tebi je le
za moje meso, a do mojega glada ti je malo. Tukaj
gori sem varna tvojega zZrela, ko bi pa sla doli k
tebi, kmalu bi bilo po meni.»

Vsakomur nikar ne zaupaj! Iz «Vrteas.

Zakaj sovraZijo psi lisico, maé¢ko in zajea?

Pes, ki je ¢uval hiSo svojega gospodarja, go-
voril je lepega poletnega vecera sam v sebi: <V
tako lepi noc¢i je pa¢ dolgocasno sedeti pred hiso
in jo cuvati. Danes gotovo ne bode tatu v hiSo,
zatorej je bolje, da grem ob mesecni svetlobi ne-
koliko pogledat po svetu.»

Ne pomislja se dolgo, kam bi %el; hitro stece
po bliznjem travniku proti gozdu in ondu veselo
zalaja. Ko mu iz gozda odmeva njegov glas, misli
si, da ga nekdo oponasa in mu tako nagaja.

«Grem gledat, kdo me neki oponaga,» rece
sam v sebi in hiti s travnika v gozd.

Takoj pod prvim grmom najde spetega zajca.
«Ali si me ti oponasal?» zadere se pes ndnj.

«Ne, jaz ne! Sladko sem spal in sanjal o lepej
zelnati glavi, ki sem jo hotel ravno v zelniku jesti,
a ti si me prebudil,» odvrne mu zajec.

Pes hiti nejevoljen dalje in pride do macke,
katero tudi vprasa: <Ali si me ti oponasala?s

Macka mu odgovori: «Kaj ti pride na um!
Ali misli§, da nimam drugega dela? Prezala sem
ob gozdnem robu na lepo misko, a ti si mi jo pre-
podil. To ni bilo lepo od tebe!s
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Kipe¢ od jeze hiti pes dalje po gozdu ter najde
lisico. Tudi njo vprasa, ali ga je oponasala.

«Prevec te imam rada, ljubéek moj,» odgovori
mu lisica priliznjeno, <da bi se upala kaj takega;
mislim pa, da te je oponasal jazbec, ki ti¢i ondu
v jazbini pod hrastom.»

Naglo sko¢i pes pred jazbino in glasno zalaja.
Ker ne dobi odgovora, stopi pred luknjo, ki pa ni
jazbeceva, nego lisi¢ja, in tu ga zgrabi za nogo
past, nastavljena lisici.

To vide¢, smeje se mu lisica od veselja ter
pokli¢ce maéko in zajca, reko¢: «<Zdaj idita z menoj,
gremo krast; éuvarja in izdajalca naSega se nam
ni treba bati, ker cvili ondu pred mojo luknjo,
zgrabljen v meni nastavljeno past; nocoj si izberemo,
kar nam najbolje disi.»

Sli so premim* pétem v gospodarjevo higo,
cegar pes je bil vjet.

Kmalu se vrnejo. Lisica si prinese najlepso
koko&, macka iz kuhinje najdaljso klobaso, a zajec
z zelnika najlepso zelnato glavo.

S tem plenom obstopijo vsi trije ujetega psa.
Lisica izpusti koko$ na tla in pouc¢uje ubogega psa
tako-le : «Ako bi bil storil svojo dolZznost, vse to bi
se ne bilo zgodilo, a sedaj mora$ trpeti bole¢ino in
sramoto, tvoj gospodar pa Se po vrhu veliko skodo.
Ostani ¢uvar in bodi zvest gospodarju svojemu!s
To reksi pobegne s svojo druzbo dale¢ skozi gozd.

Sele proti jutru si pes siloma izvije nogo iz
pasti in krvave¢ prikrevsa domov.

Gospodar ga je kaznoval zaradi kvare, ki se
mu je naredila po noéi zbok njegove nezvestobe.

* Premim == ravnim,
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Siromak pes ni svojemu gospodarju nicesar
povedal o tem, kar se mu je dogodilo ponocti, a
povedal je 6ni dogodek vsem drugim psom v sva-
rilen nauk.

Ljudje pravijo, da so od tistega ¢asa psi mnogo
zvestejsi svojim gospodarjem, negoli so bili prej
ter da so lisicam, mackam in zajcem najvecji so-
vrazniki. : Roza Kosova.

PolZ in lisica.

(Slov. nirodna,)

«0j, kako pocasen si li, polz; ako bodes lazil
tako pocasi, zive svoje dni ne prides iz mesta,>»
re¢e nekega dné z zanic¢ljivim glasom lisica polzu.

«Jaz pocasen?» zacudi se polz. <Koliko staviva,
da pritetem prej na vrh dénega hriba, nego-li ti?»

«Stavila ne bodeva, ker itak ti izgubis stavo,
a poskusiti vender hoceva, da ti pokazem, kako
brezpameten sirokoustnez si. Poskusiva torej!s

Polz se v tem hitro prime s slinavim svojim
podplatom lisi¢jega repa. Lisica te¢e, kolikor more.
Na vrh hriba dospevsi, obrne se v dol in zaklice:

«Kje pa si polz? Jaz sem ze na vrhu!s

«0, strijna, kako dolgo te ze pricakujem!s
oglasi se sedaj za njenim hrbtom polz, ki se je
bas spustil z repa.

Tudi najvecjega prevejanca je moc¢i prekaniti.
Zap. A. K —i.

Pajek in muha.

Pajek je pridno predel svojo mrezo; kar je
pribrnela muha in ga pokregala: <Kdo ti je rekel,
da zavesa$ ravno cesto z nesreéno svojo mrezo?
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Ceste morajo biti proste in ravnih potov nimas
pravice zapletati.»

Pajek odgovori: «Stvarnik me je naucil mreze
presti; v njegovi soli sem se privadil zapletali ravna
pota.»

Muha pravi: <Ker si se naué¢il v Soli stvarjenja
lako modro presti, prosim, nauc¢i me, da bodem
tudi jaz znala kaj modrega.»

«Prav rad ti povem, samo dobro pomni moje
nauke! Kdor hoce prav sre¢no ziveti, mora imeti
modro glavo in zlahtno srce. Dobro glej, kamor
prides, da ne zajdes v zanjke; o¢ij nikoli ne zatisni:
to je moj prvi nauk. Drugi nauk je: Varno hodi
in dobro glej, kamor stopis. Kdor je moder, modro
hodi, bedak za bedakom blodi. Le za pogledom
stopaj noga, ne pa oko za nogo, kadar Ze osivig.
Tretji in najpotrebnejsi nauk bodi: Cim varneje se
ti zdi, tem bolj se varuj; ve¢ ko se ti obeta, menj
se zanadaj. Kdor je moder, varuje se nesrece in
se ji modro izogne; bedak brez skrbi stopi in v
nesre¢o lopi ter si ne vé ve¢ pomagati. Torej sludaj
me in varno lelaj, dobro poglej, kamor vtaknes
noge; pomisli, predno sedes. Moje mreze so brez-
pametnim letavkam, moje zanjke bedakom nastav-
ljene; moja preja je samo neumneZem nevarna.»

Muha dobro posluga, ¢udi se naukom in jih
hvali reko¢: <Pa¢ lepo, lepo si mi povedal. Take
pridige pa $e nisem cula.»

Pajek pa odgovori: «Nauke samo poslusati in
hvaliti e ni dovolj; treba jih je tudi izpolnjevati.»

Muha ga lepo zahvali in se poslovi; toda hitro
pozabi dobre svete. Urno se suce, leta in smuce,
kakor prej od kraja do kraja, dokler se ne ujame
vV mreZo.
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Pajek mrezo potegne, muha se pa jezi in kuha
srd do grozovitneza, ki ji podrobi kosti, reko¢: «Saj
sem li pravil in te ucil, pa me nisi hotela slusati.
Sedaj poskuga& sama, kar nisi verjela drugim.»

Pajek muho obsodi in jo poZre. A, M. Slomaek.

Mlada muha.

Mlada muha je sedela z materjo na ognjiséi,
ne dale¢ od kotla, v katerem je vrela voda.

Stara muha se odpravlja z doma, poslovi se
od héerke in zapreti, naj nikar ne gre s svojega
mesta.

<In zakaj bi ne smela tega, matudka ?»* vprasa
radovedna héerka.

Starka odgovori: «Bojim se, da bi ne zletela h
kotlu. »

«No, zakaj pa to?»

«Padlo bi vanj in utonila.»

«Kako neki bi bilo to mogoce ?»

«Vzgleda ti ne morem pokazali, ali videla Ze
nisem nikoli poletajoce muhe k takemu kotlu, da
bi ne padla vanj in ne utonila.»

To izgovorivdi, stara muha odleti po svojih
opravilih. Heéerka pa govori sama v sebi: «Kako
¢udni so stari! Vsake stvarce se bojé. Zakaj mi
vender ne dovoli nedolznega veselja, da bi neko-
likokrat zletela nad vrelo vodo v kotlu? Pametna
sem ze toliko, da se ¢éuvam. Govori maltuska, kar
hoce, jaz vender letim nad kotel; videli bodemo,
ali res padem vénj!s

* Matnska = mati ali majka.
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Toliko da zleti h kotlu, ze jo omoti soparica;
mlada muha pade v vrelo vodo in se skuha.

Kdor roditeljev ne slusa, nikoli ne odide ne-
sreci. Iz rugdine podomadil I, V—v,

Grilée in mravljice.

Svoje dni je bila o zelvi velika vrocina. Grilée
(poljski muren) sladko pociva v senci, ¢ivka in poje;
mravljica pa privlece tezko zrno mimo njega, trudi
se in ga iz tezka spravlja dalje.

Grilcetu se mravljica usmili; rece ji: <Joj, joj,
kaj pa se ti je treba toliko pehati v taki vrocini?
Zdaj je senca tako prijetna, ker nam daje hladek,
li pa komaras po solnci; toliko da se ne ugonobig!
Glej, kako sem v senci dobre volje! Ohladi se pri
meni, dokler ne mine vroé¢ina.»

Skrbna mravljica mu odgovori: <Vsako delo
ima svoj ¢as, in vsaka re¢ pod solncem mine. Kdor
jo zamudi, nazaj je ve¢ ni. Potreba je nabirati in
iskati, dokler kaj najdem; kadar ze ni kaj naijti,
iskala bi zastonj. Kadar pritisne sila, tudi je pre-
pozno pobirati. Prijatelj moj, ne zabi, da nam le
o zetvi dobri Stvarnik daje najti dovolj ziveza; zato
moram delati in se truditi, da se preskrbim za zimo.
Pozimi bo hladek in ¢as za pocivanje in za uzi-
vanje, kar si naberem poleti. Le glej, ti leni grilec,
ki poleti prepevas po senci, da po zimi ne bos jokal
od gladu. Zamuda je rada huda in se ne da popra-
viti. Kdor za prihodnje dni ne skrbi, vreden ni, da
bi zivel dolgo zdrav in vesel. Se jedno ti bom po-
vedala. Pomisli, kako pridna je zemlja, ki nas redi.
Neprestano teko6 vrelei, potoki in reke. Kakor solnce
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tece, daje nam mati zemlja ziveza. Pozimi pripravlja,
kar obrodi po leti. Vinska trla, sadunosno drevje
nam dolgo prej zeleni, nego zlahtni sad dozori. Vse
se mora pripraviti, tebe pa kar ni¢ ne skrbi, ob
¢em bo$ zivel v prihodnje? Mislis li, da je zadosti,
ako ima$ sedaj ziveza? Tudi za prihodnjost je treba
skrbeti in delati. Kar je minilo, to ni ve¢ nage;
kar je sedanje, leti mimo, le prihodnje nas %e po-
caka, ako se na prihod pripravimo.»

Grilce se sramuje in prosi mravljico: <Pri-
jateljica, povej mi, kako se prav poskrbi za pri-
hodnjost ?»

Mravlja mu odgovori: <Po pameti nabiraj takih
recij, ki so kaj vredne; lepo jih hrani, da se li ne
pokvarijo. Potem bos lahko dolgo pocival in veselo
uzival, kar si nabral po kratkem trudu.»

Tako mu pove mravljica in leze s svojim
zrnom domov. A. L Slomsek.

Mac¢ka, stara mis in mlada miska.

Macka, ki je gledala v misjo luknjico, vabila
je mlado migko s sladkimi besedami k sebi. «Pridi
k meni, lepa migka, sladko (e poljubim. Nikar se
ne boj mojih brkov, ni¢ se ti ne zgodi!»

Ze je mislila neizkugena migka zapustiti luknjo
ter slugati dobrikavo in zvito macko. Ali njena mati,
stara mig&, ki je dobro poznala hudobno prilizovalko,
prepovedala ji je strogo, da bi se priblizala macki.

Za nekoliko dnij pride macka zopet k migji
luknji. Zopet jo z lepimi besedami vabi k sebi.

Miska, pozabivéi opomine dobre svoje matere,
prileze iz luknje, a v tem trenutku je ze tudi v
ostrih krempljih grabljive tatice.
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«Joj,» vzdihovala je in jecala, <pridi mi na
pomoc¢, zlata mamka moja, da me macka ne zadavi!»

Ali stara mis ji odgovarja iz luknje: <Ko bi
bila slusala moje besede, bila bi sedaj pri meni,
a ne v krempljih neusmiljene macke!s

Kdor ne slusa, tepe ga nadloga.

Iz hrvaddine prelozil A. Kosi.

Modra miska.

Miska prileze iz luknjice in ugleda naslav-
lieno past.

«Oho!» pravi, «vidi§ jo past! Zviti ljudje na-
stavijo dve descici; na gorenjo nalozé kamenja,
sredi med dedc¢icama pa nataknejo kos slanine, da
bi miska slanino okusila, izprozila past in se ujela.
Ali misi smo modrejse nego ljudje. Me dobro po-
znamo take zvijate. Ne boste me ujeli, ne!s

«Ali povohati,» pravi dalje, <povohati pa dobro
slanino vender-le smem. Nosek Se ne more izpro-
zili pasti. Slanino pa kaj rada duham.»

Miska smukne v past in prav rahlo povoha
slanino. Past je prav mehko nastavljena, in ko se
miska slanine dotakne, lop! past zagrmi, in miska
mriva lezi.

Kdor nevarnost ljubi, ta se pogubi.

Po Grimmu,

Dva osla.

Potovala sta dva osla; jeden je bil oblozen z
denarjem, drugi z zitom. Ko prideta v gozd, sko-
¢ijo razbojniki prédnju in strasno natepavajo osla,
z denarjem obloZenega, ter mu pokradejo ves denar,
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Ko odidejo, ozré se zbiti in okradeni osel na
svojega tovarida, kateremu niso storili nicesar, in
mu rece:

«Prijatelj! Ali tebe niso otolkli in okradli?»

«Ne, kaj hocejo z zitom, ko so tebi denar
vzeli? Vidig, prijatelj, na vso moé¢ si nadlegoval
gospodarja, da hoced nesti denar, in radi drago-
cenega svojega bremena si bil prevzeten. Ne bodi
tedaj zalosten, ako so ti dali razbojniki nekoliko
placila za tvojo prevzetnost.»

Kdor se povisuje, tega poniZajo.

Poslovenil 1. B.

Volk in pes.

Od lakote oslabel volk pobegne iz gozda in
sre¢a debelega mesarskega psa. Précej ko ga ugleda,
misli ga zgrabiti, ali ko volk vidi, da je pes velik,
dobro rejen in tudi gotovo zelo mocen, premisli se
in stopi ponizno k psu ter mu rece:

«Glej me ubozca, kako sem suh! Povej mi,
prijatelj, kaj mi je storiti, da se zredim tako
kakor ti?»

«Ni¢ drugega ne, prijatelj, kakor zapusti gozd,
ker pri svoji prostosti bode§ imel zmirom prazen
zelodec. Mi zivimo bolje, ker redno delamo in dobro
jemo.»

Volku je to neizrecno po volji, zato reCe psu:
«Prijatelj! S tabo pojdem sluzit.»> Ali v tem zapazi
na pasjem vratu zelezni ovratnik. <Kaj pa imas tu
na vratu?»

«0, ni¢ posebnega,» odgovori pes, «<kadar ravno
nimam dela, priveze me gospodar na verigo.»
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«Kaj — na verigo?»> zacudi se volk; «prijatel],
vrnem se rajsi v svoj brlog in sem v prostosti
lacen nego v suznosti sit.s

«Volk, moti§ se, brez redu ni prave prostosti.»

Iz nemééine prelozil 1. B.

Tele in pes.

«Poigrajva se nekoliko,» re¢e domacemu psu
Sultanu mlado tele, ki je prislo ravno iz hleva.

Sultan je bil s tem zadovoljen in igra se pri¢ne.

Tele poskakuje, a Sultan je mora loviti. Pri
tem pa se izpozabi ter prime tele z ostrimi zobmi
nekolikokrat premo¢no za zadnje noge.

Tele mu rec¢e nejevoljno in uzaljeno: «S teboj
se necem ve¢ igrati, ker ne umejed nobene sale,
rajsi se igram samo!s

Mnogokrat se nedolzna %ala naposled venderle
izpremeni v resnico. Ant. Kosi.

Osel in koza.

Nekdo je redil osla in kozo skupaj. Koza pa je
oslu zavidala njegovo klajo; zato mu je rekla, da
se vsega potre z vsakdanjo voznjo in no%o. Svetuje
mu, naj se oblozen nalas¢ mece na tla, kakor bi
ga bozjast metala. Potlej bo pa zivel brez dela.

Oslasti osel ji verjame. Ko nekdaj moéno ob-
loZzen tezko nese, telebne v jamo in se tako pobije,
da oblezi na pol mrtev. Gospodar roéno poslje po
zdravnika.

Ko zdravnik ogleda bolnega osla, zapige mu
to-le zdravilo: «Kozja pluéa razsekajte na drobno
in jih dajte oslu uziti. To mu précej pomaga.»
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Gospodar brez odloga zakolje kozo, in osel
res kmalu ozdravi.
Sam v jamo pade, kdor jo drugim koplje.
Iz Praprotnikovega «Spisjas.

Mlada koza in volk.

Stara koza je sla na paso. Pri odhodu zapove
svoji kozicici, da ne sme nikomur odpreti vrat, dokler
se ona ne vrne. Toliko, da odide starka, Ze potrka
volk na vrata in klice z glasom stare koze: «Odpri
mi vrata!> Ali mlada koza, spomnivsi se povelja
svoje matere, pogleda skozi okno in ugleda volka.

«Ne bom ti odprla vrat ne; zakaj, dasi govoris
z glasom moje matere, poznam te, da si volk, in
da mi ne 2eli§ ni¢ dobrega.»

Kdor rad slusa nauke svojih roditeljev, ne tepe
ga nadloga. Tz Miklogiceve «Zadetnices.

Pes in petelin.

Pes in petelin se sprijaznita in potujeta skupaj.
Ko pride veter, pogovorita se tako, da prenoci pe-
telin na drevesci, pes pa spodaj v otlini. Ko pa
zapoje petelin po svoji navadi ponoci, vzbudi se
lisica, priteée in ga prosi, da bi skocil z drevesa,
ker bi ga rada pocastila in objela radi njega pri-
jetnega glasu.

Petelin ji odgovori: «Vratarja imam spodaj;
dokler se ne oglasi$ pri njem, ne smem z drevesa.»

Ligica ne premisli teh besed, stopi blize k drevesu
in zalaja. Pes se vzbudi, plane na lisico in jo razirga.

Kdor zvito ravna, kmalu se kesa.
And. Praprotnik.
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Konj in bik.

Na c¢ilem konji je sedel in jahal drzen decek.
Kakor veter je letela dobrosréna zival s slabotnim
jahacem.

<Ali si pa¢ neumen,» rece bik konju, «da se
das voditi in vladati po tako majhnem otroku?»

«Zakaj neumen ?» vprada konj, «ali bi bilo morda
¢astno, ako bi slabega decka vrgel raz sebe?s

Gl o Po Lessingn A, K.

Mravlji, krokar in lovec.

Dve mravlji sta glodali jabolkov obrezek. Kar
prileti krokar in pozre jedno mravljo. To drugo zelé
uzali, zato se sklene osvetiti.* Ko se krokar zopet
dvigne v zrak, ustreli ga lovec, in ranjen pade
na tla. To vidi mravlja. Urno stece ndnj in ga prav
neusmiljeno pika ter izpusfa svoj Zgoc¢i sok ndnj.

Krokar jo milo prosi: <O ljuba mravlja, ne
bodi vender tako neusmiljena in pusti me vsaj v
miru umreti.»

Ali ona mu odgovori: «Krokar, ti si mi umoril
sestrico, zato je treba, da te kaznujem.>»

In sedaj ga pika Se huje nego prej. Krokar
trpi in umira. Na to se pribliza lovee, ki je ustrelil
krokarja. Pobere ga, dene ga z mravljo vred v
torbo in se napoti proti domu. S potoma se posreéi
mravlji, da uide iz torbe. Leze in leze po lovéevi
obleki in prileze naposled loveu na roko.

Lovec jo prime ter pravi: <Oj, ti nesramna
mravlja, za to predrznost te je treba kaznovati.»

To reksi jo vrze na tla ter jo pohodi. To je
bila kazen za nje osveto. Jos. Ciperle.

* Osvetiti = maddevati.
Koai, Zate jagods. 7



98

Rjavi hro$é in zlata minica.*

Na vrtnici sta sedela rjavi hro&¢ in zlata minica
ter objedala cvetje.

«Prijatelj!» zaéne minica, zel6 ponosna na
svojo lepoto,- «mene je res sram, da se druzim
s teboj. Le poglej moj svetli zlatozelenkasti plascek,
kako lepo izpreminja na solnci svojo barvo! In
zivot moj, kako je lepo ploscat, ti si pa tako grd
in trebugast! Glej, da se skoro poberes od mene.»

«Prevzetnica! Ne bahaj se preve¢ z lepoto
sv0jo,» odvrne hrosé. <Tvoje pokrovke niso mnogo
lepse od mojih, in spodnja stran tvojega zivota je
bakrena. Tudi rasti nisi vitkej%e nego jaz.»

«Kaj besedujed o bakru?» zadere se na to mi-
nica vsa razjarjena. «Ali niso moja krila zlata? Takoj
se poberi od mene, saj si slisal, da te ne maram.»

Ker hrosca ni volja slusati minice, sko¢i ta
vsa razka¢ena v rjavca, in hroi¢a se sprimeta. V
tem hudem boji pa izgubita ravnotezje in padeta
na tla. A tudi tukaj se $e ne izpustita.

Domacéi petelin, ki je ravno korakal tamkaj,
posludal je vse pri¢kanje, skoc¢il k njima in ju po-
hrustal. To je bil konec vsemu prepiru.

Nauk: Kjer se dva prepirata, ondu ima na-
vadno tretji dobicek. A K—i.

Medved pri bucelah.

(Slov. niirodna.)
Tik gozda je stal bucelnjak. Prijetni duh strdi
je izvabil iz gosce sladkosnednega medveda. «Dolg
¢as mi je,» pri¢ne kosmatinec buéelam, «¢pustite me

*Zlata minica je okoli 2 em dolg, zlatozelen hrodd, ki Zivi na
cvetnih delih raznil rastlin,
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nekoliko v svoji druzbi; miren bodem in vam ne
bodem storil ni¢esar.» — Bucele privolijo.
Medved se spravi pred bucelnjak, dene zalosten
tezko svojo glavo na prednje ¢ape ter skrivaj ogleduje
panje, voha — in sline se mu cedé po sladki jedi.
Naposled, ko se ne more ve¢ upirati, splazi
se tiho k prvemu panju ter lize okrog zZrela.
To vide¢, pi¢i ga neka bucelica hitro v jezik.
Medved zarjove ter zbezi kakor besen nazaj
v gozd. Jezik pa mu ¢imdalje bolj oteka, in ker misli
kosmatinec, da se mu bliza Ze zadnja ura, vzdihuje
in stoka v jednomer:

«Oh sladka strd,
A bridka smrt!»

Toda umrl ni, ampak zopet ozdravel.

Nekega dne ga mika in zopet vabi sladka strd.
Na tihem se priklati iz gozda k ulnjaku, pribliza se
panju ter voha okrog zrela, da bi lizal sladko strd.

Buc¢elam pa je to dovolj. Zapra3é se mu v
glavo ter ga s svojim pikanjem oslepé,

S stragnimi bolec¢inami pobegne nazaj v gosco.
Sre¢a ga strijna lisica.

«Prijatelj! Kaj pa ti je izteknilo o¢i?» vprasa ga.

«Sladnost, sladnost!» stoka medved.

Ali ni temu brezpametnemu medvedu podoben
marsikdo, ki ne pomisli, da je brez uzde strast
gotova propast? Zap. A. Kosi.

Pajek in miska.

Miska razvajena sladkih recij, letala je rada
sladkote iskat. Suho zrnje ji ni veé¢ disalo, za skor-
jico kruha ni marala; mikala jo je le sladka sme-
tana in mleko.

7
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Vse kote preisce, vse sklede polize in piskre
iztakne, poslednji¢ ovoha ko3¢ek slanine, katera je
nastavljena v lonci.

Veselo posko¢i in se prekucne v lonec, ali
iz lonca ne more nazaj, in dobra slanina ji veé
ne disi.

Vsa plaha skace po temnem lonci, plazi se
po vseh krajih, pa ne more iz smrine globocine.

«Oh, nesre¢na sladkosnednost!s vzdihuje milo,
ckam si me zavédla! Lahko je priti v nesreco,
tezko uiti iz nesrece; meni pa sedaj celé ne-
mogode!»

Tako se kesa miska svoje Zelj¢nosti in trepe-
taje cepi v Kkotu.

Z visokega stropa prileze velik pajek po svoji
niti k miski v lonec in séde pocasi na dno tem-
nega lonca.

«Dobro dosel, blagi prijatelj!» pozdravi ga
miska, «<imela bom vsaj tovarisa svoje nesrede, in
loze trpela svojo revo, ako sva dva.»

«Ne bo dal,» veli pajek miski. «Taki neumnici,
kakor si ti, ne bodem tovarid, Jaz nisem izgubil
pota iz lonca kakor ti. Le pocijem si in zopet
pojdem, od koder sem prigel. Ti si zapustila pravi
pot; prav ti je, ¢e zato izgubis glavo. Kdor ne
pomisli, kam gre, ne vé nazaj, in ujame samega
sebe, kakor si se ti.»

Pajek se nato vzdigne in se potegne ravno po
tisti niti iz lonca na strop, po kateri je prigel.

Kakor ujeti migki, godi se mladini, ki se raz-
vadi v mladih letih.

Sladkan in tat sta si brata, in nesreca je njiju
tovarisica. A. M. Slamsek,
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Zaba in mravlja.

«Oh, kako mi je dolg cas,» rekla je mimo-
gredo¢i mravlji Zaba, ki se je solnéila in zevala ob
mlaki.

«Lahko ti je dolg cas, ker samo lenari§ in
pohajas brez vsega dela. Poisc¢i si dela, in izvestno
ne bode& lozila o dolgem ¢asu. Mene nikdar ne
lomi dolg ¢as: od ranega jutra do poznega vecera
imam dovolj opravka. Vender sem sre¢na, vesela
in zadovoljna. Lenivka, stéri tudi ti tako!

Delo slajsa zivljenje. Ant. K.

Hro$¢ grobar in podzemeljski érv.

<Res ¢uden ukus in dober zelodec imas, pri-
jatelj, da mores tako sladno jesli érno in nesnazno
prst,> tako nagovori hro3¢ grobar ¢rva, ki je ravno
prilezel iz zemlje.

Crv ne odgovori ni¢esar, grobar se pa zarije
v smrdecega krta, lezecega na travniku in se ondu
prav dobro gosti z mrhovino.

Smes&no bi bilo, prepirati se radi ukusa, zakaj ta
je pri razli¢tnih osebah tudi razlicen. Ant. Kosi.

Mlada bucelica.

«Kako neumne smo pa¢ me buéele,» re¢e mlada
bucelica svoji materi. <Vse poletje se trudimo in
nabiramo sladko strd, in vse to za ljudi, kateri se
potem gosté % njo. Kaksno placilo imamo za svoj
trud ?»
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«Zlobudravka!s zavrne jo mati nejevoljna, <ali
moramo gledati pri delu vedno le na pla¢ilo in na
priznanje? Ali ni posteno delo samo na sebi ze
najlepge placilo?»

Nauk: Stori, kar ved, da je prav, in ni¢ ti
ne bodi do tega, kar mislijo in govoré drugi ljudje
o tebi. Iz nemédine preloil A. K.

PolZ in kobilieca.

Kobilica je srecala polza. <No, prijatelj polz,
hitreje, hitreje!> rece mu, <sicer ves svoj zivi dan
ne prides dalje.>

«Tudi pocasi se pride dale¢,» odgovori ji po-
¢asni polz.

«Hahaha!> smeje se prevzetna kobilica, <kdor
ima mo¢ in tako gib&no teld, kakor jaz, lahko pride
v jednem trenutku tako dale¢, kakor ti mesec dnij.»

To reksi se kobilica napne in zazene izpred
pocasnega polza.

Ali joj nesrece! Skocila je predale¢ in padla
v bliznji ribnik, kjer jo je riba pozrla.

Prevzetnost vodi v pogubo. Iz «Vrteas,

Polz in hrosé.

«Ali vidi8, strijc pocasnez, kako lepo gugalico
sem si napravil,» rece svetel hroi¢, sede¢ blizu
mlake na bilki, s katero se igra veter ter jo ziblje
semtertja.

«0j, kako prijetno je to,» vpije hroé. «Ti pa
lezes tako pocasno in leno po hrapavi drevesni
skorji. Pridi k meni!»



103

Polz zani¢evalca niti ne posluhne, ampak na-
daljuje mirno svoj pot.

<Ali me sligig, srtijc pocasnez,» zadere se zopet
hrosé, <k meni pridi, da se skupaj gugava.»

«Juhé, to je veselje!»

V tem trenutku potegne mocen veter, pripogne
bilko k tlom in vrze plesocega hros¢a v mlako,
kjer zalostno utone.

Vse veselje hitro mine, vsaka sre¢a brz izgine.

A. Kosi.

Pajek in polz.

Srecala sta se nekega dné pajek in polz. Pajek
nagovori polza: <Ljubéek moj, povej mi vender,
kako je mogoce, da ves ¢as prebivas v tako majhni
in tesni hisici, kakerino nosis§ na hrbtu? Poglej
mene! Jaz prebivam v lepih izbah in poslopjih;
casih predem svojo pajcevino celé okrog kraljevih
prestolov.»

Pohlevno odgovori polz: <Majhna pa moja
je hisica, v kateri prebivam!» M.

Mravlja in kobilica.
(Slovenska nirodna.¥)

Mravlja se je trudila vse poletje in si nabirala
zivez za zimo.™ Ali kobilica, katere delo ni veselilo,
prepevala je v tem ¢asu in se veselila krasnih po-
letnih dnij.

* Prim. Ciglarjevo pesem «Mravlja s kobilicos.

** Tako misli namreé o mravljah preprosto ljudstvo, V resnici pa
wravlje ne zbirajo za #imo hrane kakor n. pr. budele, nego prespé brex
vee hrane vso zimo. Nekoliko mravelj pa Zivi samo jedno leto, A. A



104

Pevajo¢o kobilico vprasa pohlevno mravlja:
«Kaj pa ti? Ali ne bode$ skrbela za zimo, kaj ne
ve§, da je casih zima zel6 huda in ostra?»

Osorno zavrne mravljo kobilica: <Brezumnica,
saj ne umejeS lega: poleti se mora prepevati in
veselo ziveti.»

Pride huda zima. Zemlja je dobila snezno odejo.
Zivalice, katere so poleti skrbele za zivez, uzivale
so sedaj, kar so si bile nabrale. Le kobilica, ki prej
ni hotela nicesar slisati o zimi, sedaj ni vedela, kam
bi &la, kje si potolazila hudi glad.

Vsa sestradana, subha in medla se privlece
naposled do mravlje in jo milo prosi, naj ji vender
podari kaj malega, da se vsaj nekoliko okrepca.

Ali mravlja ne usli& nje pro3nje, temvec ji
rece: <Jaz podpiram le vredne, lenuhe pa podim.
Ker si bila poleti, ko sem se jaz trudila, lena in si
samo prepevala, pa sedaj pledi pozimi.»

Da ne bode$ na stare dni trpel potrebe, treba
je, da skrbid v mladosti za starost in pridno delas.

Kdor ne dela, naj tudi ne jé.  zapisal A. Kosi.

Muhe.

V krémi, kjer so ravno plesali, zivele so muhe
prav dobro, pile in jedle, letale pod stropom in
poslusale godce. Vsa ta dobrota jim pa Se ni bila
zadosti. Gredé si iskat vecje dobrote, vsaka po
svoji glavi. Prva hoce laziti po gladkih tleh. Plesalci

se privrté in zmanejo muho. — Druga séde na
kupico vina, posrka ftri kapljice; omoti se ji in v
vinu utone. — Tretja séde celé nekemu gospodu

v usta, in ta jo ves jezen izpljune in pohodi. —
Zalosten konec nezadovoljnosti!
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Nauk: Tako se godi ljudem, ki nimajo nikoli
zadosti. A. M. Slomsek,

Zabi.

V veliki luzi na polji je stanovala tolpa zab
in zabic. Bilo je vroc¢e poletje, solnce je: pripekalo
in ze ve¢ dnij ni padlo kapljice dezja. Luza na
polji se je susila, in nje prebivalci so se morali
cimdalje bolj stiskati, kjer je bila kaka globo¢ja
jama; prava gneca je bila v zabjem domu.

Scasoma se posudé tudi najglobocje luknje.
Mnogo zab pogine, druge pa si gredd iskat novega
stanovanja.

Vsi prasni prideta dve mladi zabici do neke
vasi in ugledata globok vodnjak, kakersnih je veé
po vaseh. Vesela in nddejepolna skoc¢i mlajéa na
nizki oklep in veselo zakvaka: <Le urno notri
skoc¢iva, sestrica, sicer naju bode konec.»

Ze hoceta skociti v vodnjak, kar zaklice sta-
rejda: «Sestrica, stoj! Kaj bi poceli, ko bi se voda
posusila tu doli? Pojdiva dalje, da naju ne premaga
izkusnjava.»

In res, mlajsa sestrica slusa starejSo, in zZa-
lostni skakljata dalje po razpokanih travnikih.

Ali ura otetbe je prisla. Temni oblaki se zberd
na nebu, in 2ze oznanja daljni grom nebeskega
blagoslova, po katerem vse hrepeni. Ze padajo prve
kapljice. Blisek pretrga ¢rni oblak, in dez se vlije
v gostih curkih.

Ko ¢ez nekaj ur solncece spet posije skozi
meglice, tedaj je vse prerojeno. Travniki, polja in
vrli, vse je zopel ozivelo in se okrepéalo, in tudi
nasi ljubi zabici sta se napili in dobili dosti modi,
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da sta se vrnili v domovinsko mlako. Ta je bila
zopet polna; stari prebivalci so se sesli, in veselega
kvakanja ni bilo ne konca ne kraja.

Pri vsem, kar storid, misli na konec in ne
obupaj, ¢etudi te sila tare. Fr. Jeriia.

Kaéa in raca.

Lepo pisana kaca je lezala za potokom, gledaje
drobne piskirje (ribe*), kako veselo so skakali na
dnu potoka. Onikraj potoka pa kobaca raca in
Zeléno mizurka na kacuro, da bi jo pozobala.

Po malem pa gre kacura z brega v vodo,
pridruzi se piskurjem in obraca Z njimi, kakor bi
bila riba, pa ribico za ribico pozre! Raca pa kace
2eljno ¢aka, da bi placala hudobi.

Ko se kaca rib nasiti in vsa tolsta prileze iz
vode, prismeje se ji raca, reko¢: «Ti, neusmiljena
tatica, prikradla si se nedolznim ribicam in se jih
nazrla; jaz sem pa tebe c¢akala, da bi mi presita
uiti ne mogla. Kakor si ti prej delala z ribicami,
tako storim sedaj tudi jaz s teboj. Le notri v moj
zelodec !»

Raca pozré debelo kaco, nam pa podaja dober
nauk, kateri veli:

Kakor se posojuje, tako se vracéuje.

Bl A. M. Slomsek.

Lastovka in ptice.

Neka ptica se je bahala, da dobro vé, zakaj
delajo ljudje to ali 6no. Nekega dné sklice prav
veliko ptic okolo sebe in pravi: <Ljudje vam sejejo

* Petromizon fluviatilis. Op. nabirateljeva.
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konoplje samo radi tega, da delajo mreze, v katere
potem nas lové. Nasa dolznost je tedaj, da prav
do cistega poberemo seme po njivah.

Lastovka, ki je bila tudi pri tem zboru, pravi,
da bi bilo po njenih mislih bolje in pametneje, ako
bi se gledalo na lo, da bi zivele ptice s ¢lovekom
v prijaznosti in v miru.

Ali ta predlog modre lastovke ni bil vzprejet.
Zategadelj popusti svoje tovariSice in se napoti k
seljanu, kjer prav pridno pobira skodljive Zuzke po
njivah in vrtéh.

Kmalu vidijo ljudje, da je lastovka Kkoristna
ptica, pa jo pusté, da si pod hisno streho postavlja
svoje gnezdo. A druge ptice so delale ljudem &kodo,
kjer so le mogle, pa so bile zaradi tega lepe in debele.

Naposled dozori tudi konoplja, in ljudje naredé
mreze, v katere polové vsak dan ogromno Ste-
vilo ptic.

Ko bi bile pametne in modre, lahko bi bile
zivele s ¢lovekom v miru in prijaznosti.

Iz «Vrteas.

Zaba in vol.

Na livadi blizu moévirja, v katerem je bilo
mnogo Zab, pasel se je vol.

Vidée lepega vola, rece zaba svojim tovarigicam:
«Tako velika kakor je vol, lahko sem tudi jaz.»

To reksi, napihuje grbasto svojo koZo ler
vprasa tovariSice: «Ali sem ze tako velika, kakor
je vol?»

Tovarigice se ji smejejo in reké: «Se zmirom
si mala zaba, kakersna si bila prej.»
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Se bolj se napenja in zopet vpraga: «<Kaj pa
zdaj, ali nisem jednaka velikemu volu?»

«Nisi ne!s odgovoré ji druge zabe.

«No, zdaj-le bom,> re¢e zaba in se &e bolj
napenja, dokler ne poci.

Napuh spravi v nesreco. In «Vricas.

Igrajoéi se decki in Zabe.

Decki so se igrali pri ribniku, v katerem je
bilo polno zab, in kadarkoli je katera pomolila
glavo iz vode, takoj so zagnali kamen vinjo, da se
je uboga zival zdajci zopet skrila v vodo.

«Paglavci!s vikne jim starikava zaba iz vode,
«ali ne umejete, da to je, kar je vam zabava in
igraca, nam smrt?»

Saljiveu je $ala igraca, a onemu, kogar zadene,
veckrat globoka rana, ki se le zacéli tezko.

1z <Vrteas.

Mlade postrvi.

Tri mlade postrvi so bivale s svojo materjo v
bistri vodi v kamenitem kotu pod pecevjem; grmovje
okrog pecevja je pokrivalo vodo in delalo ribicam
senco.

Bilo jim je nekako prezalostno in predolgoc¢asno
bivalice.

Malo spodaj pa je solnce lepo sijalo in se ustri-
njalo po vodi.

«Mati!> dejale so ribice, «zakaj ne plavamo
nizdolu, Kkjer sije ljubo solnce tako prijazno; ne-
prestano ti¢imo v tem Zzalostnem kotu. Spodaj bo



109

drobneji pesek po duplini in veliko veselje v si-
jajni vodi!s

Mati pravi ribicam: «Ni vse tako dobro in
¢edno, kakor se vam dozdeva. Res, da sije tam
doli solnce prijazno in je tudi mnogo dobrih érvickov
po pesku, ali ravno pod bregom v otlini stanuje
pozreden som, ki pozré vsako ribico, katera mu
priplava blizu. Ne hodimo torej na nevarni kraj,
dasi nas mika!s

Nekega dné gre stara postrv z doma po zZivez;
predno pa se odpravi, ostro naroci ribicam: «<Ne
hodi mi nobena izpod tega zaraslega skalovja; lepo
tiho bodite domé, dokler se ne vrnem!s

Ribice ji obetajo, da bodo doma in da ne bodo
lukale izpod kamenja.

Ko pa mati odide, re¢e za nekoliko casa naj-
starejda ribica: «Mame tako dolgo ni domov, me
pa moramo toliko ¢asa kucati pod tem umazanim
kamenjem. Kaj pa je, ako plavamo malo na solnce
po vodi? Saj pri nas ni pozre3ne ribe, ki bi nas
pozrla.»

Dve mlajsi pa nista hoteli, reko¢: «Kaj bi rekla
mati, ako bi nas nasla zunaj déma?»> <«Kaj pa,»
pravi starejsa, <saj ni matere doma. Mamica nas
ne vidi, in kadar se vrne, hitro $inemo pod nase ka-
menje, predno nas ugleda in zvé, da smo bile zunaj. »

To je izgovorila postrvica in odplavala na solaéni
prostor, kjer ji je toliko ugajalo, da je tudi mlajse
sestre za seboj sklicala.

Srednja ribica hitro potegne za starejso in veselo
igrd Z njo po vodi. Najmanjsa sestrica pa je slusala
mater in ostala doma skrita za kamenjem.

Ko sta se ribici kratkocasili po gladki vodi,
pogledala je mlajda po dolenji reki, kako je solnce
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lepo sijalo in rekla starejsi: «Le poglej, kako ve-
selo in prijetno je tam na obsijani rekils

Starejga pravi: «Kaj bi pa bilo, ¢e greva dalje;
saj se nama ni zgodilo zalega, kar sva $la z doma,
dasi nam je mati prepovedala? Le za kratek ¢asek
pojdiva; veliki som naju ne bode videl.»

Manjsa postrv si pa ne upa; starejsa sama
splava nizdolu in plese po sijajnih valovih. Skokoma
pa Svigne velika 3Cuka iz globodine nénjo in jo
celo pozré.

Ko pride stara postryv domov in svoje naj-
starejse héerke ne najde zive, zelo zaluje po nji
in 3e ostreje prepové dvema mlajsima, da bi hodili
iz kamenitega kota.

Zopet gre z doma, in starejSa postrv, katera
je ze prelomila prepoved materino in pohajala zunaj
doma, domisli si zopet, da bi poplesala po sijajnih
valovih.

«Pridi tudi ti, sestrica,» rece najmlajsi, <pla-
vali bodeva po vrhu in si igrali za kralek cas.»

Mlajga postrvica pa ji odgovori: <Ali si Ze po-
zabila, kako je pozrla neusmiljena &¢uka njino
sestrico?»

Starejsa pa pravi: <Nikar se ne boj, saj ne
greva do tistega globnjaka, v katerem prezi po-
zresna Scuka; varovali se bodeva in ostali bolj
zgoraj.»

«Ne!» djala je najmlajsa ribica, <ne grem ne,
mati je prepovedala, ¢etudi bi ne bilo poZresne
scuke.»

Ribica ne poslusa mlajse sestrice, ne meni se
za prepoved materino, nego splava iz kota na ravno
Sirino. Igraje in premetujé se ugleda crvicka, ki se
maje po vodi — kavsne po njem in ga hoce po-
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zreti, ali ¢érvi¢ na trnku se zasadi ribici v poziralnik.
Naglo bi se rada re&ila in se vrnila domov, ali
prekanjeni ribi¢ jo drzi na vrvici in potegne iz vode,
sname jo ter jo polisne v svoj putrh, v katerem nosi
ujete ribice.

Po poti domov zapazi stara postrv ribi¢a od
dale¢, in strah jo je, da bi ne bil ujel katerega
njenih otrok. Potukne se in ko prihiti v svoje
skalovje, ji tozi najmanj3a ribica vsa zalostna, kako
se je dla starejsa z doma potepal. Stara postrv pa
je od te dobe trikrat bolj ljubila ostalo héerko, ker
jo je sluzala tako zvesto.

Deca, tako se godi otrokom. kateri ne slusajo
radi svojih roditeljev; peklenski som zapeljivosti jih
pozre. A. M. Slomsek.

Ovea in bik.

«Divji in surovi bik,» nagovori ovca bika, ko
se pasela skupaj, «li si z mo¢nimi svojimi rogovi
vedno pripravljen za boj. Glej mene, ki sem tako
miroljubna in z nobenim oroZjem ne pretim so-
vrazniku. »

«Neumna ovca,» odvrne ji bik osorno, c<hva-
lezen sem Stvarniku, ki me je oborozil s tako moé-
nimi rogovi, zakaj, kdor ni vedno priprav-
ljen na boj, ostane trpin vse svoje zive
dni, kakor ti. 1z deddine prelozil A. K —i.

Dve vejici.

Dve vejici sta rasli skupaj na drevesi. Prva
je bila sltarejsa, druga mlajsa. Starejsa bi bila rada
izpodrinila mlajso, da bi se loZe razprostirala na
Siroko in dolgo. Vender ni nikdar rekla zale besede
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sestrici svoji; celo prijazna je bila z njo, kakor bi
jo imela Bogve kako rada; a skrivaj je iskala
vedno prilike, kako bi jo izpodrinila.

Za pomladjo je prislo poletje. Bila je huda
susa. Zdaj se misli stara vejica mlajse iznebiti in
ji rece: «Sestrica, ker vem, da si zelis pozirka vode,
spusti se doli v potocek, ki %umi pod nama, da
se nekoliko okrepcas. Jaz se lahko upognem do
tal in te vzdignem.»

Mlajsa se zanese na svojo prijateljico in skoci
v potodek, kjer se okrepéd s hladno kapljico.

«Potegni me zdaj gori, prijateljica,» pravi
mlajda, ko se je napila vode.

Ali starejsa drzi o3abno svoje vejice kvisku,
in mlajsa utone.

Mnogo je takih ljudij, ki se nam delajo prija-
telji, dasi is¢éejo vedno prilike, da bi nas pogubili.

Fr. Setina.

Hojka in Kkostanj.

Bilo je roznega cveta, in koslanjevo drevo je
cvetelo v najvecji svoji lepoti. Vse je bilo v cvetji,
belo ko sneg; le semtertja je lukalo kako zeleno
peresce izmed cvetja.

Zalostna je stala hojka blizu kostanja in glo-
boko vzdihovala, kolikorkrat je potegnil veter po
njenih temno-zelenih vejah. Dejala je kostanju:
«Sosed! Kako si pa¢ lep! Kako slaba sem jaz poleg
tebe! Vsak ¢lovek se rad ozira po tebi; tvoje cvetje
disi dale¢ na okolo, brez &tevila bucelic leta po
tvojem cvelji in veselo Sumljaje nabira strd; tudi
pticica rada prebiva na tvojih vejah. Sama lepota
in dragota te je, name se pa nihée ne ozre.»
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Tako je hvalila hojka kostanj, ker bi bila rada
sama ftaka.

Kostanj pa ji odvrne: <Sestra! Nikar me ne
prehvali, da sem lepdi od tebe; hitro mine rozni
cvet. Moje cvetje odleti, tudi poletja bode skoro
konec; hudi jesenski vetrovi me stresejo, ljudje me
otepejo s prekljami, vzamejo mi sadje in listje.
Ves gol oslanem brez cvetja in zelenja; nihée me
ne bode ve¢ cenil. Ti pa stoji§ neprestano lepo
zeleno oble¢ena, ravna ko sveéa, ne izpremeni$ se
pozimi in poleti. Dasi ne cvetes, tvoja glava je
zmerom opletena z licnim zelenjem, in v trdi zimi
prihajajo radi ljudje po tvoje zelenje za bozi¢ne
jaslice, kadar na meni ni videti nobene lepote. Nikar
mi torej ne oponadaj lepote, prav rad bi menjal s
teboj.»

Vsakemu stanu je dal Bog dobroto, lepoto, ve-
selje in zalost; vsakdo naj hvali za svoje Boga in naj
bode zadovoljen! RN A. M. Slomsek.

Sebiénost.

Bucelica pride k trnovemu grmu in ga prosi,
da bi si smela nabrati strdi na njem, rekoc:
«Dovoli mi, da srkam sladki sok iz tvojega cvetja
in si naredim med iz njega.»

«No, to ti ze dovolim,» pravi trn, «ako mi
obetas polovico svojega medi.»

«Polovico svojega media,» odgovori bucelica,
«potrebujem za svojo hrano, a polovico ga dam
mozu, ki mi je sezidal hisico, da me varuje in brani;
tedaj vidis, da nikakor ne morem ustreci tvoji Zelji.»

Ta pogovor je slisala poleg stojeca jablana.
Brz poklice bucelico, ki je Ze hotela odleteti, in jo
nagovori prav prijazno: <Ljuba buéelica, hodi sem

Kosi, Zlate jagode 8
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k meni! Tiso¢ cvetek bode zaljsalo te dni moje
Siroke in kosate veje; nasrkaj se iz njih sladkega
soka, kolikor ti ga je drago zastonj in kolikor
ga potrebujed za svoj med.

Hvalezno vzprejme bucelica to prijazno po-
nudbo, in dokler je 8e kaj cvetja, prileti vsak dan
k jablani, skrbno pa se ogiblje trnja, ki je bilo
tolikanj sebicno. Ch. M. Zimmermann,

Sekire in drevje.

Peljali so svoje dni iz kovacnice poln voz sekir
skozi dobravo na semenj. Solnce je sijalo, in drvnice
lepo izbrusene, lesketale so se od solnca, da je
bilo drevja strah tega smrinega orozja.

«Kdo nas redi? Te sekire nas vse posekajo!»
dejalo je drevje in majaje se po vetru, milo vzdi-
hovalo.

Na to se oglasi star hrast in pravi: «Ne bojte
se! Dokler ne did nobeno izmed nas tem sekiram
toporis¢éa, dotlej nam ne morejo skodovati, najsi
bodo se tako izbrusene »

Sovraznik, bodisi Se tako mogolen, ne more
nam $kodovati, ako mu mi sami ne damo toporiséa,
to je prilike. A. M. Slomiek,

Vedro in vodnjak.

Vedro se je navelicalo zajemati vodo in je za-
bavljalo vodnjaku, rekoé¢: «Ti nimas nobenega dna
kakor se mi zdi; tolikrat moram priti po vode!
Zajemam in zajemam, pa te nikoli ne morem po-
zajeti; ali ti bom neprestano sluzilo tako tezko?
Kaj mislis, da sem tvoj bedak?»
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Vodnjaku to zabavljanje moc¢no zamrzi, ker
ga mora slisati po nedolznem.

Huda susa pritisne, in voda usahne. Dekla
pride po vodo in izpusti vedro v vodnjak; ker pa
vode ni, valja in obra¢a ga po blatu. <O joj!> vzdi-
huje vedro, <kaj poreké ljudje, ko me ugledajo
vse blatno?»

Vodnjak pa mu pravi: <Ljudje ti povedd res-
nico, katero nas uci izkusnja: Kdor taji resnico in
ne spoznava dobrote, bode gazil po blatu »

AL M. Slom3ek.

Zgodnja o3abnost, zgodnja smrt.

Na holmu je bila ta stran obrnjena k solncu,
ona pa od solnca. Takoj prve pomladanske dni je
ozelenela prisojna stran, ona pa je bila Se rjava.

In glej! Ozelenela stran ve¢ ne pogleda one,
nego prevzetno se hvali ter jo zanic¢uje. Rjava stran
se milo razjoka o prevzetni tovaridici. V srce jo
boli, ko gleda osabnico, ki se zdaj ne méni veé
zanjo; vender moléi. Ali skoro se prigodi, da pride
paslir in pokosi zeleno stran. TovariSica pa pravi
sedaj: «Zgodnja osabnost, zgodnja smrt.»

Ne zani¢uj njega, ki je oble¢en slabeje od tebe!
Pazi, da ti nesreta Ze rano ne unici tvoje srece!

Fr. Setina.

Popotnika in lipa.

Trudna popotnika komaj zevala o poldanskej
vrocini, kar ugledata zraven ceste lipo, katera dela
s kosatimi vejami senco dale¢ okolo sebe po trati.
Hitro gresta pocivat v nje senco na travo. Zdaj
se pogovarjata, ozirata se na lipo in pravita: «Lepo

)
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je res to drevo; vender je skoda zemlje, katero
toliko obsega, ker ne daje ljudem nobenega uzitka.»

<0 nehvaleznika,» rece lipa, «paé nista vredna,
da zivita! Ravno zdaj uzivata mojo dobroto, pa mi
Se zemlje ne privosdcita, na kateri stojim, in mi Se
oc¢itata, kar mi ni danega.»

Marsikdo graja in opravlja svojega dobrotnika,
ker méni, da mu je izkazal premalo dobrot.

it 2 Fr. Metelko.

Nepremiselno drevo.

Mlad oreh je stal med drevjem na vrtu. Videé,
da ze polagoma zeleni drugo drevje in grmovje,
pricne tudi on hitreje brsteti,. Rumena beka* pri
potoku ga posvari pogibeli, katera mu $e zdaj preti
od slane; zakaj okolo in okolo se s hribov %e vedno
ozira huda zima v snezenem plad¢i v prijazno dolino.

Oreh ne posluda modrih besed, nego lista** v
toplih solnénih zarkih. -

Solnce zajde, a mrzli sever zopet buha v zeleno
dolino ter osmodi nepremiselno drevo.

Drugo jutro oreh zalosten povesi mladike in
polem usahne. N J. Lavrié,

Prepelica in mlade prepelicice.

Kosci so kosili travo. Pod grickom na trav-
niku je bilo prepeli¢ino gnezdo. Prepelica je zletela
iskat hrane svojim mladicem. Ko se vrne, vidi
travnik pokosen.

«Nevarnost je prigla! Zdaj morate prav tiho
sedeti v gnezdeci. Ljudje nas ne smejo videti.
Zvecer vas Ze prepeljem!»

* Rumena beka je drevo, katero pridtevamo vrsti vrb,
** Listati = poganjati listje.
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Tako govori mati prepelica svojim otrokom
prepelicicam. — Prepeli¢ice so bile se nespametne,
Veselile so se in dejale: ¢«Kako prijetno sije soln-
¢ece! Travnik je tako cist! Me se ne smemo skri-
vati in moléati! . . . Nasa mati je ze stara, zato
se pa boji, ker je stara. . . . Ona naj se ne veseli,
a me se hotemo veseliti!>

Tako so govorile mlade prepelicice. Jedna za-
pedpedika, a druga zleze iz gnezdeca. In glej! Na-
posled zapepedikajo vse in gredo iz gnezdeca. Ob
istem ¢asu prines6 kmetski otroci kosilo svojim
ocetom. Ocetje kosijo, otroci pa tekajo po travniku.

«Tu nekje pojé prepelicice!» rece jeden decek
drugemu. In $li so iskat prepelicic. Glas mladih
prepelicic je izdal otrokom kraj, kjer so bile pticice.
Hitro so nasli gnezdece in polovili vse prepelicice.

Iz ruséine prelogil A. Jaklié,

Prepelica.

Stara prepelica je rekla mladim prepeli¢icam:
«Nekam pojdem, ve pa ostanite tukaj in dobro po-
sludajte, kar poreké ljudje, ki pojdejo mimo!s

Pride gospodar in rece! «Zito je zrelo; sose-
dom porecem, naj pridejo jutri zel.»

Ko se je vrnila stara prepelica, rekle so mlade
prepelicice: <Joj, odletimo, odletimo, gospodar je
prisel in rekel: ,Zito je zrelo, sosedom porecem,
naj pridejo jutri zet!'s

Stara prepelica pa rete: <«Nié se ne bojte,
dokler se zanasa na sosede, ne poZanjejo nicesar.»

Drugi dan rece stara prepelica mladim prepe-
licicam: <Nekam pojdem, ve pa tukaj ostanite in
dobro poslusajte, kar poreké ljudje, ki pojdejo mimo.»
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Pride gospodar in rece: «Zito je zrelo, zlahti
porecem, naj pridejo julri zet.s

Ko se stara prepelica vrne, reké ji mlade pre-
pelicice: «Joj, odletimo, odletimo, gospodar je prigel
pa je rekel: ,Zito je zrelo; zlahti pore¢em, naj
pridejo jutri zet!‘s

Stara prepelica rece: <Ni¢ se ne bojte, dokler
se zana%a na Zlahto, ni¢ ne bode z zetvijo!»

Tretji dan spet rece stara prepelica mladim pre-
pelicam: <Nekam pojdem, ve pa ostanite tukaj in
dobro poslusajte, kar poreké ljudje, ki pridejo mimo.

Pride gospodar in rece: «Zilo je zrelo, ni dru-
gace, jutri pa pojdemo jaz in moja druzina Zet.»

Stara prepelica rece mladim prepelicicam : «Sedaj
pa odletimo, ker bodo gotovo zeli, ako se on sam
loti dela.»

Nauk: Svoja roka gospod — ne zana$aj se
pri delu na sosede in zlahto! Ako se sam lotis

dela, tedaj bode storjeno.
Zap. Matija Majar Ziljski.

Gosi in Zrjavi.

Gosi in zrjavi so se pasli na istem travniku.

— Pridejo lovci. Zrjavi, lahni in gibiéni, hitro odleté ;

gosi, debele in okorne, pa ne morejo. Polové jih.

Kdor ni preobilo oblozen, lahko se umakne

vsaki nevarnosti, bogatin pa pogine z imetjem vred.
S LIS U Iz «Vrteas,

Podlasica in golobica.

Golobica vidi podlasico, da prenasa ze ve¢ dnij
vsakega jutra mladi¢e na drugo mesto. Reée ji:
«To delas zato, da bi jih tvoji sovrazniki ne nasli.
Kdo te je ucil tolike opreznosti?»
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«Ti sama,» odgovori ji podlasica; c<videla sem
namre¢, da vedno vzgajas svoje mladice samo na
jednem mestu, zato ti jih vselej vzemé.»

Najvedja modrost je, opameteti se na tuji
nesreci. J. B.

Merkur in podobar.

Stari Rimljani so bili malikovalci. Imeli in
¢astili so mnogo izmisljenih bogov ali malikov. Med
temi je bil Jupiter bog nebes in kralj bogov in
ljudij, Junona, Zena njegova, je bila kraljica bogov,
Merkur pa njih posel in bog zgovornosti, trgovcev in
popotnikov. O teh treh malikih je znana nastopna
basen:

Merkur, radoveden, koliko velja pri ljudeh, na-
poti se iz nebes na zemljo ter stopi kot popolnik v
hiso nekega podobarja. Tu so bile na prodajo po-
dobe malikov in torej tudi podobe Merkurja, Jupitra
in Junone. — Srce se mu smeje, ko vidi rado-
vednez sam sebe v podobi. Bolj ko se ogleduje,
bolj ugaja sam sebi; naposled celo misli, da bi
utegnil pri ljudeh veé veljati nego Jupiter in Junona.
«Saj sem tudi jaz bog,» misli si, «in ker sem posel
nebeski, ne more se ni¢ zgodili brez mene, in to
je gotovo znamenje posebne veljave. Vrhu tega —

tako modruje dalje — sem tudi bog trgovcev, lore]
bog bogastva, in zato brez dvojbe ljudem naj-
ljubsgi.»

Da bi se o tem preprical, vprasa podobarja,
koliko ceni Jupitra. Ko slisi ceno, hitro vprasa tudi
za Junono ter izvé, da je prva podoba cenejsa od
druge. Zdaj si misli: Moja bode gotovo drazja
od Jupitrove in Junonine. V takih sanjah vprasa
podobarja, koliko bi hotel za podobo Merkurjevo.
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Podobar pogleda vpragalca, ogleda podobe ter
rece: «Ako vzamete ti dve tukaj, rad vam dam
Merkurjevo podobo za namecek!»

Malo velja, kdor le sebe hvaliti zna.

Po latinskem J. Varl,

Opica in delfin.

Kakor je sploh znano, podobne so opice med
vsemi zivalimi ¢loveku najbolj. Delfin ali prava
pliskavka pa je ribi zelo podoben sesavec, zato ga
pridtevamo ribakom ali kitom. Hitrejsi je nego vsi
drugi morski prebivalci; Zivi namre¢ v morji in se
hrani z ribami in drugimi morskimi zivalimi. No-
bena riba bi mu ne usla, ko bi ne bil tako ustvarjen,
da mu je le vznak leze¢emu mozno zgrabiti plen.
Pravijo, da godba veseli delfina in da ima ¢loveka
rad. Nato se opira nastopna basen:

Na ladji so imeli opico. Ko plava ladja na
sirokem morji, nastane grozovit vihar. Veter brije
in tuli, grom buéi, strele dvigajo, da vse trepeta.
Morje se peni, valovi se vzdigujejo ter premetavajo
ladjo kakor lahno sehlad. Ne dolgo, in ladja treséi
ob skalo, ter se razdrobi pri tej prici. Vse, kar
je zivega na nji, pogoltne pozZresno morje. Opica
plava, kakor Ze more in zna, ker ji gre za Zivljenje.

V taki sili pridrevi delfin in vidi ubogo Zzival.
Misle¢, da je ¢lovek, nalozi si jo na hrbet in plava
proti sloveCemu pristanu pirejskemu. Spotoma jo
vprasa delfin, kdo in kaj je, in opica mu laze in
laze, da je imenitnega visokozlahtnega stani.

Ko prideta v pristan, vprasa resitelj opico, ali
ve, kje in kaj je Pirej. Ravno jo hoce postaviti na
kopnino. Opica misli, da jo vprasa po slavnem
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mozi in mu odgovori: «0, kako bi ne vedela tega
in ne poznala Pireja, saj nisva samo znana, nego
celo v rodu sva sil»

Ko delfin to sligi, spozna, da je opica nesramna
laznica, spozna pa tudi Sele sedaj, da ni ¢lovek,
ampak zival. Ves razkacen puhne z opico iz morja
in tres¢i laznivko nazaj v morsko globocino.

Kdor rad laze, z lazmi se sam vjame.

J. Varl

Vrabei in kos.

Pozno na jesen je bilo, solnce je prijazno si-
jalo, zivinica se je mirno pasla po travnikih, in na
polji so Se stale rmene statve mnogoterega zita.
Tolpa vrabcev prismuéi in sede na kosato grmovje,
v katerem si is¢e ¢rni kos ¢&rvicev.

Vsi vesele volje se pogovarjajo, in ko ugledajo
kosa, smejé se mu, in najzgovornejsi med njimi
mu zabavlja, rekoé: <Oj, ti tepec, kako ¢epis sam
v grmu in dolg ¢as prodajas, zivis ob nesnagi, in
vender bi ti bilo lahko prav tako dobro, kakor nam.
Poglej, kako mi delamo, od njive do njive, od statve
do statve letamo in smo rmene p3enice siti, ali pa
drobnega prosa, Kadar je zito s polja, udarimo v
skednje; in ako se poshrani v zitnice, tudi ga naj-
demo. Kaj ne, da nam je dobro? Kako pa ti
medlis ubozec in pobiras grde érve!s

Kos mu odgovori lepo modro: <Kaj bi me za-
smehovali, ko zivite brez vsega dela, prazno éen-
¢aje, dragi cas Ltratite, ljudjem pa kradete in se
goslile s tujim blagom! Rajsi Zivim poSteno, nego
bi se tatinski gostil z vami.»
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Vrabec pa pravi: «Glej ga no! Saj nismo samo
mi taki. Pri vrabcih je to stara navada, da smo
neprestano dobre volje. Tudi ti pojdi z nami; videl
bos, kako bode veselo!»

«Odlazite mi, zapeljivci! Vasa slaba druscina
bi bila moja nesre¢a. Vesel in zadovoljen sem s
tem, kar imam, in ne potrebujem vase srece.»

Smejé se vrabci vzdignejo in zleté naravnost
v skedenj na psenico. Kmeti¢ jim je pa mreze
nastavil, in ko se ravno prav dobro pasejo, potegne
jim mreZe, zasa¢i jih in vse podavi; uide samo
jeden, oni besedljivec, toda bezaje si zlomi nogo.
Ves zalosten prikima po jedni nogi v grm do kosa,
reko¢: <Oh, nesre¢na slaba drusc¢ina! Oj, da bi jo
pregresno, dobro in veselo voljo! Ti si pa¢ moder,
kos, ker ne zahajas v hudobne druzbe!s

Nauk: Za smehom hudobnikov pride na-
vadno jok. A. M. Slomiek.

Krokar in golob.

Mladeni¢ je 3el na polje, da bi se ucil streljati.
Zdajci ugleda na drevesi krokarja in goloba.

«Jaz ho¢em dokazati onemu ¢loveku pre-
vzetnemu na svoj govor, da imajo tudi ptice glas,
in da znajo pametno in razlo¢no govoriti,» pravi
krokar, sko¢i na debelo vejo in zakroka. Mladenié¢
pomeri na krokarja, puska poé¢i, in krokar pade
mrtev na zemljo. Prestradeni golob pa odleti, go-
vore¢: «Ubogi brbljavec! Ponajve¢ je oni, kateri
mol¢i, najpametnejsi.» Poslovenil J. B.
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Sraka in pavovo perje.

Pravijo, da je nabrala sraka pavjega perja,
katero se sveli kakor ¢isto zlato, kadar ga solnce
obsije. Olipsa in nadopiri se Z njim ter gre tako
ozaljsana o%abno mimo srak, svojih tovaridic, in
vsa napihnjena jih Se ne pogleda, temveé se prev-
zetno vrine med krdelo lepih pavov.

Pavi hitro spoznajo svojino, izrujejo tujki pavje
perje in jo zazené na pol golo, od koder se je
priklatila.

Vsa osramocena se privlece med svoje sestre ;
pa tudi srake jo ¢rté, Kkljujejo in preganjajo, tako
da izgubi sirota Se svoje perje ter da naposled,
povsod zavrZena, nikamor ne vé.

Obla¢i se pametno in le po svojem stanu.
Ne posnemaj %ege, katera ti ne pristoji. Ne vtikaj
se med gospodo, ¢e si kmet, in ne sramuj se
svojega stani! Osabnost prinasa le zanicevanje,
poniznost pa ¢ast in dobro ime.

Prevzetnost se povsod spotika
In sramota se za njo pomika.

A. M. Slomsek.

Slepa kokos.

Kokos je oslepela. Toda navajena brskati,
brskala in grebla je tudi sedaj. Ali kaj ji je kori-
stilo? Druga koko3 z zdravimi oémi je umela tuji
trud porabiti v svoj prid. Zvesto je spremljevala
slepico in se hranila ob nje trudu, kar je slepica
nabrskala, to je ta pobrala in pozobala.

Ali ne nahajamo tudi v zivljenji pridnih de-
lavcev, ki ali ne vidijo ali vsaj ne porabijo svojih
uspehov ali pridelkov? Drugi menj zmozni, toda



124

spretnejdi in premetenejéi pa porabijo njih trud v
S\'Oj pl'ld ’'v Lessingu.

Zaupaj, a glej komi.

<«Pravo prijateljstvo je mnogo vredno,» tako
rece nekega dné jez Skrjancu, ki se ba$ pred njim
hoc¢e dvigniti v zrak.

Zacudeno pogleda Skrjanc¢ek svojega sovraznika,
a jez nadaljuje: <Da, zelo velike vrednosti je pri-
jateljstvo, in meni je ravnokar Sinila dobra misel
v glavo, da bi bilo za naju mnogo bolje, ako bi
zivela v mira in ljubezni, negoli v vednem so-
vrastvu. Skleniva torej danes prijateljstvo, ki nama
bode sladilo zivljenje.»

Nedolzni skrjanc¢ek je verjel sladkim besedam
zvitega in lokavega sladkaca. Napravil si je tudi
blizu jezevega stanovanja svoje gnezdo, ker mu je
tako svetoval prijatel].

Toda skoro se je pokazalo, kako strogo je
moral plac¢ati siromak svojo lahkovernost in pre-
veliko zaupnost.

Skrjan¢evo gnezdo se je kmalu ozivelo, v njem
se je gibalo in ¢ivkalo pet krepkih mladicev. Stara
ptica sta jih skrbno gojila in pridno polnila vedno
odprte nenasitne kljuncke.

Nekoé¢ odletita, kakor po navadi roditelja za
zivezem. Ali, o groza! Kaj vidita, ko se vrnetla?
Jez stoji pri gnezdu in hrusta mladice, gosti se ravno
z zadnjim, da leti mehko perji¢e na vse strani.

<Hudobnez!» zavpijeta prestragena pticka, <ali
si ostal tako zvest svojim obetam, ali je to zna-
menje tvojega pravega prijateljstva?s

Obrnil je sedaj jez hudobni svoj rilec proti
razjarjenima skrjancema in divje pogledal. Izvestno
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bi se tudi njima ne bilo pripetilo ni¢ boljsega, nego
prej mladicem; ali usla sta mu.

Nauk: Gorjé nam, ako prehitro verjamemo in
zaupamo sovrazniku, ki nam s sladkimi besedami
ponuja prijateljstvo; zakaj, njegova navada — &ko-
dovati nam — vraca se Cesto rada. Ant. Kosi.

Svoja hvala, cena mala.

Na drevesi je regetalo in zlobudralo mnogo
srak in sradic.

Razgovarjale so se in tozile, da ljudje in sploh
nikdo nec¢e hvaliti njih glasu.

«Bogvedi, kako je to,» priécne neka sraka,
«da nase petje ne velja ni¢, in vender so nasi na-
pevi milejsi in lepsi, nego Zgolenje slavéevo in
Skrjancevo!s

«Veste kaj,» reCe najstarejsa izmed vseh re-
geta¢, cveste kaj? Ker drugi necejo hvaliti nasega
petja, pa si ga hvalimo samé!»

Ta nasvet ugaja vsem drugim srakam, da glasno
pohvalijo modrost stare svoje tovarisice.

«0j ve neumnice!» zakri¢i sedaj lisica, ki stoji
pod drevesom in z zanimanjem poslusa razgovor,
<kaj imate od tega? Ali ne veste, da se svoja
hvala po blatu valja?» Ant, Kosi,

Sraka in golob.

Sraka in golob sta prigla k pava, da ga po-
zdravita. Vracaje se, rede opravljiva sraka: «Kako
nevSecen mi je pav! Kako zopern glas njegov!
Zakaj ne molé¢i? Zakaj ne zakrije svojih nog?»
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Nedolzni golobéek pa odgovori tako: «Jaz
nisem zapazil njegovih nedostatkov; cudil sem se le
lepoti zivota in blis¢obi repa, tako da pava ne
morem prehvaliti.»

Dobri ¢lovek dobro i3¢e, hudobni pa hu-
dobno. Po Phaedra.

Prepir dveh petelin¢kov.

Pokavsala sta se dva mlada petelina. Prema-
gani petelin¢ic se skrije zalosten pod pdd, a po-
nosni zmagalec zleti vesel na streho in zakikirika
na ves glas: <Kikiriki!> Zdajci se pokaze jastreb,
pograbi petelin¢ka in si ga odnese za juzino.

Is ruséine prelo#il I Barlé,

Lisica in golobici.

Lisica ugleda pod golobinjakom dve dobro re-
jeni golobici. Takoj se pribliza golobinjaku, da bi
se najedla golobjega mesa. Ali golobici sta pre-
visoko, in lisica ne more do njiju.

Izmisli si zvijaco ter se dobrika neZnima Ziva-
licama, rekoé: «O, prelepi pticici, kako zalo perje
imata! Po vsem svetu vaju ¢islajo in ljubijo. Paé
je res, da sta golobici podoba neznosti, nedolznosti
in ljubezni. Tako lepih zivalic Se nikoli nisem videla.
0j, golobitici moji! Pridita k meni, da vaju po-
gledam nekoliko blize! Cemu bi ¢epeli tam gori v
higici? Evo vama po tleh najboljdega zrna; pridita
doli, prelepi zivalici moji!»

Tako lisica!

<Dobro te poznave, prilizovalka!» odgovori ji
golobica, «in nisva tako neumni, da bi 8li zaradi
tvoje hvale v nevarnost.»
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To reksi zagolti, da se slisi po vsem dvo-
ris¢i. — Zdajci pribezi Hektor ter pozene zapeljivko
izpred golobinjaka. A zadaj za hiSo ¢aka gospodar
premeteno sleparico ter ji pomeri kroglo v glavo,
da se ni nikoli ve¢ pridla potepat na njega dvorisée,

Iz «Vrteas.

Koklja in piske.

V ogradi za hiSo je vodila koklja piséeta. Piske
so veselo ¢ivkale: «Tik, tik, tik!> Koklja je skrbno
skakala in jih ucila: <Tak, tak! Deca, le varno
selajte okrog mene, skakajte in ¢ivkajte dobre volje,
pa nikar ne hodite od mene. Precej, ko zakri¢im,
zletite pod moje perotnice. Kakor bi ustrelil, pri-
smuc¢i kanjuh, hudobni pti¢, in vas vsako pobere,
katero ne bi slusalo.» Pisteta pikajo brez skrbi in
se razgubé od matere. Koklja zavpije: «Tak, tak!»
Piske zleté materi pod peruti; jedno pa se zamudi.
Kanjuh prismukne, zgrabi piice in odleti. Revée
¢ivka, toda nikogar ni, da bi ga resil.

«Ali vam nisem pravila?» reée mati ostalim
pis¢etom. Tako se godi vsakomur, kdor ne slusa
oceta in matere. Hudobni svet jih zgrabi in pogubi.»

A. M. Slomsek.

Lastovka in mravlje.

«Kaj pa delate?»> vprasa mlada lastovka pridne
mravlje. _
«Za zimo spravljamo,» odgovoré ji mravljice.
<Tako je prav,» rece lastovka in brez odloga
pobira mrtve pajke in suhe muhe ter jih nosi v
gnezdo. <«Pokaj pa ti bo vse to®» vprasa stara
lastovica mlado.
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«Za zimo, ljuba mamica, le tudi vi nabirajte,
kakor vidite skrbne mravlje,» odgovori ji mlada
lastovka.

«Pozemeljske mravlje naj le nabirajo poze-
meljsko blago,» pravi stara mladi. <Kar se njim
spodobi, nama ne sodi. Naju je Stvarnik poklical za
kaj vigjega. Ko mine najino leto, poletiva v tuje
kraje. Popotnici bodeva pospali, dokler naju mlada
vigred ne vzbudi k novemu zivljenju. Cemu nama
bode tam nabrano blago?»

Potrebno je, v mladosti z mravljami spravljati
za starost, pa tudi, kakor lastovke, ne pozabili
vecnosti. it Shps A. M. Slomsek.

Orel in kavka.
(Ezopova.)

Visoko v zraku nad ¢edo ovac je plaval mo-
goéni orel. Zdajci se spusti iz zra¢nih viso¢in na
ovco, pograbi jo z moé¢nimi kremplji in odnese.

To vidée, loti se tudi kavka jedne ovce, da bi
jo odnesla. Ali zaman, preslaba je njena moc; na-
posled se zamota v goslo ovéjo volno in ne more
odleteti.

Ovéar, ki jo vidi, kako ceplja, da bi se resila,
hitro pristopi, prime jo in ji pristrize perotnici.

In taksno jo potem da svojim otrokom za igraco.

«Jej, jej!s kri¢é otroci radostno, «kako se pa
pravi tej ptici?»

«Pred dobro uro je mislila Se sama, da je
orel, a takoj je spoznala, da je le uboga kavka.»

Ne spuscaj se v stvari, za katere ima$s pre-
malo moéij in zmoznostij — inace se lahko osramotis.

ATR=Y
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Smokva in ptice.

Visoka smokva je branila s svojimi kosatimi
vejami mnogo ptic solnéne vrocine in jih hranila
s svojim sladkim ovoéjem.

Trescilo je v smokvo, spalilo ji listje in unicilo
sadje. Ptice so precej odletele in se niso nikdar
vroile k suhim vejam.

Kogar zapusti sreca, njega zapusté tudi prijatelji.
Iz Geddine preloil 1. Barlé,

Trn in vinska trta.

Bilo je spomladi, in nad vinogradom je cvetelo
belo, kosato trnje ter se ogrevalo na solnci. Na
lepoto svojo prevzetno gleda v nizavo in zaniéuje
vinsko ftrto, reko¢: «Zakaj pa se lep3e ne obleces,
hvaljena vinska trta? Ali te ni sram, da tako siro-
masno cepis v vinogradu in prelivas solze? Kaj ne,
da ti dé tezko, kadar vidi§, kako veselo &ume
bucelice po meni in skadejo otroci okolo mene,
tebe pa nikdo ne pogleda?s

Vinska trta pohlevno molé¢i in voljno prenasa
trnovo oZabnost ter tiho in évrsto poganja svoj ple-
meniti sad. Ko jeseni dozori grozdje, pride ga staro
in mlado nabirat in zobat; oni prepevajo trti hvalno
pesem, reko¢: «<Preljuba vinska trta, veselje nasega
srcal> — Trn pa posekajo in ogradé Z njim vinsko trto.

«Sosed!> ogovori ga tedaj vinska trta, <povej
mi sedaj, kdo naju je ve¢ vreden? Tvoja prezgodnja
hvala te je kmalu pustila, tvoje koSato cvetje je
rodilo kislico, in vse se ogiblje tvojega bodecega trnja.
Mojega poniZnega cvetja plemeniti sad je sladko
grozdje, katero oveseljuje otroke in ozivlja odrasle
ljudi.»

Ko, Zlate jagoda, 9
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Svoja hvala ti ne bode prida dala; le pohlevna
poniznost nam daje pravo vrednost. A, M. Slomiek.

Divja jablana.

V duplu divje jablane je bil roj bucel. Nanesle
so le-sem sladkih zakladov — voscenine in strdi.
S tem se je divja jablana zacela ne malo ponasati
ter prezirnivo zanicevali druga drevesa.

A rozni grm si ni mogel kaj, da bi ji ne rekel:
«Cemu toliko ponasanja s tujimi sla¢icami? Jabolka
tvoja niso zaradi tega vender ni¢ manj kisla. Ce
znad in more§, poZeni vanja to sladkobo, in ¢lovek
te bode hvalezen c¢islal in blagoslavljal.»

Po Lessingu.

Drevo in cvetice.

Pod kodatim drevesom so rasle drobne cvetice.
Bledo njih cvetje je kazalo, da se jim godi slabo.
Niti solnce, nili dez nista mogla predreti gosto-
vejnatega vrha mogoc¢nega drevesa. Tudi hrana,
katero so dobivale iz vlazne zemlje, bila jim je zelo
picla, ker je drevo samo pouzivalo najboljde snovi.

Milo so vzdihovale drobne cvetice in prosile
mogoéno drevo, naj bi pustilo solncu vsaj nekoliko
posijati skozi svoje veje; ali prevzetno drevo se
niti ni zmenilo za cvetoco drobnjad in je naredilo
Se gostejso senco.

V tem pride vrtnar mimo drevesa in vidi kako
povesajo drobne cvetke svoje glavice. Ozre se kvisku
v 8irokovejnato drevo, zmaje nejevoljno z glavo in
pravi: «<Drevo je prekofato, treba mu je odsekati
veje, da ne bodeta kap in senca zadrzavala drobnih
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cvetic v rasti.» To reksi, odide, prinese lestvo in ko-
rei¢ico*® ter odklesli ponosno drevo. Sedaj sta solnce
in dez krepila cvetice, da so veselo rasle in cvetele.
Vsak ¢lovek se je radoval njih prijetne vonjave
in krasote. Tudi pisani metulji in pridne bucelice
so se hodile v vas razgovarjat Z njimi. A prej tako
ponosno drevo si zdaj ni upalo pogledati drobnih
cvetic, ker ga je bilo sram brencecih in veselo le-
tajo¢ih zuzelk, ki so uganjale spodaj vesele svoje
burke. = ¥ - Jos. Lavrié.

Solnce in veter.

Solnce in veter sta se svoje dni izkugala, kdo
bi bil moé¢nejdi. Dogovorita se, naj ta zmaga, ki
prisili popotnika, da slece plaseé.

Veter za¢ne prvi hudo pihati; zdolec in krivec
se stepeta ter dez in to¢o napravita, da bi popotnika
primorala, naj slece svoj pladé. Popotnik ves moker tre-
pece od mraza, trdno drzi za plas¢ in se vanj zavije.

Veter potihne, vreme se zvedri in solnce se
prikaze. Sije prav prijazno in upira zarke popotniku
v hrbet. Toplota rase, sapa prihaja bolj in bolj
gorka; plas¢ mu je pretopel. Z rame ga vrze in
pogrne na tla ter leze v senco pocivat. Solnce se
vetru posmeje, ker ga je tako lahko premoglo ter
mu pravi: «Z dobroto se vec¢ opravi, ko z grdobo.>»

I A. Janezié.

Vrabec in burja.
(Slov. nirodna.)
Kregala sta se vrabec in burja, kdo je mo¢-
nejsi. Burja je vrabcu govorila: <Takoj se iztegnes,
ako le malo popiham.»

* Koredcica = sokira.
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«Ne iztegnem se ne,» re¢e vrabec, «¢e piha$
tudi tri dni.»

Burja zacne pihati in bucati. Dolgo se upira
vrabec nje sili in mrazu, a naposled vendarle one-
maga in Ze razteza peroli, ker je ze preslab, da bi
sedel na vejici. Burja ga vpraa: «<Zakaj raztezas
peroti?> — «<Prevro¢e mi je. Pihaj, le pihaj, vidis,
da mi ne mores do Zzivega.»

Ko ji je to povedal, prestala je burja pihati,
a zviti vrabec se je na solnci pogrel in zopet okreval.

Zap. L. Barlé.

Zvoncek in vijolica.

Bilo je zgodaj spomladi. Priroda je Ze sejala
zeleno listje po drevji, in popki so se polagoma
odpirali.

Zvoncek ponosno dviga sneznobelo svojo gla-
vico na vrtu. Oholo se posmehuje vijolici, ki poleg
njega komaj pokukava iz zemlje, ozirajo¢ se, je
li ze dovolj toplo, je li ze skopnel sneg.

«Hej, soseda!» nagovori jo oholi zvonéek,
kako si vender lepa! Se zdaj ti¢is v zemlji! Poglej
mene, kako sem visoko zrasel in kako lepo sem
Ze razvit!»

Pohlevna vijolica mirno poslusa prevzetnega
soseda in moléi.

Drugega dné pokrijejo megle nebo in sneg iz-
novi¢ naletava. Skoro pobeli vrt in mraz opari
cvetje, kar se ga je ze razvilo. . . .

Ne dolgo potem se zopet prikaZe ljubo solnce
in prijazno ogreva zemljo; sneg se skoro raztaje.

Sedaj se vijolica vzpne, lepo se razvije in
prijetno zadii. Ozre se po zvoncku, ali ni ga vec.
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Sneg je pokonc¢al in zamoril o3abno cvetico, ker
je vzrasla ze previsoko, a vijolici ni mogel do zi-
vega, ker je bila 3e pregloboko v zemlji.

J. Riza.

Vodena kaplja.

Kaplja je pala iz visokih oblakov v globoko
morje. <Jejmine!> vzdihnila je, <kaj sem vender
zdaj tu med to brezstevilno nerazpregledno mno-
zino? — Nié¢! Skoro da Se menj, nego li ni¢.»

Skoljka éuje te besede, odpre lupine in zajame
oskromno Kkapljo vase. V nji se kaplja izpremeni
v neprecenljiv biser, ki se zdaj blesti v kroni per-
zijskih kraljev in je lep& negoli vse dragocenosti
jutrove dezele. M.

0 mehurcéku.

Bil je mehuréek in se je napotil po Sirokem
svelu. Sel je, %el, Sel nekoliko ¢asa sam, toZno,
in srecal slamico.

<Bog daj dobro sreco, mehurcek!s

«Bog ga daj, Bog, slamica! A kam gres, kam?»

«Napotila sem se po 8Sirokem svetu.»

«No, ¢e gres po svetu, pa pojdi z menoj, tudi
jaz grem po svetu, pojdeva skupaj.»

In napotita se v bozjem imeni dalje. Zabavno
jima je, in vesel smeh se razlega po cesti. Me-
huréek se valja pocasi dalje, a slamica koraka
ravno in se priklanja na vse strani. Mehuréek se
smeje nji, a ona njemu.

Ko tako ze prehodita dober kos sveta, sreca
ju ogelj.
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«Bog daj sreco, prijatelja!> — :Bog daj, Bog;
kam pa gres?»

«Napotil sem se po svetu.» — «Pa pojdi z nama,
pojdemo skupaj.»

Ogelj je zadovoljen, in veselo korakajo dalje.
Gre jim kakor po maslu, in ¢ez dolgo ¢asa prisp6
do velike reke.

Radi bi preplavali na drugo stran. Mehurcku
in slamici 8e kako, tako; vender kaj bode s siro-
makom ogljem? Temu je tesno pri srci; saj da se
potopi, ¢e se napoti preko reke. Zato plaka in
vzdihuje, prose¢ prijatelja, da ga prepeljeta.

Mehuréek nece nicesar slidatli in splava hitro
kakor racica na drugo stran. A slamica je meéjega
srca; usmili se oglja, vzame ga na rame in se
napoti Z njim preko reke. Plava, plava, a ko pri-
plava na sredo reke, pregori; ogelj pa cmok v vodo
in se potopi. Mehuréek je vse to gledal z brega
in se je tako smijal, da je od simega smeha —
l‘aZDOCil. Iz slovastine prevel J. Barlé,

Resnica in laZ.

Neko¢ sta se resnmica in laz potovarisili; in
ker laz rada ¢enéa in si vedno daje kaj opraviti, na-
govori resnico, da bi si skupaj vsadili sadunosno drevo.

«Drevo,» rece ji, «raslo bode lepo, nama ro-
dilo obilo sadja in nama po leti, ko je huda vro-
¢ina, dajalo hladno senco.»

Resnica, ki je odkritosréna in ne misli ni¢esar
slabega, precej je pri volji ter veli: «Vsadive ga!»

Ko je drevo tedaj vsajeno in zaéne rasti,
obrne se laz, zvita kakor lisica, k resnici in rece:
«Kaj mislig, sestrica, ali bi ne bilo prav, ko bi si
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2e zdaj razdelili drevo, da pozneje ne bode pre-
pira med nama? da pa ne poreces, da sem te pre-
varala, pustim boljsi del tebi. Saj ves, da so pri
drevesi najpotrebnejsa re¢ korenine, iz njih dobiva
drevo zivljenje in ker so skrite v zemlji, ni se
treba bati, da bi se pokvarile; korenine tedaj
pustim tebi. Kar je pa zunaj, kakor veje, perje,
skorja in kar prirase sadja, obdrzim jaz; saj ves,
v kaki nevarnosti so vse te re¢i — nekaj jih ugo-
nobé ljudje, nekaj zivali, nekaj jih popari solnce,
nekaj posmodi slana; vender, da se prepri¢as, kako
posteno mislim s teboj, zadovoljna sem s lem be-
rastvom.»

Resnica, ki rada verjame in rada zaupa vsa-
komur, vzame vse te lepe besede za res; zado-
voljna je s svojim delom, zakoplje se pod zemljo
in ustanovi pri koreninah svoj dom. LaZ pa se na
tihem smeje, da je tolikanj prevarila svojo tova-
rigico. Casih je kraljevala pod drevesom, ¢asih se
gugala na njegovih vejah in gledala ter zijala zdaj
na to, zdaj na drugo stran, kaj se godi po svelu.

V tem je drevo odraslo, pognalo dolge veje
in 8iroko listje, cvetelo, in mnogo na o¢i najlep-
gega sadja je viselo na njem, tako da so ljudje od
vseh krajev vreli jest njegovega sadi in se razvese-
ljevat. Laz pa je nad vse vesela, da ima toliko
prijateljev; prilizuje se jim na vso mo¢, pripoveduje
jim mnogo kratkotasnih re¢ij in jih skrbno pou-
¢uje, kako se resnica najloZze ovrze in pobije —
in ljudje, zal! poslusajo jo rajsi nego sv. evangelij,
navzamejo se njenih naukov, in zaénd lagati, da
je groza in strah.

Doc¢im je bila laz ¢éascena tako visoko, ¢epela
je uboga resnica pod zemljo in vzdihovala; bila je
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zapudcena in zaniCevana: nikdo ni vprasal po nji,
nikdo se ni menil za njo.

Od hudega gladi gloda korenine ter jih v
kratkem ¢asu tako razjé, da jame drevo vidno hi-
rati. Njega listje ovene, njegove veje usahnejo, in
nekega dné, ko laz ravno kosato sedi sredi svojih
sluzabnikov in sluzabnic, pribué¢i stragen vihar, po-
trese ga in Ker so njegove Kkorenine Ze vse raz-
jedene, telebi ga na tla tako moé¢no, da oblezi laz
mrtva, in je mnogo njenih prijateljev in prijateljic
pobitih ali hudo ranjenih. Nato pa pride resnica
iz temne svoje jame, oddahne se od prebilih
rev in tezav in odslej je v ob¢e spostovana in
¢islana. —

Iz zacetka je bila samo resnica na svetu,
hudi¢ pa je rodil tudi laz, in od tistih dob zivita
resnica in laz druga poleg druge in bodeta zivele
skupaj do konca sveta. Dostikrat se mora resnica
zdaj skriti, stokati in jecati na tihem; laz pa nosi
svojo glavo visoko, vesela je in razseva svoje sle-
pilne nauke po dolgem in Sirokem. Moj Bog, kako
kosato je drevo, katero je vsadila laz! Mlado in
staro, moskega in Zenskega spola, visokega in niz-
kega stani: vse se laze. Uboga resnica pa zapu-
Sctena vzdihuje in ima le malo zvestih prijateljev.
Ali pride $e veliki dan, ko nastane stradni vihar
in bodo &vigale strele od kraja do kraja na nebu;
takrat se laz osramocena in na vekomaj pokonéana
zvrne v brezdno, resnica pa bode z nebesko lu¢jo

ogrnjena gospodovala na vse veke.
Jozef Rozman.
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Modriz ali plavieca in krompirjev cvet.

V rodovitni njivi, obsejani s p&enico cvetel je
sinji modriz, ki je v hladnem jutru zibal blesteco
glavico.

Tikoma onikraj ozke meje na sosedni njivi je
bil vsajen krompir, ki je skrival svoje blede cvetne
Sopke sramezljivo pod zeleno listje. Jutranje solnce
s svojimi zlatimi zarki je obsevalo rosnati modrizev
cvet; in zdelo se je, kakor bi hotelo sinje nebo
vse svoje obli¢je vlisniti v njega.

<To je le vender ubozZen cvet,» za¢ne napih-
njeni modriz — kazaje na korunovec; «<celé nebo
daruje svoje barve meni, ta korunovec pa kaze
s svojim bledim obli¢jem, kako je prostega in niz-
kega rodu. Pac¢ bi bil bedast, kdor bi si hotel tako
preprost krompirjev cvet Se vplesti v venéek. Glejte
mene, kako imeniten cvet imam; vse me spogtuje,
in vesele 2anjice me vpletajo v kitice ter me devajo
ali na glavo ali pa v nedrije. Jaz rasem med zlato
pSenico v najbolj¥i zemlji, in vse se ¢udi moji
krasoti.»

Na tak&en govor svojega soseda se vzdigne
razzaljeni korunov cvel, rekoc¢: «Krivico mi delas,
dragi bratec, ker se zaradi modre svoje obleke in
svoje blagorodnosti tako zelo povzdigujes nad mene!
Res sem oble¢en ubozno in res sem zrasel v kame-
niti zemlji, vender: tvoja minljiva krasota zvene Ze
iz davna, ko se bode mojega sadu, ki skrivaj zori
v krilu matere zemlje, veselilo nad tisoce uboZcev
ter se hvalezno oziralo proti visnjemu nebu, blagro-
valo me ter hvalilo zemljo, ki me je rodila.»

Napihnjeni modriz skrije sramotno svoje obli¢je
za polne pé&enicne klasove in premisljuje svojo
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prenapeto o%abnost. Strese se, ko vidi, da dojdejo
zanjice, stopijo pred njivo in pobrusijo srpe.

Srp zazvenkne — le trenutek — in minila je
modrizeva krasota in plemenitost.

Nauk: Grdo je, ako se ¢lovek napihuje in
baha ter druge zanicuje, da bi poviseval sam sebe.
Kdor sam sebe previsoko povzdiguje, ravno s tem
kaze, da malo velja. Is Slomikovih «Drobtinics 1864,

Jablana in smreka.
(Po Fr. Cimpermanu.)

Rasla je poleg visoke smreke kosata jablana.
Ponosito je razprostirala svoje veje in s prekrasnim
cvetjem razveseljevala srce clovekovo.

Zavedaje se lepote svoje za¢ne se jablana bahati
in zanic¢evati smreko, reko¢: «Ti, smreka, si pac
ubogo in zapu$ceno drevo; nikdo te ne pogleda,
ker nima$ ne cvetja, a tudi ne 2zlahtnega sadu.
Vidig, kako se vse veseli mene, tebe pa vsakdo
prezira.»

Oskromna smreka odgovori: «Res je, kar pravig,
ljuba jablana, ti ima& vse, Cesar jaz ne vzmorem.
Toda pomisli, od kod se dobiva les za stavbe, od
¢esa so moslovi, in kdo prenasa ljudi in blago
po morji. Pomisli dalje, kje se dobiva toli koristna
smola, kdo daje otroku zibelko in posteljo $e pod
zemljo, ko je dokonéal zivljenje?»

Jablana je mirno poslusala smrekine besede.
Spoznala je, da so resni¢ne, in rekla vsa skesana:
«Prav govori§, mila mi tovariSica:

Vrednost manjsa tebi ni podana,
Stanovitnejéi je tvoj #e kras!s
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Nauk: Ne zani¢uj nikogar! — Ni ga bitja
na zemlji brez koristi in namena, odlo¢enega mu
od Boga. A. Kosi.

Hrast in trst.
(Ezopova.)

Hrast se je bahal s svojo trdnostjo in stano-
vitostjo in trstu ocital njegovo slabost, da se trese
in uklanja vsakemu vetru. Trst pa pohlevno trpi
zani¢evanje in moléi.

Kmalu potem nastane velik vihar; ker se hrast
ne da usibiti, prelomi ga vihar in podere; trst se
pa ponizno priklanja in hitro spet vstane.

Trdovratnost in svojeglavost nima obstanka,
pa¢ pa poniznost in potrpezljivost. F. Metelko.

Vijolica in tulipan.

Poleg vijolic je rasel tulipan. Tulipan se je
napihoval, zakaj hil je ponosen na krasne svoje
barve in svojo visoko steblo. Vijolice pa so se
skrivale ponizno pod zeleno listje in razsirjale daleé
na okrog prijetno svojo vonjavo.

Tedaj zacne tulipan: «Ve neumnice, ¢emu se
skrivate? Kdor je toliko zasluzen kot me cvelice,
ta se gotovo sme ponosno kazati svetu!»

Vijolice na to ne odgovoré nicesar, nego duhté
ge prijetneje in se Se globocje skrivajo pod zeleno
perjice.

Kmalu potem prideta dve deklici. Prijetna
vonjava ji prevzame, in jedna izmed njih rece: «Oj,
kako neZen in ljubezniv je duh tu, kje blizu gotovo
cveld vijolice!»



140

Temu pritrdi tudi drugo dekle, in kmalu isc¢eta
obe pod zelenim listjem skritih poniznih vijolic.
Pri tem pa nehoté pohodita in pomandrata vi-
soko steblo tulipanovo, katerega niti opazili nista.
Vijolice pa potrgata in povijeta v krasen Sopek.
Iz nemadine prel, A. K.

Vijolica in trn.

Presirno je stal za mejo kosat trn; lepo skrito
je cvetela in disala pod trnom ponizna vijolica.
Trn je pa vijolici bahato dejal: <Pokaj te le ljudje
tako radi idcejo in ljubijo? Saj te e lahko najti ni,
ker ¢epiS za grmom in za mejami, ti majhna pa-
glavka, ti!»

Ponizno odgovori dise¢a vijolica napuhnezu:
«V tihoti in nizkoti hranim jaz svoje dragote, ka-
tere lepo dise tako dale¢ na okrog, da me vsi zeljno
i&¢ejo in kjer me najdejo, radi denejo v nedrije; tebe
se pa vsakdo izogiba, poseka te s polja in ledin
ter zazge. Paé¢ bolje je, na skrivnem 2zlahtno
disati in c¢edno cveleti, kakor ljudi o%abno pikati
in potem zgoreli v ognji.»

Tako se poniznost ljubi, prevzetnost pa je na
izgubi. A. M. Slomiek.

Lovor in roZmarin.

Kosato je raslo lovorjevo drevo na cveto¢em
vriu; zraven lovorja pa je v svoji ponizni lepoli
poganjal zeleni roZmarin. Lovor se zacne bahali
in zanicevati zeleni rozmarin, reko¢: «Kako si
majhen in malovreden, roZmarinek moj! Prav sram
me je, da stojis poleg mene. Le poglej me, kako
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visoko nosim glavo in drzim velicastni vrh po
konci! Moje zelene veje vencajo glavo vojvodi,
zmagovalcu dezel in ljudstev; toliko velja listje
moje! Kolik siromak pa si ti poleg mene!> — «Tvoje
listje, brate moj, pa je tudi bodece,» odgovori roz-
marin ponizno. «Od tvojega listja na glavi zmago-
val¢evi se cedi rada kri nedolzno pobitih ljudij. Iz
mojih zelenih vrhov se pleté venci ¢istim mlade-
ni¢em in nedolznim devicam, kadar gredo posteno
k poroki. In ¢e umrje nedolzen mladeni¢ ali ¢ista
devica, dd se jim zelen rozmarin v roko, v spomin,
da sta sre¢no premagala sovraznika svojega srca,
zapeljivost sveta. Tvoje listje, lovor, velicastno je
znamenje premage drugih ljudij; moj vrsicek pa je
vesel spomin premagovanja samega sebe, in ravno
to je najve¢ vredno.s

Lovor: «Sre¢ni so, katere ven¢am jaz; ves svet
jih hvali in ¢asti, vse se jim globoko priklanja, njih
ime slovi po Sirokem svetu.»

Rozmarin: <Toda tudi svet trepece pred njimi
in se boji njih jeze; prav zivo ljubezen takih
uziva malokdo. Presreéne so pa one pravi¢ne dude,
katere vencam jaz, roZmarin: kdor jih pozna, vsak
jih rad ima.>

Lovor: «Kdor nosi moj venec, njemu gre
ljudstvo veselo naprotli; vriskaje ga pozdravlja pre-
magovalca v domacdem mestu.»

Rozmarin: <Ali kadar premagovalcu njegovi
rojaki veseli vriskajo naproti, veliko premagancev
milo vzdihuje, veliko nesre¢nih to¢i bridke solze.
Praviéniki, katerim jaz ven¢am glavo, uzivajo sladek
mir svoje vesti; v lepi zlogi zivé s svojci; vsak posten
¢lovek se jih veseli.»
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Lovor: <Imena hrabrih vitezov, katerim spletam
jaz vence, napisejo se z zlatom v kamen; njim na
cast se stavijo visoki kipi.»

Rozmarin: «V kratkem ¢asu se poderd Kipi,
mah zarase njih zlato ime, pocasi mine tudi njih
spomin. Imena premagovalcev pa, katerim ven¢am
jaz celo, zapisana so v bukvah zivljenja in se sve-
tijo tam v nebesih.»

Lovor: «Visoke glave, katere spletam jaz, se-
dajo celo na prestole; zlata krona se jim da za
plagilo na glavo.»

Rozmarin: <V kratkih letih jim pa drug vzame
krono; gotovo jim jo vrze smrt z glave. Mojim
ovenéanim prijateljem prines6 angelji nevenljivo
krono, katere jim vekomaj ne vzame nihée.»

Na te besede lovor umolkne; ne more tajiti,
da so resniéne. Zlahtni rozmarin pa Se lepsi ze-
leni, ker je govoril za svelo nedolznost.

Kdor ¢edno premaguje samega sebe, najvec velja
pred Bogom; zeleni roZmarin je njega éastiti spomin.

A, M. Slom3ek.

Prepir med strehama.

Ob veliki cesti sta stali dve higi; jedna stara
s slamo pokrita, druga pa nova s krasno rde¢o
streho od opeke.

Ponosno se ozira streha od opeke doli na
staro slamnato streho ter jo zasmehuje in zani-
¢uje, reko¢: «Glej me, umazanka, kako se svelim
in blid¢im v solnci; lepo sem rdeca, kaksna si pa
ti? Tvoja barva niti imena nima.»

Slamnata streha ji odvrne: «Sedaj sem res Ze
stara in grda; a nova sem bila lepo rmena, in
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marsikdo, ki je %el tu mimo, ozrl se je veselo
name. Cetudi sem sedaj ze stara in grda, vender
me ljudje hvalijo in trdé, da je pod menoj pozimi
toplo, poleti pa hladno.»

«Kaj vse to,» odvrne zopet streha od opeke.
«Ti pokrivas samo bajte siromakov po uboznih
selih, jaz pa hise in poslopja bogatasev po velikih
mestih.»

Slamnata streha ni¢esar ne odgovori, ne more-
biti zato, ker bi ji ne mogla odgovorili, nego zato,
ker se ni hotela prepirati Z njo.

Kmalu nato otemni ¢isto in jasno nebo, ter
se prepreze s hudournimi oblaki. Veter piha, vihar
razsaja; vsuje se tudi to¢a, debela kakor kurja
jajea. Z visoke strehe leti opeka, da ni varno sto-
piti blizu nje. Vihar se sicer pocasi poleze, a kako
je ogrdil streho od opeke! Vsa razdrapana in raz-
trgana je; sram jo je, da se niti ne upa pogledati
slamnate strehe, kateri nevihta ni mogla storiti
nicesar.

Slamnata streha si je pa mislila: <Paé je res,
kar govoré ljudje, da ni vse tudi dobro in trajno,
kar je lepo.» Anton Kosi.

Glineni in Zelezni lonec.

Na ognjisci je stal star zelezen lonec. Kuha-
rica je potem na semnji kupila glinen lonec in ga
postavila poleg Zeleznega. Komaj je glineni lonec
stal na ognjis¢i, 2ze se je prepiral z Zeleznim
sosedom.

«Daj mi prostora!s zakri¢i glineni lonec. <Zdaj
sem jaz gospodar, tvoj ¢as je minills

Zelezni lonec vprasa miren: «Kaj li hoces in
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zakaj se dered tako? Moj je prostor, na katerem
stojim, a ¢e ga Zeli imeli, prezeni me Z njega.»

Glineni lonec se zadere in rece: <Kaj, tako
govorié z menoj? Caj, jaz ti pokazem, kdo je
tukaj gospodar!s

To reksi tréi glineni lonec tako zelé ob Zelez-
nega, da se sam razbije na drobne éepinje.

Nauk: Kadar se slabsi postavi moénejsemu,
gorjé mu bode. Iz Miklosiéeve <Zatetnices.

Vinar in krona.

Nekega dné se jameta prepirati srebrna krona
in bakreni vinar.

Krona pravi: «Vidis, kako sem jez svetla
in bela, ti pa si tako rjav in ves umazan. Mene
nosijo po zepih samo gospodje in bogatini, tebe pa
le siromaki in bera¢i. Skoro ne zasluzi§, da te
pogledam in govorim s teboj.»

Vinar ga zavrne: «<Nekoliko so sicer tvoje
besede resni¢ne, vender ne popolnoma; zakaj tudi
po meni segajo in me hranijo bogatasi; stedljivi
ljudje pa trdé, da komur mene ni mar, ne bode
tebe gospodar. Iz tega se pa¢ vidi, da sem tudi
jaz koristen in potreben in da je tvoje besedovanje
prazno bahanje.»

Krona molé¢i in s tem potrdi, da je govoril
vinar resnico.

Nauk: Ne zanituj nikogar; posebno pa ne
preziraj svojega bliznjika, ako je nizjega stani, nego
si ti. Tudi on je vreden spoStovanja, ako le zvesto
izpolnjuje svoje dolznosti. A. Kosi.
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